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Τεχνικές δυσλειτουργίες, σενά-
ρια παρεμβολών και παλαιά συ-
στήματα στο μικροσκόπιο μετά τη 
διακοπή επικοινωνίας ελεγκτών 
και πιλότων... 

σελ 7

Η Παλαιστινιακή Πρεσβεία στο 
Ηνωμένο Βασίλειο άνοιξε επίσημα τη 
Δευτέρα με τον Παλαιστίνιο πρέσβη 
να κάνει λόγο για μια «στιγμή ιστορι-
κής σημασίας»... 

σελ 5

Σφοδρές χιονοπτώσεις σε Γαλ-
λία, Ολλανδία και Βρετανία έχουν 
προκαλέσει σοβαρά προβλήματα 
στις αερομεταφορές, τα δρομολόγια 
των τρένων και την οδική κυκλοφο-
ρία...                         σελ 5, 7 & 16

Κακοκαιρία στην Ευρώπη Μπλακ αουτ αεροδρομίων Εγκαίνια Πρεσβείας
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Ο Τραμπ χωρίς σχέδιο για τη  
Βενεζουέλα μετά την αρπαγή 
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Λαμπροί εορτασμοί 
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Η Κύπρος αναλαμβάνει 
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Το Υπουργείο Εσωτερικών ανακοινώνει ότι, στις προσεχείς Βουλευτικές Εκλογές 
της 24ης Μαΐου 2026, θα λειτουργήσουν εκλογικά κέντρα στο εξωτερικό για 
τους εκλογείς που είναι ήδη εγγεγραμμένοι στον εκλογικό κατάλογο ή και θα εγγρα-
φούν μέχρι τις 2 Απριλίου 2026. 
Για να καταστεί δυνατή η λειτουργία εκλογικών κέντρων στο εξωτερικό καταρτίζεται 

ειδικός εκλογικός κατάλογος, στον οποίο μεταφέρονται τα στοιχεία των εγγεγραμμέ-
νων εκλογέων από τον μόνιμο εκλογικό κατάλογο της Κύπρου, κατόπιν σχετικής 
δήλωσης που υποβάλλεται από τους ενδιαφερομένους, στο πλαίσιο της τελευταίας 
τριμηνιαίας αναθεώρησης του εκλογικού καταλόγου πριν τις Εκλογές, δηλαδή από 
τις 3 Ιανουαρίου 2026 μέχρι και τις 2 Απριλίου 2026. 
Δεδομένου ότι η κείμενη εκλογική νομοθεσία προνοεί τη λειτουργία εκλογικών κέ-

ντρων στο εξωτερικό σε πόλεις, για τις οποίες θα υποβληθεί σχετικό ενδιαφέρον 
από τουλάχιστον τριάντα (30) εκλογείς από κάθε εκλογική περιφέρεια, αναμέ-
νεται ότι θα λειτουργήσουν εκλογικά κέντρα σε Αθήνα, Θεσσαλονίκη, Πάτρα, Λονδίνο, 
Μάντσεστερ και Βρυξέλλες. 
Η υποβολή εντύπου δήλωσης για άσκηση του εκλογικού δικαιώματος σε κέντρο 

του εξωτερικού γίνεται είτε ηλεκτρονικά μέσω της ιστοσελίδας 
aps.elections.moi.gov.cy, είτε σε έντυπη μορφή στις Πρεσβείες / Προξενεία της 
Δημοκρατίας στο εξωτερικό, στα κατά τόπους Γραφεία των Επαρχιακών Διοικήσεων, 
στα Κέντρα Εξυπηρέτησης του Πολίτη, στα Κέντρα Πολίτη των Κυπριακών Ταχυ-
δρομείων και στο Υπουργείο Εσωτερικών. 
Έντυπα δήλωσης μπορούν να εξασφαλιστούν από τους πιο πάνω χώρους και 

την ιστοσελίδα των Εκλογών www.elections.gov.cy.

www.parikiaki.com

Θεοφάνια | Ετήσια Ευλογία των Θαλασσών στο Margate
Η ετήσια τελετή του Αγιασμού της Θάλασσας 

στο Μάργκεϊτ πραγματοποιήθηκε την Κυριακή 4 
Ιανουαρίου 2026. Η εκδήλωση αποτελεί εορτα-
σμό της Ελληνικής Ορθόδοξης Εκκλησίας για τα 
Θεοφάνια, που τιμούν τη βάπτιση του Χριστού. 
Το Μάργκεϊτ επιλέχθηκε για αυτή την τιμή στα 

μέσα του 20ού αιώνα, επειδή στην πόλη ζει μια 
μεγάλη κοινότητα Ελληνοκυπρίων. Η τελετή πρα-
γματοποιήθηκε για πρώτη φορά στο Ηνωμένο 
Βασίλειο το 1965 και το Μάργκεϊτ επιλέχθηκε το 
1966 για τον ίδιο λόγο, λόγω της σημαντικής πα-
ρουσίας Ελληνοκυπρίων κατοίκων. 
Η διοργάνωση έγινε από την τοπική Ελληνική 

Ορθόδοξη Εκκλησία, την κοινότητα του Αρχαγ-
γέλου Μιχαήλ. 
Ο αγιασμός ακολούθησε τον Όρθρο και τη Θεία 

Λειτουργία στον Ιερό Ναό Αρχαγγέλου Μιχαήλ, 
της Ελληνικής Ορθόδοξης Εκκλησίας, στα West-
brook Cottages, παρουσία του Αρχιεπισκόπου 

Θυατείρων και Μεγάλης Βρετανίας κ. Νικήτα. 
Στη συνέχεια, πομπή αναχώρησε από την εκ-

κλησία προς την παραλία Nayland, όπου τελέ-
στηκε η ακολουθία του Αγιασμού των Υδάτων 
από τον Αρχιεπίσκοπο Νικήτα. Μεταξύ των προ-
σκεκλημένων ήταν ο βουλευτής Sir Roger Gale 
MP, ο Keji Moses, Λόρδος Δήμαρχος του Καντέρ-
μπουρι, δημοτικοί άρχοντες, δήμαρχοι και δημαρ-
χίνες πόλεων, οι Margate Charter Trustees, κα-
θώς και ηγετικά στελέχη της Ελληνικής 
Εκκλησίας, συμπεριλαμβανομένου του πατέρα 
Διόδωρου και μελών της κοινότητας. 
Απελευθερώθηκε περιστέρι, αναπέμφθηκαν 

προσευχές και ρίχτηκε στα νερά ο καθιερωμένος 
στολισμένος σταυρός που ανασύρθηκε από νε-
αρό δύτη - συγχαρητήρια στον επτάχρονο Χάρη 
Κωστή.

ΕΓΓΡΑΦΕΣ ΓΙΑ ΚΥΠΡΙΟΥΣ ΤΟΥ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ

Βουλευτικές Εκλογές 2026 
Εκλογικά κέντρα εξωτερικού



Βρετανία 2025: Ανασκόπηση της χρονιάς   με τον Βύρωνα Καρύδη

Η κυρίαρχη αφήγηση για το 2025 στη Βρετανία 
μιλά για «χάος», «αποσταθεροποίηση», «κατάρ-
ρευση θεσμών». Είναι μια περιγραφή που επανα-
λαμβάνεται τόσο πολύ, ώστε μοιάζει αυτονόητη. Κι 
όμως, αν κοιτάξει κανείς πίσω από τον θόρυβο, 
αυτό που ξεχωρίζει δεν είναι η αταξία, αλλά κάτι 
πιο βαθύ: η άρνηση. Άρνηση να γίνει αποδεκτό ότι 
η χώρα είναι πια μόνιμα πλουραλιστική και πολυ-
πολιτισμική. Άρνηση να γίνει κατανοητό ότι τα δη-
μόσια συστήματα χρειάζονται αναμόρφωση και όχι 
κατεδάφιση. Άρνηση, τέλος, να παραδεχθούμε πως 
οι αγορές δεν αυτορυθμίζονται πάντα και, όταν ξε-
φεύγουν, απαιτούν πειθαρχία. Αυτή ακριβώς η «άρ-
νηση» είναι το υπόγειο ρεύμα που ενώνει τις πιο 
διαφορετικές πολιτικές εντάσεις της χρονιάς.  
Σε αυτό το περιβάλλον, η κυβέρνηση των Εργα-

τικών δεν λειτουργεί όπως οι κυβερνήσεις των πρό-
σφατων χρόνων. Δεν στηρίζεται στο θέαμα, στις 
διαρροές, στις ατέρμονες εσωκομματικές ίντριγκες 
ως υποκατάστατο πολιτικής. Κυβερνά πιο «παλαι-
ομοδίτικα»: με νομοθεσία, θεσμικές παρεμβάσεις, 
ρυθμιστικές επιλογές και—κυρίως—με την προθυ-
μία να αγγίξει δομές που επί δεκαετίες αντιμετωπί-
ζονταν ως σχεδόν ιερές. Το αποτέλεσμα είναι πα-
ράδοξο: μια κυβέρνηση που κάνει μεγάλες αλλαγές 
με χαμηλούς τόνους, και μια αντιπολίτευση (ή μάλ-
λον ένας δεξιός πολιτικομιντιακός χώρος) που ουρ-
λιάζει «χάος» ακριβώς επειδή η πραγματική, σιω-
πηλή μεταβολή τον αποσταθεροποιεί. 

 
Λιγότερη «αγορά ως πανάκεια», περισσότερη 

παρέμβαση 
Η ουσιαστική τομή του 2025 είναι ότι το κυβερ-

νητικό κέντρο βάρους έχει μετακινηθεί: από την 
ιδέα ότι «η αγορά είναι η λύση» προς την ιδέα ότι 
«η αγορά είναι εργαλείο, όχι θρησκεία». Αυτή δεν 

είναι επιστροφή στον κρατισμό για τον κρατισμό, 
ούτε μια ρομαντική αναβίωση παλαιών εθνικοποι-
ήσεων. Είναι μια πιο κυνική διαπίστωση: όταν μια 
αγορά δεν αποδίδει κοινωνικά ή στρατηγικά, το 
κράτος θα μπει μέσα—είτε με ρύθμιση, είτε με δη-
μόσιο έλεγχο, είτε με ανασχεδιασμό θεσμών. 
Το 2025, η βρετανική πολιτική συζήτηση αναμε-

τρήθηκε με το γεγονός πως η «μετα-Θάτσερ» συ-
ναίνεση έχει ραγίσει. Και αυτό δεν συμβαίνει επειδή 
η Αριστερά ξαφνικά «νίκησε» ιδεολογικά, αλλά 
επειδή η πραγματικότητα—υποδομές, υγεία, ερ-
γασιακή ανασφάλεια, γεωπολιτικοί κίνδυνοι—
έσπρωξε τη χώρα σε μια πιο παρεμβατική λογική.  

 
NHS: η μεγαλύτερη και πιο ριψοκίνδυνη ανα-

διάρθρωση εδώ και δεκαετίες 
Το πεδίο όπου αυτή η νέα λογική γίνεται πιο απτή 

είναι το NHS. Οι Εργατικοί επιχείρησαν τη μεγαλύ-
τερη—και πολιτικά πιο επικίνδυνη—μεταβολή στη 
δημόσια υγεία εδώ και γενιές: την αποδόμηση της 
«εσωτερικής αγοράς» που εγκαθιδρύθηκε σταδιακά 
από τη θατσερική κληρονομιά, την αυστηρότερη 
υπαγωγή της πρωτοβάθμιας φροντίδας σε πιο ενι-
αίο δημόσιο έλεγχο, και την κατάργηση χιλιάδων 
διοικητικών θέσεων (η τάξη μεγέθους που συζη-
τείται είναι περίπου 18.000).  
Ο Γουές Στρίτινγκ, ο νυν υπουργός Υγείας, έβαλε  

το πολιτικό του κύρος ως εγγύηση: αν το σχέδιο 
πετύχει, θα έχει «γράψει ιστορία»· αν αποτύχει, θα 
είναι ο υπουργός που πείραξε το πιο ευαίσθητο 
εθνικό σύμβολο και πλήρωσε το τίμημα. Το πρό-
βλημα είναι ότι το NHS δεν είναι ένας μηχανισμός 
που αλλάζει γρήγορα. Μπορείς να ρίξεις χρήμα και 
προσωπικό, αλλά η παραγωγικότητα ανεβαίνει 
αργά, η ανακατανομή ρόλων θέλει χρόνια, και οι 
λίστες αναμονής παρουσιάζουν τεράστια αδράνεια. 
Τα πρώτα αποτελέσματα είναι «μικρά αλλά υπαρ-

κτά»: ελαφρά άνοδος δραστηριότητας, μικρή βελ-
τίωση χρόνων αναμονής, χωρίς όμως να σπάει το 
βασικό ψυχολογικό φράγμα. Οι λίστες παραμένουν 
πεισματικά ψηλά.  
Και ακριβώς εκεί βρίσκει χώρο να ξαναγεννηθεί 

μια παλιά, τοξική αφήγηση για το NHS: «αφού δεν 
δουλεύει, ας το αντικαταστήσουμε». Με τα κρού-
σματα γρίπης να ανεβαίνουν, τις χειμερινές πιέσεις 
να συσσωρεύονται και τους ειδικευόμενους/νεότε-
ρους γιατρούς να είναι σχεδόν πάντα έτοιμοι για 
απεργιακή σύγκρουση, η κουβέντα για «αμερικα-
νοποίηση» του συστήματος υγείας επανέρχεται ως 
δήθεν ρεαλισμός—ενώ στην πραγματικότητα είναι 
πολιτικό σχέδιο αποδόμησης.  
Για χρόνια, όσοι μιλούσαν για ιδιωτικοποίηση του 

NHS αντιμετωπίζονταν ως υπερβολικοί. Το 2025, 
όμως, μέσα στο οικοσύστημα του Reform UK και 
σε μερίδα  πρώην Συντηρητικών που κινείται γύρω 
του, αυτή η ιδέα δεν είναι πια «ακραία». Γίνεται ένα 
σενάριο που λέγεται δυνατά, χωρίς την παλιά αμη-
χανία.  

 
Μετανάστευση: όταν τα δεδομένα δεν αρκούν 
Στο μεταναστευτικό, τα στοιχεία είναι ξεκάθαρα. 

Η καθαρή μετανάστευση μειώθηκε κατά περίπου 

70% σε σχέση με τα υψηλά της προηγούμενης πε-
ριόδου. Οι αφίξεις με μικρές βάρκες μειώθηκαν 
πάνω από 30% τους τελευταίους μήνες, ενώ το 
κόστος φιλοξενίας αιτούντων άσυλο σε ξενοδοχεία 
μειώθηκε επίσης περίπου κατά ένα τρίτο. Για σχε-
δόν έναν μήνα, δεν καταγράφηκε ούτε μία άφιξη.  
Κι όμως, η πολιτική ένταση δεν υποχωρεί. Ο λό-

γος είναι απλός: το πρόβλημα δεν ήταν ποτέ οι 
αριθμοί. Ήταν η ανάγκη ύπαρξης εχθρού. Για ένα 
κομμάτι της δεξιάς, ο θυμός έχει μετατραπεί σε πο-
λιτική ταυτότητα. Όταν η πραγματικότητα δεν επι-
βεβαιώνει το αφήγημα της «εισβολής», το αίτημα 
γίνεται πιο ακραίο: από τον έλεγχο περνάμε στις 
απελάσεις, από τη σκληρότητα στην εκκαθάριση. 
Ίσως το πιο αποκαλυπτικό στοιχείο του 2025 εί-

ναι ότι η ένταση για τη μετανάστευση δεν υποχωρεί, 
ακόμη κι όταν οι δείκτες πέφτουν. Ο λόγος είναι 
απλός και δυσάρεστος: για ένα κομμάτι της δεξιάς 
πολιτικής οικονομίας -  το μεταναστευτικό δεν είναι 
«πρόβλημα προς επίλυση». Είναι καύσιμο ταυτό-
τητας. Αν οι αριθμοί πέσουν, ο θυμός πρέπει να 
βρει νέο στόχο ή να γίνει πιο ακραίος. Έτσι, όταν η 
πραγματικότητα δεν επιβεβαιώνει το αφήγημα της 
«εισβολής», το αίτημα μετατοπίζεται: από τον 
«έλεγχο» περνάμε στις «απελάσεις», από τη 
«σκληρότητα» περνάμε στη «σκληρότητα χωρίς 
όριο». 

 
Η οικονομία ανακάμπτει – αλλά όχι για όλους 
Στο οικονομικό πεδίο, η εικόνα είναι λιγότερο 

δραματική απ’ όσο παρουσιάζεται. Ο πληθωρισμός 
υποχώρησε από τα διψήφια ποσοστά της περιόδου 
2022–23 και κινείται πλέον γύρω στο 3%. Οι πρα-
γματικοί μισθοί αυξάνονται για πρώτη φορά μετά 
από χρόνια, με ετήσιο ρυθμό γύρω στο 2%, ενώ ο 
κατώτατος μισθός για εργαζομένους άνω των 21 
ετών αυξήθηκε στις £12,21 την ώρα. 
Παράλληλα, το λεγόμενο «ασφάλιστρο Τρας» 

στο δημόσιο χρέος μειώνεται. Τα δεκαετή βρετανικά 
ομόλογα σταθεροποιήθηκαν γύρω στο 4,4%, ενώ 
το κόστος δανεισμού σε σχέση με την ευρωζώνη 
μειώθηκε αισθητά μετά τον προϋπολογισμό. 
Όμως η ανάκαμψη δεν κατανέμεται ισόρροπα. 

Η συνολική ανεργία παραμένει σχετικά χαμηλή, 
γύρω στο 5%, αλλά η ανεργία των νέων κάτω των 
25 ετών πλησιάζει το 14%. Η μετάβαση σε μια οι-
κονομία υψηλότερων μισθών και χαμηλότερης 
εξάρτησης από φθηνή εργασία πλήττει πρώτα 
όσους βρίσκονται στην είσοδο της αγοράς εργα-
σίας. 
Οι επενδύσεις αυξάνονται με ρυθμό κάτω του 

3% ετησίως — ανεπαρκή για τις ανάγκες της χώρας 
— ενώ η οικονομία παραμένει εκτεθειμένη σε εξω-
τερικούς κλυδωνισμούς, ιδίως σε μια πιθανή επι-
βράδυνση της αμερικανικής οικονομίας που στη-
ρίζεται όλο και περισσότερο σε μια εύθραυστη 
φούσκα τεχνητής νοημοσύνης. 

 
Εξωτερική πολιτική και Ουκρανία: καθαρές 

γραμμές απέναντι στον αυταρχισμό 
Η εξωτερική πολιτική είναι ίσως το πιο υποτιμη-

μένο πεδίο της κυβερνητικής δράσης. Χωρίς κραυ-
γές και πατριωτικά πυροτεχνήματα, η Βρετανία 
επανατοποθετείται διεθνώς με χαμηλούς τόνους 
και καθαρές γραμμές. 
Η επαναπροσέγγιση με την Ευρωπαϊκή Ένωση, 

η επιστροφή στο Erasmus και οι συμφωνίες για 
την κινητικότητα των νέων διορθώνουν —σιω-
πηλά— τη ζημιά του Brexit. Παράλληλα, η χώρα 
αγκυλώνεται ξανά στον ευρωπαϊκό πυρήνα ασφά-
λειας και άμυνας. 
Σε αυτό το πλαίσιο εντάσσεται και η στάση της 

Βρετανίας απέναντι στη ρωσική εισβολή στην Ου-
κρανία. Τρία χρόνια μετά την έναρξη του πολέμου, 
η κυβέρνηση αντιμετωπίζει το ουκρανικό όχι ως 
«μακρινή σύγκρουση», αλλά ως δοκιμασία της ίδιας 
της ευρωπαϊκής ασφάλειας. Η στρατιωτική, διπλω-
ματική και πολιτική στήριξη προς το Κίεβο συνεχί-
ζεται, όχι από ιδεαλισμό, αλλά από στρατηγική ανα-
γκαιότητα. 

 
Reform και «οικοσύστημα»: από κόμμα δια-

μαρτυρίας σε μηχανισμό εξουσίας 
Το Reform δεν είναι μόνο ένα κόμμα. Είναι ένας 

ολοένα πιο οργανωμένος δεσμός πολιτικής, μίντια 
και διαδικτυακής οικονομίας. Οι τοπικές εκλογές 
του 2025 κατέγραψαν σημαντική δυναμική του Re-
form σε επίπεδο συμβούλων—και η τάση προς 

«No Overall Control» σε πολλά συμβούλια δείχνει 
μια χώρα όπου η πολιτική εξουσία γίνεται πιο κα-
τακερματισμένη και ευάλωτη σε λαϊκίστικές εκβιά-
σεις.  
Έχουμε επίσης να κάνουμε με κάτι ακόμη πιο 

ανησυχητικό: η μετατόπιση της δεξιάς «οικολογίας» 
(δημοσιογράφοι, εφημερίδες, ιδιοκτήτες μέσων, 
πλατφόρμες) προς το Reform, μαζί με μια τεράστια 
δεξαμενή διαδικτυακής παραπληροφόρησης, συ-
χνά εξωτερικής προέλευσης.  
Είτε συμφωνεί κανείς με όλες τις διατυπώσεις 

είτε όχι, το φαινόμενο είναι πραγματικό: ο δημόσιος 
διάλογος γίνεται πιο ευάλωτος σε «μικρο-ψεύδη» 
υψηλής ταχύτητας, που δεν χρειάζεται να πείσουν 
τους πολλούς—αρκεί να εξαγριώσουν τους ήδη 
εξαγριωμένους. 
Εδώ εμφανίζεται το χαρακτηριστικό που αποκα-

λείται «killjoy politics» : ο κουραστικός ηθικολόγος, 
ο γείτονας που παρακολουθεί, ο μικρός αυταρχικός 
που διψά να επιβάλει κανόνες στους άλλους «στο 
όνομα της ελευθερίας του λόγου». Είναι μια ειρω-
νεία της εποχής: ο αυταρχισμός να πλασάρεται ως 
αντι-αυταρχισμός, και η λογοκρισία ως «αντιστάθ-
μισμα στην πολιτική ορθότητα».  

 
Οι Σοσιαλιστές Δημοκράτες: ο «τρίτος χώ-

ρος» που ζητά προσοχή 
Οι Σοσιαλιστές Δημοκράτες (SDP) είναι ένα μι-

κρό, αλλά ενδιαφέρον, κομμάτι του βρετανικού πο-
λιτικού παζλ—κυρίως επειδή επιχειρούν να ενώ-
σουν κάτι που σπάνια συνδυάζεται: πιο 
παρεμβατικές/κοινωνικοδημοκρατικές θέσεις στην 
οικονομία με πολιτικές  περισσότερο συντηρητικές 
και ιδιαίτερα υποστηρικτές για τις τοπικές κοινότη-
τες. κοινωνικά πιο συντηρητικό και κοινοτιστικό 
λόγο. Στη σημερινή τους μορφή προβάλλουν μια 
ταυτότητα που οι ίδιοι περιγράφουν ως «πατριω-
τική, οικονομικά αριστερόστροφη και πολιτισμικά 
παραδοσιακή».  
Το πρόγραμμά τους, όπως παρουσιάζεται στις 

επίσημες θέσεις τους, στηρίζεται στην ιδέα ενός 
«ισχυρού και ικανού κράτους» που μπορεί να κα-
τευθύνει ανάπτυξη και ανανέωση—μια ρητορική 
που θυμίζει παλιότερες σοσιαλδημοκρατικές πα-
ραδόσεις, αλλά χωρίς τον κοσμοπολιτισμό που χα-
ρακτηρίζει συχνά την κλασική κεντροαριστερά.  

 Εκεί ακριβώς βρίσκεται και η πολιτική τους ευ-
καιρία αλλά και η παγίδα: μπορούν να απευθυν-
θούν σε ψηφοφόρους που νιώθουν οικονομικά 
εκτεθειμένοι, αλλά ταυτόχρονα δυσφορούν με τις 
πολιτισμικές αλλαγές—όμως ανταγωνίζονται ευ-
θέως το Reform, το οποίο «κλέβει» την ίδια κοινω-
νική δυσφορία με πιο θεαματικό λαϊκισμό. 

 
Οι Πράσινοι: η εναλλακτική που κινδυνεύει 

από τα ίδια της τα κενά 
Στα αριστερά του Εργατικού κέντρου, οι Πράσινοι 

διεκδικούν χώρο. Όμως, όπως σωστά επισημαίνε-
ται, αντιμετωπίζουν ένα πρακτικό πρόβλημα: ετε-
ρόκλητη βάση (από προοδευτικούς αριστερούς μέ-
χρι δεξιούς “επιλεκτικά  ευαίσθητους πολίτες” (Not 
in My Back Yard). Οι πολιτικές προτάσεις τους, μη-
χανισμό εφαρμογής μένουν ευχές ενώ η  εξωτερική 
πολιτική τους συχνά γίνεται εύκολος στόχος ιδίως 
όταν εμφανίζει αμφιθυμία απέναντι στη Ρωσία ή 
διακρίνεται για “αφελή αντι-ΝΑΤΟϊσμό”.  
Το δίλημμα των Πρασίνων για τις επόμενες εκλο-

γές είναι υπαρξιακό: θα γίνουν ένα σοβαρό κόμμα 
διακυβέρνησης σε τοπικό/εθνικό επίπεδο ή θα πα-
ραμείνουν ένας χώρος διαμαρτυρίας που αυτοϋ-
πονομεύεται από ιδεολογική καθαρότητα και εσω-
τερικούς εμφύλιους. 

 
Το πραγματικό ρήγμα του 2025 
Στη Βρετανία, το 2025 δεν χωρίζεται σε αριστερά 

και δεξιά. Χωρίζεται αλλού: ανάμεσα σε όσους απο-
δέχονται τη χώρα όπως είναι — σύνθετη, πλουρα-
λιστική, ατελή — και σε όσους θέλουν να την «κα-
θαρίσουν» μέχρι να ταιριάξει σε μια φαντασίωση. 
Οι Εργατικοί κυβερνούν. Με ρίσκα και λάθη — αλλά 
κυβερνούν. Η δεξιά, όλο και περισσότερο, αρνείται 
την πραγματικότητα και ζει από την άρνηση. Και 
αυτό είναι το πραγματικό διακύβευμα της εποχής. 
Όχι το «χάος». Αλλά το αν η πολιτική θα παραμείνει 
τέχνη διακυβέρνησης μιας πραγματικής κοινωνίας 
— ή εργαλείο εκκαθάρισης όσων δεν χωρούν σε 
ένα φαντασιακό έθνος.

Η χώρα κυβερνάται σιωπηλά – ενώ η αντιπολίτευση αρνείται την πραγματικότητα
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Ανασκόπηση Βρετανικού Τύπου με τον Βύρωνα Καρύδη

Οι κυριακάτικες εφημερίδες κυκλοφόρησαν με 
την ίδια εικόνα στο πρωτοσέλιδο: τον πρόεδρο της 
Βενεζουέλας, Νικολάς Μαδούρο, δεμένο με χειρο-
πέδες, με καλυμμένα μάτια και ωτοασπίδες, πάνω 
σε αμερικανικό πολεμικό πλοίο με προορισμό τη 
Νέα Υόρκη. «Ο αιχμάλωτος της Αμερικής», γράφει 
ο Observer, ενώ η Sun on Sunday περιορίζεται 
στο λακωνικό «Συνελήφθη». 
Η Sunday Mirror χαρακτηρίζει την αμερικανική 

επίθεση «εκπληκτική», ενώ η Mail on Sunday μιλά 
για έναν κόσμο που παρακολουθεί εμβρόντητος 
ένα «χτύπημα σοκ και δέους». Σύμφωνα με τους 
Sunday Times, στην επιχείρηση συμμετείχαν πάνω 
από 150 αεροσκάφη, με ελικόπτερα να εισβάλλουν 
στο Καράκας αφού εξουδετερώθηκαν τα αντιαερο-
πορικά συστήματα. 
Άρθρα γνώμης εκφράζουν έντονες επιφυλάξεις. 

Ο Observer υποστηρίζει ότι «η ισχύς δεν ισοδυνα-
μεί με το δίκαιο», ενώ άλλες εφημερίδες προειδο-
ποιούν πως η Ουάσινγκτον φέρει πλέον την ευθύνη 
να αποτρέψει μια ανθρωπιστική καταστροφή. 
Φωτογραφίες του συλληφθέντος προέδρου της 

Βενεζουέλας, Νικολάς Μαδούρο, με χειροπέδες, κα-
θώς και της συζύγου του Σίλια Φλόρες, να οδηγού-
νται σε δικαστήριο της Νέας Υόρκης, δέσποζαν στα 
πρωτοσέλιδα πολλών εφημερίδων της Τρίτης 
06/01. Οι Times σημειώνουν ότι ο Μαδούρο εμφα-
νίστηκε προκλητικός, ενώ η Daily Telegraph ανα-
φέρει πως ο δικηγόρος της Φλόρες ζήτησε να της 
γίνει ακτινογραφία, επικαλούμενος σοβαρούς τραυ-
ματισμούς κατά τη σύλληψη της. 
Στον οικονομικό αντίκτυπο εστιάζουν οι Financial 

Times, καταγράφοντας απότομη άνοδο στα ομό-
λογα της Βενεζουέλας και στις μετοχές αμερικανικών 
πετρελαϊκών εταιρειών. Η εξέλιξη αποδίδεται στην 
απομάκρυνση του Μαδούρο και στην ανακοίνωση 
του Ντόναλντ Τραμπ για μεγάλες επενδύσεις στις 
πετρελαϊκές υποδομές. Τα κρατικά ομόλογα της χώ-
ρας, σε καθεστώς στάσης πληρωμών από το 2017, 
φέρονται να εκτινάχθηκαν από τα 33 στα 42 σεντς 
ανά δολάριο. 
Η Daily Mail προειδοποιεί για ρήγμα στις σχέσεις 

Λονδίνου–Ουάσιγκτον, καθώς ο πρωθυπουργός 
στηρίζει τη Δανία απέναντι στα σχέδια προσάρτησης 
της Γροιλανδίας. Επικαλούμενη πηγή του υπουρ-
γείου Άμυνας, η εφημερίδα μιλά ακόμη και για «30% 
πιθανότητα» αμερικανικής επιχείρησης για την προ-
σάρτηση της Γροιλανδίας, υπογραμμίζοντας το εύ-
θραυστο διεθνές κλίμα. 

«Τύραννος στα χέρια τρελού»: η ωμή διά-
γνωση μιας νέας παγκόσμιας πραγματικότητας 
Με τον προκλητικό τίτλο «Mad Men», η Daily 

Mirror 06/01 αποτυπώνει με ωμότητα το σοκ που 
προκαλεί η σύλληψη ενός αυταρχικού ηγέτη από 
μια υπερδύναμη που δεν διστάζει να ενεργεί μονο-
μερώς. Η εκτίμηση «Tyrant captured by lunatic» 
δεν επιδιώκει απλώς να εντυπωσιάσει· επιχειρεί να 
συνοψίσει μια βαθύτερη ανησυχία: ότι η διεθνής 
τάξη που βασιζόταν σε κανόνες, θεσμούς και συλ-
λογική νομιμοποίηση υποχωρεί μπροστά σε μια νέα 
εποχή «ηγεμόνων ισχύος». 
Στο editorial της, η εφημερίδα υποστηρίζει πως ο 

κόσμος κινείται πλέον σε μεγάλες, σφαίρες επιρ-
ροής, όπου ισχυροί άνδρες επιβάλλουν τη βούλησή 
τους χωρίς τον φραγμό του διεθνούς δικαίου. Η 

γλώσσα είναι σκληρή, αλλά αντανακλά τον φόβο 
ότι η κανονικοποίηση της ωμής ισχύος ανοίγει τον 
δρόμο για περαιτέρω αποσταθεροποίηση. Όταν οι 
κανόνες γίνονται επιλεκτικοί και η νομιμότητα υπο-
καθίσταται από την ισχύ, τότε η αβεβαιότητα γίνεται 
μόνιμη συνθήκη. 
Ιδιαίτερο βάρος δίνεται στη θέση του Λονδίνου. 

Η Mirror παραδέχεται ότι, όσο «εξευτελιστική» κι 
αν φαίνεται η ευθυγράμμιση με τον Λευκό Οίκο, ο 
πρωθυπουργός Κιρ Στάρμερ έχει ελάχιστα περι-
θώρια ελιγμών. 
Το άρθρο γνώμης καταλήγει σε μια πικρή διαπί-

στωση: η «υποταγή» στον «οπλοφόρο» Ντόναλντ 
Τραμπ μπορεί να είναι πολιτικά δυσάρεστη, αλλά –
προς το παρόν– θεωρείται αναγκαίο κακό. Η πρό-
κληση για την Ευρώπη και το Ηνωμένο Βασίλειο 
είναι αν θα αποδεχθούν αυτή τη νέα κανονικότητα 
ή αν θα επιχειρήσουν, με κόστος, να επαναφέρουν 
την πρωτοκαθεδρία των κανόνων έναντι της ισχύος. 
Ο παγκόσμιος απόηχος: από το Καράκας στη 

Γροιλανδία 
Η αμερικανική επιχείρηση στη Βενεζουέλα και η 

σύλληψη του προέδρου Νικολάς Μαδούρο ήταν 
πρώτο θέμα και στις εφημερίδες της Δευτέρας 
05/01, με πολλές εφημερίδες να επιλέγουν τη φω-
τογραφία του καθαιρεθέντος ηγέτη με χειροπέδες, 
κατά την άφιξή του στη Νέα Υόρκη. 
Η Daily Telegraph εστιάζει στις δηλώσεις του 

Ντόναλντ Τραμπ, σύμφωνα με τις οποίες έχει πλέον 
«στρέψει το βλέμμα του» προς τη Γροιλανδία, επι-
καλούμενος λόγους άμυνας απέναντι στη Ρωσία 
και την Κίνα. Αν και η εφημερίδα θεωρεί απίθανη 
μια αμερικανική εισβολή, σημειώνει ότι ακόμη και η 
ρητορική αυτή αρκεί για να ανησυχήσει τις ευρω-
παϊκές ηγεσίες. 
Ο Guardian υποστηρίζει ότι το ενδεχόμενο άμε-

σου αμερικανικού ελέγχου στη Βενεζουέλα φαίνεται 
να απομακρύνεται, μετά τις προειδοποιήσεις του 
Τραμπ προς την προσωρινή πρόεδρο Ντέλσι Ρο-
δρίγκες, χαρακτηρίζοντας την επιχείρηση ένα «πα-
ραμορφωμένο πυρετώδες όνειρο» που έγινε πρα-
γματικότητα με την επιστροφή του Τραμπ στην 
εξουσία. 
Οι Times αναδεικνύουν θεωρίες περί «εσωτερι-

κής προδοσίας», με τον γιο του Μαδούρο να αφήνει 
αιχμές για «προδότες», ενώ η βιογράφος του Ούγκο 
Τσάβες κάνει λόγο για μυστική συμφωνία Ουάσιν-
γκτον–Ροδρίγκε. Στο εσωτερικό του Ηνωμένου Βα-
σιλείου, η Daily Mail τονίζει τις πολιτικές τριβές, 
υποστηρίζοντας ότι οι Εργατικοί διχάζονται μετά την 
άρνηση του πρωθυπουργού Κιρ Στάρμερ να χαρα-
κτηρίσει την επίθεση παράνομη, παρά τη δήλωσή 
του ότι η κυβέρνηση «δεν θα χύσει δάκρυα» για το 
τέλος του καθεστώτος Μαδούρο. 

«“Hands off Greenland”: Η πρώτη σαφής ευ-
ρωπαϊκή απάντηση στον Τραμπ από τον Κιρ 
Στάρμερ 
Ο Βρετανός πρωθυπουργός Κιρ Στάρμερ δήλωσε 

με κατηγορηματικό τρόπο στο BBC 05/01 ότι μόνο 
η Γροιλανδία και το Βασίλειο της Δανίας έχουν το 
δικαίωμα να αποφασίσουν για το μέλλον της Γροι-
λανδίας, απαντώντας στις νέες δηλώσεις του Ντό-
ναλντ Τραμπ, ο οποίος υποστήριξε πως οι ΗΠΑ 
«χρειάζονται τη Γροιλανδία για λόγους εθνικής 
ασφάλειας». 

Οι δηλώσεις Τραμπ προκάλεσαν έντονες αντι-
δράσεις. Ο πρωθυπουργός της Γροιλανδίας Γιενς 
Φρέντερικ Νίλσεν χαρακτήρισε την ιδέα αμερικανι-
κού ελέγχου «φαντασίωση», λέγοντας πως «φτάνει 
πια». Αντίστοιχα, η πρωθυπουργός της Δανίας Μέτε 
Φρεντέρικσεν τόνισε ότι «οι ΗΠΑ δεν έχουν κανένα 
δικαίωμα να προσαρτήσουν οποιοδήποτε μέρος του 
δανικού βασιλείου». 
Σε ερώτηση αν θα έλεγε στον Τραμπ «hands off 

Greenland», ο Στάρμερ απάντησε απερίφραστα 
«ναι», υπογραμμίζοντας ότι η Δανία είναι στενός 
ευρωπαϊκός και νατοϊκός σύμμαχος. Η σαφήνεια 
αυτή έρχεται σε αντίθεση με την πιο επιφυλακτική 
στάση του Λονδίνου απέναντι στη σύλληψη του 
προέδρου της Βενεζουέλα, όπου ο Στάρμερ απέ-
φυγε να κρίνει ευθέως τη νομιμότητα της αμερικα-
νικής ενέργειας, περιοριζόμενος στην επίκληση του 
διεθνούς δικαίου και σε έκκληση για ειρηνική μετά-
βαση στη δημοκρατία. 
Ευρωπαϊκή στρατιωτική παρουσία στην Ου-

κρανία: μήνυμα αποτροπής και πολιτικό στοί-
χημα 
Οι βρετανικές εφημερίδες της Τετάρτης 07/01 

έδωσαν ιδιαίτερη έμφαση στην κοινή απόφαση του 
Ηνωμένου Βασιλείου και της Γαλλίας να εξετάσουν 
την ανάπτυξη στρατευμάτων στην Ουκρανία, σε 
περίπτωση που επιτευχθεί συμφωνία ειρήνης με 
τη Ρωσία. Πρόκειται για μια κίνηση με έντονο πολι-
τικό και στρατηγικό συμβολισμό, η οποία, σύμφωνα 
τον Guardian, αναμένεται να προκαλέσει έντονες 
αντιδράσεις από τη Μόσχα. Η εφημερίδα εκτιμά ότι 
το Κρεμλίνο θα επιχειρήσει να μπλοκάρει ένα τέτοιο 
ενδεχόμενο, θεωρώντας το απειλή για τα συμφέ-
ροντα και την επιρροή του στην περιοχή. 
Από την πλευρά του Λονδίνου, ο πρωθυπουργός 

Κιρ Στάρμερ εμφανίζεται συγκρατημένα αισιόδοξος. 
Όπως αναφέρουν οι Times, ο Στάρμερ δήλωσε ότι 
το τέλος του τετραετούς πολέμου είναι «πιο κοντά 
από ποτέ», υπογραμμίζοντας ωστόσο ότι οποι-
αδήποτε ειρηνευτική συμφωνία θα πρέπει να συ-
νοδεύεται από αξιόπιστες εγγυήσεις ασφαλείας για 
το Κίεβο. Σε αυτό το πλαίσιο, η πιθανή παρουσία 
ευρωπαϊκών στρατευμάτων παρουσιάζεται ως μη-
χανισμός αποτροπής και όχι ως δύναμη μάχης. 
Ιδιαίτερη απήχηση έχει και το πρωτοσέλιδο της 

i Paper, το οποίο απεικονίζει τον Στάρμερ να σφίγγει 
τα χέρια με τον Γάλλο πρόεδρο Εμανουέλ Μακρόν 
και τον Ουκρανό πρόεδρο Βολοντίμιρ Ζελένσκι. Η 
εικόνα λειτουργεί ως συμβολική αποτύπωση της 
ευρωπαϊκής ενότητας και της προσπάθειας των 
συμμάχων να παρουσιάσουν κοινό μέτωπο ενόψει 
μιας ενδεχόμενης μεταπολεμικής τάξης πραγμάτων 
στην Ουκρανία. 
Παρά την αισιοδοξία, οι προκλήσεις παραμένουν 

μεγάλες. Η ρωσική στάση, οι λεπτομέρειες των εγ-
γυήσεων ασφαλείας και η πολιτική αντοχή των ευ-
ρωπαϊκών κυβερνήσεων θα καθορίσουν αν αυτή η 
πρωτοβουλία θα αποτελέσει θεμέλιο σταθερότητας 
ή νέα πηγή έντασης στην ευρωπαϊκή ήπειρο. 
Στάρμερ: Έτοιμος για στενότερη ευθυγράμ-

μιση με την ΕΕ «εφόσον εξυπηρετεί το εθνικό 
συμφέρον» 
Ο πρωθυπουργός του Ηνωμένου Βασιλείου, Κιρ 

Στάρμερ, δήλωσε ανοιχτά ότι η χώρα θα πρέπει να 
κινηθεί προς μια στενότερη ευθυγράμμιση με τις 

αγορές της Ευρωπαϊκή Ένωση, εφόσον αυτό εξυ-
πηρετεί το εθνικό συμφέρον. Οι δηλώσεις του απο-
τελούν την πιο σαφή μέχρι στιγμής ένδειξη ότι η 
κυβέρνηση επιδιώκει μια ουσιαστικότερη επανα-
προσέγγιση με την Ευρώπη, χωρίς ωστόσο να 
αναιρεί τις βασικές δεσμεύσεις του Brexit. 
Μιλώντας στην εκπομπή της BBC με τη δημο-

σιογράφο Laura Kuenssberg 04/01, ο Στάρμερ υπο-
γράμμισε ότι το Ηνωμένο Βασίλειο «είναι προτιμό-
τερο να κοιτά προς την ενιαία αγορά παρά προς 
την τελωνειακή ένωση» ως βάση για περαιτέρω ευ-
θυγράμμιση. Όπως εξήγησε, η επιλογή αυτή επι-
τρέπει τη διατήρηση των πρόσφατων εμπορικών 
συμφωνιών με τις Ηνωμένες Πολιτείες και την Ινδία, 
τις οποίες χαρακτήρισε κρίσιμες για τα βρετανικά 
συμφέροντα. Παρά το άνοιγμα αυτό, ο Βρετανός 
πρωθυπουργός ξεκαθάρισε ότι δεν τίθεται ζήτημα 
αναθεώρησης των προεκλογικών δεσμεύσεων των 
Εργατικών. Απέκλεισε ρητά την επανένταξη στην 
ενιαία αγορά ή στην τελωνειακή ένωση, καθώς και 
την επιστροφή στην ελεύθερη κυκλοφορία προσώ-
πων. Όπως τόνισε, η προσέγγιση με την ΕΕ απο-
τελεί «κυρίαρχη απόφαση» του Ηνωμένου Βασι-
λείου και όχι βήμα ανατροπής του Brexit. 
Ωστόσο, οι δηλώσεις του σηματοδοτούν μια πιο 

ευέλικτη και πραγματιστική στάση. Ο Στάρμερ ανα-
γνώρισε ότι υπάρχουν τομείς στους οποίους η ευ-
θυγράμμιση με την ενιαία αγορά μπορεί να αποδει-
χθεί επωφελής, εφόσον εξεταστεί «κατά περίπτωση, 
τομέα προς τομέα». Ήδη, το Λονδίνο έχει συμφω-
νήσει να ευθυγραμμιστεί με ευρωπαϊκούς κανόνες 
σε ζητήματα τροφίμων και γεωργίας, ώστε να διευ-
κολυνθεί η πρόσβαση στη μεγάλη ευρωπαϊκή εμπο-
ρική ζώνη. Τα μέτρα αυτά αναμένεται να τεθούν σε 
εφαρμογή εντός του έτους. 
Στο εσωτερικό του Εργατικού Κόμματος, οι πιέ-

σεις για περαιτέρω βήματα δεν έχουν εκλείψει. Τον 
Δεκέμβριο, δεκατρείς βουλευτές στήριξαν πρόταση 
που θα άνοιγε τον δρόμο για συζητήσεις σχετικά 
με την τελωνειακή ένωση. Ο πρωθυπουργός, 
ωστόσο, απάντησε ότι «κανείς δεν θέλει να ξανα-
ψάχνει τα απομεινάρια του Brexit», υπογραμμίζο-
ντας πως η κυβέρνηση κοιτά προς το μέλλον και 
όχι προς την ανατροπή παλαιών αποφάσεων. 
Ένα ακόμη ευαίσθητο ζήτημα αφορά τις διαπρα-

γματεύσεις για ένα πρόγραμμα κινητικότητας νέων 
με την ΕΕ. Ο Στάρμερ διέψευσε ότι αυτό θα συνε-
παγόταν επιστροφή στην ελεύθερη μετακίνηση, αν 
και παραδέχθηκε ότι θεωρεί θετική την ενίσχυση 
των ευκαιριών για νέους. 
Η αντιπολίτευση αντέδρασε έντονα. Οι Συντηρη-

τικοί κατηγόρησαν τον πρωθυπουργό για «προδο-
σία του Brexit», υποστηρίζοντας ότι η στενότερη ευ-
θυγράμμιση με την ενιαία αγορά περιορίζει την 
ελευθερία ρύθμισης και σύναψης εμπορικών συμ-
φωνιών. Αντίθετα, οι Φιλελεύθεροι Δημοκράτες και 
τα συνδικάτα χαιρέτισαν τη «θερμή γλώσσα» του 
Στάρμερ, ζητώντας ακόμη πιο φιλόδοξα βήματα. 
Συνολικά, η κυβέρνηση επιχειρεί να ισορροπήσει 

ανάμεσα στη διατήρηση του πολιτικού αποτελέσμα-
τος του Brexit και στην ανάγκη προσαρμογής στις 
οικονομικές πραγματικότητες. Η έννοια του «εθνικού 
συμφέροντος» λειτουργεί πλέον ως το βασικό πλαί-
σιο μέσα στο οποίο το Λονδίνο επαναχαράσσει, 
προσεκτικά, τη σχέση του με την Ευρώπη.

Σύλληψη Μαδούρο | Σοκ στη διπλωματία και φόβοι για μια νέα παγκόσμια τάξη
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ AΝ ΑΜΦΙΣΒΗΤΗΘΕΙ Η ΗΓΕΣΙΑ ΤΟΥ

Ο πρωθυπουργός της Βρετανίας, Κιρ Στάρμερ, 
απηύθυνε προειδοποίηση προς το Εργατικό 
Κόμμα, επισημαίνοντας ότι μια πιθανή απομά-
κρυνσή του από την ηγεσία το 2026 θα μπορούσε 
να βυθίσει τη χώρα σε «πλήρη αναταραχή» και να 
ανοίξει τον δρόμο για την επικράτηση μιας ακρο-
δεξιάς διακυβέρνησης. 
Σε συνέντευξή του στο BBC, ο Στάρμερ ανέφερε 

πως η έλλειψη σταθερότητας και οι συνεχείς εναλ-
λαγές ηγεσίας στις προηγούμενες κυβερνήσεις των 
Συντηρητικών συνέβαλαν καθοριστικά στη βαριά 
εκλογική ήττα των Τόρις στις τελευταίες κάλπες. 
Σύμφωνα με τον ίδιο, η επανάληψη παρόμοιων 

πρακτικών θα ευνοούσε τον Νάιτζελ Φάρατζ και το 
κόμμα Reform UK, ο οποίος εμφανίζεται να προ-
ηγείται στις δημοσκοπήσεις και να αναδεικνύεται 
σε βασικό αντίπαλο των Εργατικών ενόψει των 
επόμενων βουλευτικών εκλογών, που αναμένονται 
έως το 2029. 

«Γνωρίζουμε τις συνέπειες της πολιτικής αστά-
θειας και δεν σκοπεύω να οδηγήσω ξανά τη χώρα 
σε αυτόν τον δρόμο», υπογράμμισε χαρακτηρι-
στικά.

Οι σφοδρές χιονοπτώσεις που πλήττουν 
τη Γαλλία, την Ολλανδία και τη Βρετανία έχει 
προκαλέσει σοβαρά προβλήματα στις αε-
ρομεταφορές, τα δρομολόγια των τρένων 
και την οδική κυκλοφορία. Εκατοντάδες πτή-
σεις ακυρώθηκαν, ενώ τα τρένα γύρω από 
το Άμστερνταμ παραμένουν ακινητοποι-
ημένα. 
Στο Ηνωμένο Βασίλειο, η κακοκαιρία προ-

κάλεσε ακυρώσεις πτήσεων και δρομολο-
γίων τρένων, ενώ εκατοντάδες σχολεία 
έκλεισαν. Καμία πτήση δεν πραγματοποι-
ήθηκε από το αεροδρόμιο του Αμπερντίν 
στη Σκωτία, ενώ στο Λίβερπουλ η πίστα πα-
ρέμεινε κλειστή για ώρες λόγω χιονιού και 
παγετού, ανοίγοντας εκ νέου αργά το από-
γευμα της Τρίτης. 
Ακυρώθηκαν επίσης πολλές πτήσεις από 

και προς τα αεροδρόμια του Μπέλφαστ και 

του Μάντσεστερ. Η μετεωρολογική υπηρε-
σία Met Office προβλέπει χιονοπτώσεις και 
παγετό για αύριο στη Βόρεια Ιρλανδία, τη 
Σκωτία, την Ουαλία και τη νοτιοδυτική Αγ-
γλία. 
Οι θερμοκρασίες έπεσαν έως και στους -

10,9°C στο Σαπ της βορειοανατολικής Αγ-
γλίας, ενώ το ύψος του χιονιού στο Τόμι-
ντουλ της βόρειας Σκωτίας έφτασε τα 52 
εκατοστά. Προβλήματα στα δρομολόγια των 
τρένων σημειώθηκαν κυρίως στην Ουαλία 
και τη βόρεια Σκωτία. 
Στη Γαλλία, η υπηρεσία πολιτικής αερο-

πορίας ζήτησε από τις αεροπορικές εται-
ρείες να μειώσουν κατά 15% τις πτήσεις 
τους στα αεροδρόμια Σαρλ ντε Γκολ και Ορλί 
του Παρισιού. Ο υπουργός Μεταφορών Φι-
λίπ Ταμπαρό προέτρεψε τους ταξιδιώτες να 
ελέγξουν αν η πτήση τους πραγματοποιείται 

πριν φύγουν από το σπίτι και να χρησιμο-
ποιούν τα δημόσια μέσα μεταφοράς για τη 
μετάβασή τους στο αεροδρόμιο. 
Το υπουργείο επέβαλε περιορισμούς τα-

χύτητας στους δρόμους γύρω από την Ιλ 
ντε Φρανς, ενώ η κρατική εταιρεία RATP 
ανακοίνωσε ακυρώσεις δεκάδων δρομολο-
γίων λεωφορείων. Το μετρό και ο προαστια-
κός λειτουργούν κανονικά. 
Το συνολικό μήκος των μποτιλιαρισμένων 

δρόμων στην Ιλ ντε Φρανς έφτασε τα 1.000 
χιλιόμετρα, σύμφωνα με την αστυνομία. Συ-
νήθως, στις ώρες αιχμής, τα μποτιλιαρί-
σματα δεν ξεπερνούν τα 300 χιλιόμετρα. 
Στη δυτική Γαλλία, όπου το χιόνι έφτασε 

τα 15 εκατοστά σε περιοχές της Νορμανδίας, 
νταλίκες δίπλωσαν στον αυτοκινητόδρομο 
Α28, εμποδίζοντας την κυκλοφορία μεταξύ 
Ρουέν και Αμπβίλ.

«ΑΠΟΤΕΛΕΙ ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ ΣΤΑΔΙΟ ΣΤΙΣ ΒΡΕΤΑΝΟΠΑΛΑΙΣΤΙΝΙΑΚΕΣ ΣΧΕΣΕΙΣ, ΤΗΝ ΕΛΕΥΘΕΡΙΑ ΚΑΙ ΤΗΝ ΑΥΤΟΔΙΑΘΕΣΗ»

Λονδίνο | Εγκαινιάστηκε η πρεσβεία της Παλαιστίνης 
Η Παλαιστινιακή Πρεσβεία στο Ηνωμένο Βασίλειο άνοιξε επίσημα 

τη Δευτέρα, περισσότερο από τρεις μήνες μετά την απόφαση της 
Βρετανίας να αναγνωρίσει το κράτος της Παλαιστίνης, με τον Πα-
λαιστίνιο πρέσβη να κάνει λόγο για μια «στιγμή ιστορικής σημα-
σίας». 

«Βρισκόμαστε εδώ για να γιορτάσουμε ένα ιστορικό ορόσημο: 
την επίσημη έναρξη λειτουργίας της πρεσβείας του κράτους της 
Παλαιστίνης στο Ηνωμένο Βασίλειο, με πλήρη διπλωματική υπό-
σταση και αρμοδιότητες», ανέφερε ο πρέσβης Χουσάμ Ζομλότ, ο 
οποίος έως πρόσφατα κατείχε τη θέση του επικεφαλής της παλαι-
στινιακής διπλωματικής αντιπροσωπείας. 
Όπως σημείωσε, η λειτουργία της πρεσβείας συνιστά ένα καθο-

ριστικό βήμα στις σχέσεις Βρετανίας–Παλαιστίνης και εντάσσεται 
στη μακρόχρονη προσπάθεια του παλαιστινιακού λαού για ελευ-

θερία και αυτοδιάθεση. 
Ακολούθως, ο πρέσβης αποκάλυψε την αναμνηστική πινακίδα 

με την επιγραφή «Πρεσβεία του κράτους της Παλαιστίνης», η οποία 
τοποθετήθηκε στο κτίριο της πρεσβείας, στο Χάμερσμιθ του δυτικού 
Λονδίνου. 

«Για πολλές γενιές Παλαιστινίων στη Γάζα, στην κατεχόμενη Δυ-
τική Όχθη, συμπεριλαμβανομένης της Ανατολικής Ιερουσαλήμ, 
στους προσφυγικούς καταυλισμούς αλλά και στη διασπορά, η πρε-
σβεία αυτή αποτελεί αδιάσειστη απόδειξη ότι η ταυτότητά μας δεν 
μπορεί να τεθεί υπό αμφισβήτηση», υπογράμμισε ο Ζομλότ. 

«Παράλληλα, συμβολίζει τη δέσμευση για την επίτευξη μιας δί-
καιης και βιώσιμης ειρήνης, βασισμένης στο Διεθνές Δίκαιο και στις 
πανανθρώπινες αξίες», κατέληξε.

Κιρ Στάρμερ | «Η Βρετανία κινδυνεύει με χάος»
ΜΙΑ ΔΙΑΜΑΧΗ ΓΙΑ ΑΣΗΜΑΝΤΗ ΑΦΟΡΜΗ

Σοκαρισμένο είναι το Ηνωμένο Βασίλειο και ιδι-
αίτερα η τουρκική κοινότητα του Τσέλμσφορντ, κα-
θώς ένας 46χρονος πατέρας εντοπίστηκε νεκρός 
σε χώρο υγειονομικής ταφής απορριμάτων. 
Ο τουρκικής καταγωγής άνδρας είχε εξαφανιστεί 

εδώ και 7 εβδομάδες και βρέθηκε διαμελισμένος. 
Σύμφωνα με την Daily Mail, η εξαφάνιση του 

Κουμάλι Τουρχάν είχε σημειωθεί στις 19 Νοεμβρίου 
2024, όταν δεν εμφανίστηκε στην εργασία του, 
έπειτα από την τελευταία φορά που είχε θεαθεί σε 
παμπ στο Τσέλμσφορντ του Έσσεξ.  
Ένα νέο ντοκιμαντέρ του Channel 4 με τίτλο 

«Catching a Killer: Buried Truths», αποκάλυψε για 
πρώτη φορά τη στιγμή της ανησυχίας ενός φίλου, 
ο οποίος κάλεσε την Άμεση Δράση για να αναφέρει 
την εξαφάνισή του. Ο χειριστής της γραμμής ακού-
γεται να λέει: «Αστυνομία Έσσεξ, ποιο είναι το επεί-
γον περιστατικό σας;», ενώ ο άνδρας απαντάει σε 
σπαστά αγγλικά: «Έχουμε ένα φίλο αλλά από χτες 

το βράδυ μέχρι τώρα, δεν έχουμε νέα του. Ρωτάμε 
όλους, αλλά κανείς δεν τον έχει δει». Ωστόσο, πέ-
ρασαν άλλες 45 ημέρες πριν βρεθεί η σορός του 
στις 11 Ιανουαρίου 2025, περίπου 30 χιλιόμετρα 
μακριά, στον χώρο υγειονομικής ταφής απορριμά-
των Enovert, στην περιοχή Στάνγουεϊ. Η έρευνα 
περιελάμβανε 1.650 βάρδιες αστυνομικών σε δέκα 
διαφορετικές τοποθεσίες και θεωρείται πως είναι η 
πρώτη φορά που μια ενεργή αστυνομική αναζή-
τηση σε τέτοιο χώρο στη Βρετανία κατέληξε στην 
ανεύρεση σορού. Ο ύποπτος για τη δολοφονία του 
Τουρχάν, ο 38χρονος Τσεϊχάν Ντινλέρ, δεν έχει 
εντοπιστεί και φέρεται να εγκατέλειψε τη χώρα 
μέσω του αεροδρομίου Στάνστεντ στις 19 Νοεμ-
βρίου, την ίδια ημέρα που ο Τουρχάν δηλώθηκε 
ως αγνοούμενος. Ο 44χρονος άστεγος Σιπριάν Ίλιε 
καταδικάστηκε  σε 7 χρόνια φυλάκιση, ενώ κρίθηκε 
ένοχος για υπόθαλψη δράστη και για παρεμπόδιση 
της νόμιμης ταφής του Τουρχάν.

Έγκλημα | 46χρονος βρέθηκε νεκρός 

Καιρός | Σοβαρά προβλήματα από τις σφοδρές χιονοπτώσεις 
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Παρουσία της Προέδρου της Κομισιόν Ούρσουλας φον 
ντερ Λάιεν, του Προέδρου του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου 
Αντόνιο Κόστα, ηγετών και εκπροσώπων κυβερνήσεων, 
καθώς και εκπροσώπων άλλων οργανισμών, πραγμα-
τοποιήθηκε το απόγευμα της Τετάρτης η τελετή έναρξης 
της Κυπριακής Προεδρίας, στην Κεντρική Σκηνή του Θε-
ατρικού Οργανισμού Κύπρου. 
Σε δηλώσεις του χθες στην Πάφο, ο Πρόεδρος της Δη-

μοκρατίας Νίκος Χριστοδουλίδης αναφέρθηκε στην επί-
σημη τελετή έναρξης, κάνοντας λόγο για «μια στιγμή 
υπερηφάνειας» για την Κύπρο. Σε σχέση με την ανά-
ληψη της Προεδρίας ανέφερε ότι οι προκλήσεις ήταν 
πολλές και εξέφρασε την απόλυτη βεβαιότητα ότι «ως 
Κυπριακή Προεδρία θα ανταποκριθούμε σε αυτή τη θε-
σμική υποχρέωση προς την Ευρωπαϊκή Ένωση». 
Εκτός από τους Προέδρους της Κομισιόν και του Συμ-

βουλίου, παρέστησαν στην τελετή ο Πρόεδρος του Ευ-

ρωπαϊκού Ελεγκτικού Συνεδρίου Tony Murphy, ο Πρό-
εδρος της Ουκρανίας Βολοντιμίρ Ζελένσκι, η Πρόεδρος 
της Μολδαβίας Maia Sandu, ο Πρόεδρος του Ιράκ Abdul 
Latif Rashid, ο Πρόεδρος του Λιβάνου General Joseph 
Aoun, ο Γενικός Γραμματέας του Συνδέσμου Αραβικών 
Κρατών Ahmed Aboul Gheit και ο Γενικός Γραμματέας 
του Συμβουλίου Συνεργασίας Χωρών του Κόλπου 

Jasem Mohamed AlBudaiwi. 
Σε επίπεδο Υπουργών εκπροσωπήθηκαν τα κράτη της 

περιοχής Μπαχρέιν, Αίγυπτος, Σαουδική Αραβία, Κατάρ 
και Ηνωμένα Αραβικά Εμιράτα. 
Η τελετή περιλάμβανε στο πρώτο της μέρος ομιλίες και 

στο δεύτερο μέρος παρουσιάστηκε μια πολυεπίπεδη 
καλλιτεχνική παράσταση, σε σκηνοθεσία του Κώστα Σιλ-
βέστρου. Η παράσταση αναπτυσσόταν σε τρεις πράξεις 
με τίτλο «ΜΝΗΜΗ – ΠΑΡΟΝ – META» και συνδύαζε 
μουσική, χορό, θέατρο, εικόνα, ποίηση και ψηφιακές τε-
χνολογίες. Αφηγούνταν την ιστορία της Κύπρου ανά τους 
αιώνες, αναδεικνύοντας τον πολιτισμό της ως αναπό-
σπαστο μέρος του ευρωπαϊκού πολιτισμού. 
Η τελετή μεταδόθηκε ζωντανά από το ΡΙΚ1, το ΡΙΚ HD 

και τον EBS. Μετά την ολοκλήρωση της τελετής, ο ΠτΔ 
παρέθεσε επίσημο δείπνο στους επικεφαλής των 14 επί-
σημων αντιπροσωπειών, στη Λεβέντειο Πινακοθήκη.
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      Ειδήσεις σε 2’

«ΥΠΕΡΑΣΠΙΖOΜΑΣΤΕ ΤΟ ΔΙΕΘΝEΣ ΔIΚΑΙΟ ΚΑΙ ΤΗΝ ΚΥΡΙΑΡΧIΑ ΤΩΝ ΛΑΩΝ ΑΠΕΝΑΝΤΙ ΣΤΟ ΝΟΜΟΥ ΤΟΥ ΙΣΧΥΡΟΥ»

Διαμαρτυρία έξω από την Πρεσβεία των ΗΠΑ στη Λευ-
κωσία, εκφράζοντας την αλληλεγγύη του στο λαό της Βε-
νεζουέλας, και κάτω από δρακόντεια μέτρα ασφαλείας, 
διοργάνωσε, τη Δευτέρα το απόγευμα, το Παγκύπριο 
Συμβούλιο Ειρήνης, με τη συμμετοχή του ΑΚΕΛ, της Κομ-
μουνιστικής Πρωτοβουλίας Κύπρου και της ΠΕΟ. 
Οι συμμετέχοντες κρατούσαν πανό που έγραφαν: 

«Υπερασπιζόμαστε το Διεθνές Δίκαιο και την Κυριαρχία 
των λαών Απέναντι στο Νόμου του Ισχυρού», «Κάτω τα 
χέρια από τη Βενεζουέλα», «Λαοί του κόσμου ενωθείτε 
Στον Ιμπεριαλισμό Αντισταθείτε», το οποίο ήταν και το 
κύριο σύνθημα που φώναζαν. Φώναζαν, επίσης, συνθή-
ματα όπως «Ένας είναι ο εχθρός ο Ιμπεριαλισμός», 
«Ζήτω η Κύπρος», «Ζήτω η Βενεζουέλα», «Ζήτω ο Τσά-
βες».    
Ο Πρόεδρος του Παγκύπριου Συμβουλίου Ειρήνης, 

Τάσος Κωστέα, σε ομιλία του είπε ότι «διαδηλώνουμε σή-
μερα εδώ, έξω από την αμερικανική πρεσβεία και υψώ-

νουμε τη φωνή μας απέναντι σε ακόμα μια εντελώς απα-
ράδεκτη εξέλιξη, μια κατάφωρη παραβίαση του διεθνούς 
δικαίου, της νομιμότητας και της διεθνούς ασφάλειας». 

«Η στρατιωτική επέμβαση των ΗΠΑ στη Βενεζουέλα 
και η απαγωγή του εν ενεργεία Προέδρου της χώρας, Νι-
κολάς Μαδούρο, με πρόσχημα την καταπολέμηση των 
ναρκωτικών, είναι μια πράξη διεθνούς πειρατείας και ένα 
επικίνδυνο προηγούμενο», ανέφερε. 
Όπως είπε ο κ. Κωστέα, το διεθνές δίκαιο, οι διεθνείς 

συμβάσεις και ο Χάρτης των Ηνωμένων Εθνών κατακτή-
θηκαν με αγώνες των λαών, πάνω στα ερείπια δύο πα-
γκόσμιων πολέμων, της αποικιοκρατίας, της κοινωνικής 
εκμετάλλευσης  και του φασισμού. 
Σημείωσε ότι διαδηλώνουν έξω από την Πρεσβεία των 

ΗΠΑ για εμφανείς λόγους αλλά και γιατί ο ρόλος των ΗΠΑ 
στην περίπτωση της Κύπρου δεν ήταν πολύ διαφορετι-
κός. 

«Οι ΗΠΑ χρηματοδότησαν την αποσταθεροποίηση του 

πολιτεύματος μας πριν το 1974. Πράκτορες των ΗΠΑ 
είναι που οργάνωσαν και στήριξαν το πραξικόπημα της 
Χούντας στην Ελλάδα το 1967 και είναι πέρα από προ-
φανές ότι το ίδιο έπραξαν με το πραξικόπημα και την ει-
σβολή στην Κύπρο», ανέφερε. 
Είπε, επίσης, ότι οι ξένες επεμβάσεις στο εσωτερικό 

κυρίαρχων κρατών στη Λατινική Αμερική και σε όλο τον 
κόσμο είχαν και έχουν την αφετηρία τους στην αμερικα-
νική Κυβέρνηση και στις κατά τόπους διπλωματικές αντι-
προσωπείες της.

ΠΑΡΟΥΣΙΑ ΚΟΣΤΑ, ΦΟΝ ΝΤΕΡ ΛΑΙΕΝ ΚΑΙ ΞΕΝΩΝ ΗΓΕΤΩΝ

Η Κοινοβουλευτική Επιτροπή Οικονομι-
κών θα συζητήσει το τροποποιητικό νομο-
σχέδιο που κατέθεσε τον Οκτώβρη το 
Υπουργείο Οικονομικών, με το οποίο πα-
ρέχεται στην Αρχή Τηλεπικοινωνιών Κύ-
πρου (CYTA), να επεκταθεί σε τομείς 
ενέργειας και σε παρεμφερείς κλάδους 
ενέργειας, με στόχο να το οδηγήσει στην 
Ολομέλεια της Βουλής για ψηφοφορία 
πριν το νομοθετικό σώμα αυτοδιαλυθεί για 
τις βουλευτικές εκλογές του Μαΐου, δή-
λωσε στο ΚΥΠΕ η Πρόεδρος της Επιτρο-

πής Χριστιάνα Ερωτοκρίτου, διευκρινίζο-
ντας παράλληλα ότι δεν μπορεί να προκα-
ταλάβει την απόφαση της Ολομέλειας. 
Ο Πρόεδρος του Κυπριακού Συνδέσμου 

Καταναλωτών, Μάριος Δρουσιώτης σε δή-
λωση του στο ΚΥΠΕ, αναφέρθηκε σε δη-
μόσιες δηλώσεις της Προέδρου της Cyta, 
Μαρίας Τσιάκκα πως εάν η Βουλή ανάψει 
το πράσινο φως, η Cyta θα προσφέρει λύ-
σεις πράσινης ενέργειας αξιοποιώντας την 
τεχνολογία και τις υποδομές της, δίνοντας 
στους πολίτες περισσότερες επιλογές και 
εξέφρασε την προσδοκία ότι «το νομοθε-
τικό σώμα θα δώσει στους διαμένοντες σε 
πολυκατοικίες και στα μεγάλα κτηριακά συ-
γκροτήματα στα αστικά κέντρα, που δεν 
έχουν τη  δυνατότητα να εγκαταστήσουν 
φωτοβολταϊκά και υφίστανται δυσμενή διά-
κριση, τη δυνατότητα να εξασφαλίσουν 
φθηνότερο ρεύμα».

Λευκωσία | Tελετή έναρξης της Κυπριακής Προεδρίας της ΕΕ

ΣΤΗ ΒΟΥΛH ΤΟ ΝΟΜΟΣΧΕΔΙΟ

ΠΣΕ | Διαμαρτυρία για την Βενεζουέλα έξω από την αμερικάνικη πρεσβεία

Ετήσια μείωση 3,9% 
στην ανεργία

Ενημέρωση του ΣΑ 
για τις Καλές 
Υπηρεσίες

Κατά 481 άτομα ή 3,9% μει-
ώθηκε ο αριθμός των εγγε-
γραμμένων ανέργων τον Δε-
κέμβριο του 2025, σε σύγκρι-
ση με τον Δεκέμβριο του 2024, 
με βάση εποχικά στοιχεία που 
ανακοίνωσε την Τετάρτη η 
Στατιστική Υπηρεσία. 
Ο αριθμός των εγγεγραμ-

μένων ανέργων τον Δεκέμβριο 
2025 μειώθηκε στα 9.916 άτο-
μα. Το Νοέμβριο ο αριθμός 
των εγγεγραμμένων ανέργων 
ήταν 10.013. Με βάση τα στοι-
χεία που τηρούνται στα Επαρ-
χιακά Γραφεία Εργασίας, ο 
αριθμός των εγγεγραμμένων 
ανέργων στο τέλος Δεκεμβρί-
ου 2025 ανήλθε σε 11.901 
άτομα. Σε σύγκριση με τον 
Δεκέμβριο του 2024 καταγρά-
φηκε μείωση κατά 481 άτομα 
ή 3,9% που αποδίδεται κυρίως 
στους τομείς των κατασκευών, 
των υπηρεσιών παροχής κα-
ταλύματος και υπηρεσιών 
εστίασης, του εμπορίου, της 
μεταποίησης, καθώς και στη 
μείωση των νεοεισερχομένων 
στην αγορά εργασίας.

Στην Νέα Υόρκη βρίσκεται 
ο Ειδικός Αντιπρόσωπος του 
ΓΓ ΟΗΕ στη Κύπρο και επι-
κεφαλής της ειρηνευτικής δύ-
ναμης του διεθνούς οργανι-
σμού στο νησί (ΟΥΝΦΙΚΥΠ), 
Κασίμ Ντιάν, όπως πληρο-
φορείται το ΚΥΠΕ, για επαφές 
και για να ενημερώσει το Συμ-
βούλο Ασφαλείας των ΗΕ. 
Ο κ. Ντιάν, σύμφωνα με 

πληροφορίες, αναμένεται να 
ενημερώσει αυτή την εβδο-
μάδα τους αντιπροσώπους 
των χωρών που συμβάλλουν 
με στρατεύματα και αστυνο-
μικούς στην ΟΥΝΦΙΚΥΠ. 
Στις 15 Ιανουαρίου αναμέ-

νεται να ενημερώσει το Συμ-
βούλιο Ασφαλείας του ΟΗΕ 
στη βάση των νέων εκθέσεων 
του ΓΓ του ΟΗΕ, Αντόνιο 
Γκουτέρες, για τις Καλές του 
Υπηρεσίες για την Κύπρο και 
την ΟΥΝΦΙΚΥΠ.

Η Κύπρος γιόρτασε την Τρίτη, με κάθε 
λαμπρότητα, τα Θεοφάνια. Εν μέσω αί-
θριου καιρού, όπως ήταν και η πρόγνωση 
του Τμήματος Μετεωρολογίας, οι πιστοί 
κατέκλυσαν τους ναούς και στη συνέχεια 
παρακολούθησαν τον καθαγιασμό των 
υδάτων, ενώ αρκετοί ήταν αυτοί που 
παρά τις χαμηλές σχετικά θερμοκρασίες 
βούτηξαν για τον σταυρό. Ωστόσο δεν 
έλειψαν και τα παράδοξα, με τη Λεμεσό να 
χάνει τον ξύλινο σταυρό που ρίχθηκε στη 
θάλασσα – αφού αυτός που τον έπιασε 
είπε ότι θα τον παραδώσει στον παπά και 
εξαφανίστηκε – και την Αγία Νάπα παρο-
λίγο να χάσει στον βυθό τον χρυσό 
σταυρό που έριξε ο Μητροπολίτης, ο 
οποίος αναγκάστηκε να ρίξει δεύτερο ξύ-
λινο. Ο χρυσός σταυρός τελικά βρέθηκε 
λίγο αργότερα στον βυθό από άτομο που 
καταδύθηκε για να τον ψάξει. 

Επίκεντρο των εορτασμών φέτος η 
Πάφος όπου και παρέστη ο ΠτΔ και ο Αρ-
χιεπίσκοπος Κύπρου Γεώργιος. Επίκε-
ντρο των εκδηλώσεων αποτέλεσε ο Ιερός 
Ναός Αγίων Αναργύρων, όπου ο Αρχιεπί-
σκοπος προέστη της Αρχιερατικής Θείας 
Λειτουργίας και τέλεσε τον Μέγα Αγιασμό 
των Θεοφανίων. Σε δηλώσεις του μετά 
την τελετή καθαγιασμού των υδάτων, ο 
ΠτΔ ευχήθηκε «σε όλο τον κόσμο χρόνια 
πολλά και καλή φώτιση», υπογραμμίζο-
ντας τη σημασία της ημέρας για τον ελλη-
νισμό και την ορθοδοξία.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ ΚΑΙ ΚΑΘΑΓΙΑΣΜΟΣ ΤΩΝ ΥΔΑΤΩΝ

Θεοφάνεια στην Κύπρο | Λαμπροί εορτασμοί 

www.parikiaki.com

Cyta | Καταναλωτές για αγορά ηλεκτρισμού

Photo: PIO Cyprus

Photo: PIO Cyprus
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Εν συντομία

Παρέμβαση Αρείου 
Πάγου για τα μπλόκα 
των αγροτών

Την εκ νέου παρέμβαση 
του εισαγγελέα του Αρείου 
Πάγου Κων. Τσαβέλλα προ-
καλούν τα μπλόκα των αγρο-
τών, που ολοένα και κλιμα-
κώνονται.  
Συγκεκριμένα, με δεύτερη 

παραγγελία του προς τους ει-
σαγγελείς όλης της χώρας ο 
εισαγγελέας του Αρείου Πά-
γου Κωνσταντίνος Τζαβέλλας 
«υπενθυμίζει» την πρώτη του 
παραγγελία σχετικά με τις κι-
νητοποιήσεις των αγροτών, 
ζητώντας να εκτελεστεί. 
Δίνει σαφή εντολή στους ει-

σαγγελείς Πρωτοδικών σε 
όλη τη χώρα να παρέμβουν 
άμεσα για τα μπλόκα και τους 
αποκλεισμούς δρόμων, που 
πραγματοποιούνται στο πλαί-
σιο των κινητοποιήσεων των 
αγροτοκτηνοτρόφων. 
Με την παραγγελία του ζη-

τεί από τους εισαγγελείς να 
παρεμβαίνουν άμεσα για την 
διακρίβωση αδικημάτων, 
όπως η παρακώλυση συγκοι-
νωνιών αλλά και να εξακρι-
βώνουν τα στοιχεία των δρα-
στών με «την άσκηση, κατ’ 
αυτών, της δέουσας ποινικής 
δίωξης και την παραπομπή 
τους, προς εκδίκαση, ενώπιον 
του αρμοδίου Δικαστηρίου, 
κατά την αυτόφωρη ή μη δια-
δικασία, αναλόγως».

Δώρο ζωής σε  
πέντε ανθρώπους 
από 50χρονο
Δώρο ζωής σε πέντε συ-

νανθρώπους μας προσέφερε 
με τον θάνατό του 50χρονος, 
ο οποίος νοσηλευόταν στη 
Μονάδα Εντατικής Θερα-
πείας του νοσοκομείου Πα-
παγεωργίου. Μετά τη διαπί-
στωση του εγκεφαλικού του 
θανάτου, η οικογένειά του συ-
ναίνεσε στη δωρεά οργάνων, 
γεγονός που οδήγησε στην 
άμεση κινητοποίηση των 
εμπλεκόμενων ιατρικών ομά-
δων και του Εθνικού Οργανι-
σμού Μεταμοσχεύσεων. 
Η διαδικασία λήψης των 

οργάνων ολοκληρώθηκε την 
Τρίτη. Τη λήψη της καρδιάς 
πραγματοποίησε ομάδα από 
το Μεταμοσχευτικό Κέντρο 
του Τορίνο, ενώ η χειρουργική 
ομάδα του Ιπποκράτειου νο-
σοκομείου Θεσσαλονίκης 
ανέλαβε την αφαίρεση των 
νεφρών και του ήπατος. Οι 
κερατοειδείς ελήφθησαν από 
την ομάδα μεταμοσχεύσεων 
της Β’ Πανεπιστημιακής 
Οφθαλμολογικής Κλινικής του 
Παπαγεωργίου. Ήδη, η καρ-
διά και οι νεφροί του 50χρο-
νου μεταμοσχεύθηκαν επιτυ-
χώς σε συμβατούς λήπτες, οι 
οποίοι βρίσκονταν σε λίστα 
αναμονής.

Ελβετία | Ταυτοποιήθηκε και επίσημα η σορός της 15χρονης Αλίκης
Ταυτοποιήθηκαν τα 40 θύματα, εκ των οποίων 20 ανή-

λικοι, που έχασαν τη ζωή τους στη φωτιά σε μπαρ στο 
χιονοδρομικό θέρετρο Κραν Μοντανά, στην Ελβετία. 
Ανάμεσα τους και η 15χρονη ελληνικής καταγωγής 

Αλίκη Καλλέργη την οποία αναζητούσε η οικογένεια της 
από τις πρώτες ώρες της Πρωτοχρονιάς όπου ξέσπασε 
η φονική πυρκαγιά. 
Όπως έκανε γνωστό το Υπουργείο Εξωτερικών, σύμ-

φωνα με επίσημη ενημέρωση των ελβετικών Αρχών προς 
την Πρεσβεία της Ελλάδας στη Βέρνη και το Γενικό Προ-
ξενείο της Ελλάδας στη Γενεύη, η Αλίκη Καλλέργη, πολί-
της Ελλάδας και Ελβετίας με διπλή υπηκοότητα, ελληνική 
και ελβετική, συγκαταλέγεται στα θύματα της πυρκαγιάς 
που ξέσπασε στο Κραν Μοντανά την 1η Ιανουαρίου 2026. 
Συγκλονίζουν οι αναρτήσεις στα μέσα κοινωνικής δι-

κτύωσης από την οικογένεια της 15χρονης. Ο πατέρας 
της, Αντώνης Καλλέργης, είχε κάνει ουσιαστικά γνωστή 
την τραγική εξέλιξη, με ανάρτηση στη σελίδα του όπου 
παρουσιάζεται η εικόνα ενός αγγέλου με το όνομα “Alice” 
(Αλίκη) σε μαύρο φόντο. Παράλληλα και ο αδελφός της 
15χρονης, Ρομέν που βρισκόταν στο μπαρ όπου εκδη-
λώθηκε η φωτιά, ανέβασε σχετικό βίντεο, στα social 
media, στο οποίο παρουσιάζονται στιγμιότυπα από τα 

παιδικά τους χρόνια. 
Στο μεταξύ, ποινική έρευνα σε βάρος των δύο διαχει-

ριστών του μπαρ Le Constellation στο Crans-Montana 
ξεκίνησαν οι ελβετικές αρχές, μετά την τραγωδία που 
σημειώθηκε την Πρωτοχρονιά και κόστισε τη ζωή σε 
τουλάχιστον 40 ανθρώπους, ενώ περισσότεροι από 100 
τραυματίστηκαν. 
Σύμφωνα με την εισαγγελία του καντονιού Βαλέ, το 

ζευγάρι που διαχειριζόταν το μπαρ ερευνάται για αν-
θρωποκτονία από αμέλεια, πρόκληση σωματικής βλά-
βης από αμέλεια και εμπρησμό από αμέλεια.  
Οι εκτιμήσεις των ερευνητών δείχνουν ότι η φωτιά 

προκλήθηκε από πυροτεχνήματα που είχαν τοποθετη-
θεί σε μπουκάλια σαμπάνιας, τα οποία μετά από έκρηξη 
ήρθαν σε επαφή με την οροφή του υπογείου χώρου που 
φέρεται να ήταν επενδυμένη με εύφλεκτο ηχομονωτικό 
υλικό. 
Οι φλόγες έφθασαν ως το ταβάνι και μέσα σε δευτε-

ρόλεπτα, η πυρκαγιά εξαπλώθηκε, κατακλύζοντας ένα 
κατάμεστο υπόγειο γεμάτο θαμώνες. Πολλοί από αυ-
τούς ήταν έφηβοι. Περιγραφές κάνουν λόγο για «ένα 
κύμα πανικού», καθώς ο κόσμος προσπαθούσε απε-
γνωσμένα να διαφύγει από μια από μια στενή σκάλα.

40 ΝΕΚΡΟΙ ΣΤΗ ΦΟΝΙΚΗ ΠΥΡΚΑΓΙΑ ΤΟΥ ΚΡΑΝ ΜΟΝΤΑΝΑ, ΕΚ ΤΩΝ ΟΠΟΙΩΝ 20 ΑΝΗΛΙΚΟΙ

Σέρρες | θανάσιμος ξυλοδαρμός 17χρονου 

Ενώπιον του εισαγγελέα οδηγήθηκε την 
Τετάρτη (7/1) ο 16χρονος που ομολόγησε 
τον θανατηφόρο ξυλοδαρμό με θύμα 
17χρονο στις Σέρρες. 
Ο δράστης κρατείται στην Υποδιεύ-

θυνση Δίωξης και Εξιχνίασης Εγκλημά-
των και εις βάρος του σχηματίζεται 
δικογραφία για ανθρωποκτονία με πρό-
θεση. 
Ο 16χρονος ομολόγησε την εμπλοκή 

του στο επεισόδιο που στοίχισε τη ζωή 
στον 17χρονο. Αφορμή όπως είπε αποτέ-
λεσε ένα μήνυμα που είχε αποστείλει το 
θύμα σε μία κοπέλα, η οποία συνδέεται με 
τον καθ' ομολογίαν δράστη. 
Πώς έγινε η τραγωδία 
Όλα συνέβησαν την Δευτέρα μετά τις 

9.30 το βράδυ στην πόλη των Σερρών- 
την ώρα εκείνη ο 17χρονος βρισκόταν με 
την παρέα του έξω από κατάστημα τυχε-
ρών παιχνιδιών. 
Κάποια στιγμή πέρασε από το σημείο ο 

16χρονος και συνοδευόμενος από έναν 
φίλο του, φαίνεται να ζήτησε το λόγο από 
το θύμα. Σύμφωνα με μαρτυρίες που συ-
γκέντρωσε η αστυνομία, ο 16χρονος χτύ-
πησε με τα χέρια τον 17χρονο στο 

πρόσωπο και στη συνέχεια αποχώρησε. 
Από την αστυνομική προανάκριση δεν 
φαίνεται να προκύπτει συμμετοχή του 
φίλου του στο συμβάν. 
Αμέσως μετά τα χτυπήματα που δέ-

χθηκε ο παθών ζήτησε από την παρέα 
του να τον συνοδεύσουν στο σπίτι του 
καθώς δεν αισθανόταν καλά. Φτάνοντας 
στην πολυκατοικία όπου διέμενε, ο ανήλι-
κος αντί να ανεβεί στο σπίτι κατέβηκε από 
τα σκαλιά σε υπαίθριο υπόγειο χώρο της 
οικοδομής. Στο σημείο αυτό εντοπίστηκε 
το πρωί της Τρίτης, χωρίς τις αισθήσεις, 
από τα δύο αδέλφια του, την ώρα - μάλι-
στα - που ο πατέρας του βρισκόταν στο 
αστυνομικό τμήμα για να δηλώσει την εξα-
φάνιση του 17χρονου γιου του. 
Ειδοποιήθηκε το ΕΚΑΒ που τον μετέ-

φερε στο νοσοκομείο Σερρών, με τους 
γιατρούς να διαπιστώνουν τον θάνατό 
του, ενώ παραγγέλθηκε ιατροδικαστική 
έρευνα. 
Έρευνες και μαρτυρίες οδήγησαν 

στον δράστη 
Αφού ενημερώθηκε η ΕΛ.ΑΣ. ξεκίνη-

σαν έρευνες και συγκεντρώθηκαν μαρτυ-
ρίες που οδήγησαν στην προσαγωγή του 
16χρονου- αρχικώς ως υπόπτου. Η ομο-
λογία του περί εμπλοκής στο συμβάν επέ-
φερε την κράτηση - σύλληψή του και εις 
βάρος του σχηματίζεται δικογραφία για 
ανθρωποκτονία με πρόθεση, με την 
οποία αναμένεται να οδηγηθεί στον αρμό-
διο εισαγγελέα. Δικογραφία για παραμέ-
ληση εποπτείας ανηλίκου σχηματίζεται και 
κατά της μητέρας του.

Καρυστιανού | Το κόμμα οργανώνεται
Την έντονη κινητοποίηση που παρατη-

ρείται τόσο εντός όσο και εκτός Ελλάδας, 
ως αποτέλεσμα της κοινωνικής αφύπνι-
σης, επισήμανε η Μαρία Καρυστιανού σε 
δηλώσεις της το βράδυ, τονίζοντας ότι 
είναι ιδιαίτερα συγκινητικό το ενδιαφέρον 
ανθρώπων με αξιόλογη επαγγελματική 
πορεία να συμμετάσχουν ενεργά στην 
προσπάθεια αυτή. Όπως ανέφερε, η ορ-
γάνωση του εγχειρήματος προχωρά με 
ταχύτατους ρυθμούς. 
Παρά ταύτα, η πρόεδρος του Συλλόγου 

Συγγενών Θυμάτων Τεμπών, μιλώντας 
στο Kontra, δεν διευκρίνισε ούτε αυτή τη 
φορά αν προτίθεται να αναλάβει ηγετικό 
ρόλο στον υπό διαμόρφωση πολιτικό 
φορέα. 
Στη συνέντευξή της σημείωσε ότι το τε-

λευταίο διάστημα καταγράφονται ουσια-
στικές εξελίξεις προς τα εμπρός, 
ξεκαθαρίζοντας πως βασικές προϋποθέ-
σεις για τη συμμετοχή είναι η γνώση και η 
εμπειρία, ενώ απέκλεισε πρόσωπα με 
προηγούμενη ενεργή εμπλοκή σε κομμα-
τικούς μηχανισμούς. Όπως υπογράμμισε, 
θεμελιώδεις αξίες για την πρωτοβουλία 
αποτελούν η διαφάνεια, η εθελοντική 
προσφορά και η ηθική ακεραιότητα. 
Για ακόμη μία φορά απέφυγε να απα-

ντήσει αν θα τεθεί η ίδια επικεφαλής του 
νέου σχήματος, επισημαίνοντας ότι ο ίδιος 
ο κόσμος, μέσα από τις διαδικασίες και τη 
συλλογική του βούληση, θα αναδείξει τον 
ηγέτη. Όπως ανέφερε, πρόκειται για ένα 
αυθόρμητο και ανιδιοτελές κίνημα, με τε-
λικό στόχο την κάθαρση της χώρας, και 

όσοι το στηρίξουν θα καθορίσουν και την 
ηγεσία του. Παράλληλα, δεν προχώρησε 
σε αποκαλύψεις σχετικά με την ονομασία 
του κόμματος. 
Αναφερόμενη στον κ. Φαραντούρη, δή-

λωσε ότι τον γνώρισε προσωπικά και εξέ-
φρασε θετική άποψη για το πρόσωπό 
του, επισημαίνοντας τη γνώση του και τη 
διάθεσή του να συμβάλει στην οργάνωση 
της εκδήλωσης για το άρθρο 86. Τόνισε 
επίσης ότι την ικανοποιεί το γεγονός πως 
υπάρχουν πολιτικοί που στηρίζουν πρω-
τοβουλίες με βασικό αίτημα την κάθαρση. 
Σε ό,τι αφορά τις ενστάσεις που έχουν 

διατυπωθεί από μέλη του Συλλόγου Συγ-
γενών Θυμάτων, η κ. Καρυστιανού δή-
λωσε ότι σέβεται απόλυτα τις απόψεις 
τους, σημειώνοντας πως, παρότι κατά 
καιρούς διαφωνεί με ορισμένες ενέργειες, 
δεν έχει εκφράσει δημόσια αυτές τις δια-
φωνίες. Παράλληλα, ανέφερε ότι ουδέ-
ποτε της ζητήθηκε να αποχωρήσει από 
τον Σύλλογο, ενώ υπενθύμισε ότι η θητεία 
της ολοκληρώνεται τον Μάρτιο.

www.parikiaki.com

Τεχνικές δυσλειτουργίες, σενάρια πα-
ρεμβολών και παλαιά συστήματα στο 
μικροσκόπιο μετά τη διακοπή επικοι-
νωνίας ελεγκτών και πιλότων που προ-
κάλεσε χάος στα αεροδρόμια. Σοβαρά 
ερωτήματα για την ασφάλεια των αε-
ρομεταφορών και την επάρκεια των τη-
λεπικοινωνιακών υποδομών έφερε στο 
προσκήνιο το πολύωρο μπλακ άουτ 
στο FIR Αθηνών, που σημειώθηκε το 
πρωί της Κυριακής, προκαλώντας 
χάος στα ελληνικά αεροδρόμια και τα-
λαιπωρία σε χιλιάδες επιβάτες.  
Λίγο μετά τις 9πμ (ώρα Ελλάδας) της 

Κυριακής χάθηκε η επικοινωνία μεταξύ 
ελεγκτών εναέριας κυκλοφορίας και πι-
λότων μέσω ραδιοσυχνοτήτων, με 
αποτέλεσμα το FIR Αθηνών να τεθεί 
επιχειρησιακά σε καθεστώς zero rate, 
δηλαδή σε δραστικό περιορισμό πτή-
σεων για λόγους ασφάλειας. Το πρό-

βλημα διήρκεσε περισσότερες από πέ-
ντε ώρες, διάστημα πρωτοφανές για 
τα ελληνικά δεδομένα, όπως επισημαί-
νουν ειδικοί. 
Το έντονο βουητό 
Ο αντιπτέραρχος ε.α. Κωνσταντίνος 

Ιατρίδης, έκανε λόγο για ένα φαινόμενο 
που «κάλυψε όλη την περιοχή του FIR 
για πολύ μεγάλο χρονικό διάστημα», 
υπογραμμίζοντας ότι αρχικά υπήρξε 
εκτίμηση περί παρεμβολών από εξω-
γενείς παράγοντες. Όπως ανέφερε, κα-
ταγράφηκε έντονο «βουητό» στις συ-
χνότητες και όχι απλά παράσιτα, 
γεγονός που οδήγησε ακόμη και στην 
απογείωση ειδικού αεροσκάφους για 
τον εντοπισμό της πηγής των παρεμ-
βολών. 
Στη συνέχεια, ωστόσο, η επίσημη 

γραμμή άλλαξε, με τις αρμόδιες αρχές 
να αποδίδουν το πρόβλημα σε τεχνικές 

δυσλειτουργίες στις τηλεπικοινωνιακές 
δομές του ΟΤΕ. Η εξέλιξη αυτή άνοιξε 
έναν νέο κύκλο ερωτημάτων, κυρίως 
για το αν υπήρχαν επαρκή εφεδρικά 
συστήματα και γιατί δεν ενεργοποι-
ήθηκαν έγκαιρα. «Αν δεν λειτούργησε 
ούτε το εφεδρικό, τότε κάτι άλλο συμ-
βαίνει», σημείωσε ο κ. Ιατρίδης, θέτο-
ντας ζήτημα παλαιότητας εξοπλισμού 
και ελλιπούς εκσυγχρονισμού. 
Παράλληλα, επιβεβαιώθηκε ότι ενερ-

γοποιήθηκαν τόσο η ΕΥΠ όσο και η 
Εθνική Αρχή Κυβερνοασφάλειας, κα-
θώς στο αρχικό στάδιο εξεταζόταν σο-
βαρά το ενδεχόμενο εσκεμμένων πα-
ρεμβολών από τον «αέρα», δηλαδή 
από μη ταυτοποιημένη εξωτερική 
πηγή. Το ερώτημα «ποιος μπορεί να 
νεκρώσει ή να τυφλώσει ένα ολόκληρο 
FIR» παραμένει, σύμφωνα με τον ίδιο, 
ανοιχτό.

Μπλακ αουτ στα αεροδρόμια | Τα σενάρια, το βουητό



                    
      Ειδήσεις σε 2’

Ανησυχητική 
η κατάσταση 
στη Νεκρή Ζώνη

Για ιδιαίτερα ανησυχητική 
κατάσταση στη Νεκρή Ζώνη 
έκανε λόγο την Τρίτη ο Πρό-
εδρος της Δημοκρατίας, Νί-
κος Χριστοδουλίδης. 
Κληθείς να σχολιάσει τις συ-
νεχιζόμενες προκλήσεις ένα-
ντι Ε/κ γεωργών, ο Πρόεδρος 
της Δημοκρατίας είπε ότι είχε 
επικοινωνία με τον Επικεφα-
λής της ΟΥΝΦΙΚΥΠ στην Κύ-
προ, ο οποίος, όπως είπε, με-
τέβη χθες στη Νέα Υόρκη 
ενόψει της ενημέρωση που 
πρέπει να κάνει στο Συμβού-
λιο Ασφαλείας των ΗΕ. 

«Είναι κάτι που μας ανησυ-
χεί και είναι κάτι που προβαί-
νουμε σε όλα τα αναγκαία 
διαβήματα, διπλωματικά δια-
βήματα, αλλά και σε άλλες 
ενέργειες, γιατί πρωτίστως 
για μας είναι η ασφάλεια των 
γεωργών, η ασφάλεια όλων 
αυτών που δραστηριοποι-
ούνται εντός της Νεκρής Ζώ-
νης καθόλα νόμιμα», υπο-
γράμμισε επί του θέματος.

ΠτΔ σε συνάντηση  
με Αιγύπτιο Υπουργό 
Πετρελαίου

Στη στενή συνεργασία με-
ταξύ Κύπρου και Αιγύπτου 
αναφέρθηκε ο Πρόεδρος της 
Δημοκρατίας, Νίκος Χριστο-
δουλίδης, κατά τη σημερινή 
του συνάντηση στο Προ-
εδρικό Μέγαρο με τον 
Υπουργό Πετρελαίου της Αι-
γύπτου, Καρίμ Μπαντάουϊ, ο 
οποίος βρίσκεται στη Λευκω-
σία εκπροσωπώντας τον 
Πρόεδρο της Αιγύπτου 
Αμπντέλ Φατάχ Ελ Σίσι στην 
τελετή έναρξης της Κυπρια-
κής Προεδρίας του Συμβου-
λίου της ΕΕ. 
Καλωσορίζοντας τον Αιγύ-
πτιο Υπουργό, ο Πρόεδρος 
της Δημοκρατίας είπε, μεταξύ 
άλλων, ότι «από τις βασικές 
προτεραιότητες της Προ-
εδρίας μας είναι να φέρουμε 
την ΕΕ πιο κοντά στην πε-
ριοχή, πιο κοντά στην Αίγυ-
πτο». «Η Αίγυπτος είναι 
στρατηγικός εταίρος της ΕΕ», 
ανέφερε στη συνέχεια ο Πρό-
εδρος της Δημοκρατίας, ση-
μειώνοντας ότι αποτελεί επί-
σης πυλώνα σταθερότητας 
στην περιοχή που έχει να 
αντιμετωπίσει πολλές προ-
κλήσεις, αλλά έχει ενώπιον 
της και πολλές ευκαιρίες που 
παρουσιάζονται με τη συνερ-
γασία Κύπρου και Αιγύπτου.
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ΛΕΥΚΩΣΙΑ 
Ανταπόκριση  
Πέτρος Χ. ΠΑΣΙΑΣ 

 
Με κομμένη την 
ανάσα παρακολουθεί 
η ανθρωπότητα την 
επέλαση των Τρομο-

κρατικών Δυνάμεων του Τραμπ εναντίον 
ανεξάρτητων κρατών, μελών του ΟΗΕ!  
Όλα για το πετρέλαιο, όλα για τα οικονο-
μικά συμφέροντα της μικρής ελίτ των πε-
τρελαϊκών κολοσσών και των πολεμικών 
βιομηχανιών!   
Αηδία αισθάνεται ο κάθε προοδευτικός 

και δημοκρατικός άνθρωπος σε όλο τον 
Πλανήτη για τους πάντα πρόθυμους υπη-
ρέτες των Αμερικανών ιμπεριαΛΗΣΤΩΝ! 
Τα ορφανά του Χίτλερ και του Γρίβα στην 
Κύπρο, μαζί με τους φασίστες ομοϊδεάτες 
τους στην υφήλιο, πανηγυρίζουν για την 
εισβολή των ΗΠΑ στη Βενεζουέλα και την 
γκανγκστερική απαγωγή του νόμιμα εκλε-
γμένου προέδρου της Νικολά Μαδούρο 
και της συζύγου του το Σάββατο 3 Ιανουα-
ρίου 2026.  
Ακριβώς όπως έκαναν το 1974, οι φασί-

στες πολιτικοί πρόγονοι τους, όταν η Αμε-
ρικανοκίνητη Ελληνική Χούντα με τη συ-
νέργεια των πληρωμένων προδοτών της 
ΕΟΚΑ Βήτα του Γρίβα, από την Αμερικα-
νική CIA, ανέτρεψαν με στρατιωτικό πρα-
ξικόπημα από την εξουσία τον εκλεγμένο 
Πρόεδρο Αρχιεπίσκοπο Μακάριο με πα-
ρόμοιους ισχυρισμούς για τάχατες «κατα-
πιεστικό καθεστώς» και κατά μια τραγική 
σύμπτωση κατηγορώντας τον τότε Κύπριο 
πρόεδρο επίσης για συνεργασία με την 
ηρωϊκή Κούβα. Τα μίσθαρνα όργανα των 
Αμερικανών, οι φασίστες του Γρίβα χαρα-
κτήριζαν τον Μακάριο «Κάστρο της Με-
σογείου» και «κόκκινο ρασοφόρο», προ-
ετοιμάζοντας και με τις τρομοκρατικές 
επιθέσεις τους το έδαφος για την επέλαση 
των χουντικών και τη συνταγματική ανα-
τροπή, δίνοντας στην Τουρκία την πρό-
φαση για την εισβολή και τη συνεχιζόμενη 
μέχρι σήμερα κατοχή του ενός τρίτου της 
Κύπρου. 
Τα πουλημένα τομάρια, τα πιστά σκυλιά 
των Αμερικανών και των ΝΑΤΟϊκών ιμπε-
ριαλιστών ελαφρά τη καρδία, τυφλωμένοι 
από τις πολιτικοιδεολογικές αγκυλώσεις 
τους, εμφανίζονται ένθερμοι υποστηρικτές 

της κρατικής τρομοκρατίας αυτή τη φορά 
από την ηγέτιδα χώρα της Δύσης.  
Τα εδώ φερέφωνα του Τραμπ και του 

ΝΑΤΟ, ο ΔΗΣΥ και το ακροδεξιό ΕΛΑΜ 
ελαφρά τη καρδία επέλεξαν το στρατό-
πεδο των εισβολέων, την ώρα που η 
Τουρκία του νεοσουλτάνου της Άγκυρας 
Ταγίπ Ερντογάν δεν αποκρύβει τις επε-
κτατικές της βλέψεις με το δόγμα της «Γα-
λάζιας Πατρίδας», κουνώντας απειλητικά 
το δάκτυλο εναντίον κρατών με τα οποία 
έχει εδαφικές και άλλες διαφορές. 
Κλείνουν τα μάτια οι δυνάμεις της δεξιάς 
και ακροδεξιάς της Κύπρου, τα διαχρονικά 
ογλάνια των Δυτικών στους θανάσιμους 
κινδύνους για τη χώρα μας με την ανα-
τροπή του συστήματος διεθνών σχέσεων 
και την επιστροφή των ΗΠΑ στο περι-
βόητο «Δόγμα Μονρόε»! 
Ούτε είδαν, ούτε άκουσαν για τις απειλές 

του Τραμπ για νέες τρομοκρατικές επιθέ-
σεις εναντίον της ανεξαρτησίας και εδαφι-
κής ακεραιότητας άλλων κρατών όπως η 
Κούβα, η Κολομβία, ο Παναμάς, ακόμη 
και τη Γροιλανδία προκαλώντας αναταρά-
ξεις και εντός της βορειοατλαντικής συμ-
μαχίας με τη Δανία να δηλώνει πως υλο-
ποίηση των σεναρίων για στρατιωτική 
επέμβαση και κατάκτηση του νησιού που 
είναι αυτόνομο και υπάγεται στο Βασίλειο 
της Δανίας θα σημάνει το τέλος του ΝΑΤΟ.   
Η Ουάσιγκτον αντιμετωπίζει πλέον τη 
Γροιλανδία όχι ως έδαφος της Δανίας, 
αλλά ως απαραίτητο γεωστρατηγικό ανά-
χωμα έναντι της Ρωσίας και της Κίνας, 
νομιμοποιώντας κατά την κρίση της την 
προληπτική προβολή ισχύος! 
Οι απειλές της φασιστικής διοίκησης 

Τραμπ δεν περιορίζονται στη λεγόμενη 
«πίσω αυλή τους», αλλά επεκτείνονται σε 
όλη την υφήλιο, κυρίως στη Μέση Ανα-
τολή, εκεί που επικαλούνται μεγάλα γεω-
πολιτικά συμφέροντα για τις ΗΠΑ. Οι απει-
λές προς το Ιράν για «ολοκληρωτική 
καταστροφή» των υποδομών του δεν 
αποτελούν απλώς διαπραγματευτικό 
χαρτί, αλλά προαναγγελία χειρουργικών 
πληγμάτων με προπέτασμα καπνού τα 
περί «υπέρβασης των πυρηνικών 
ορίων»... Την ίδια ώρα, η ρητορική για την 
Υεμένη και η επιμονή στον έλεγχο των 
πετρελαϊκών πόρων σε Συρία και Ιράκ 
αφήνει ανοικτά τα σενάρια για στρατιωτική 
δράση με «στοχευμένα, τιμωρητικά χτυ-

πήματα» για την διασφάλιση πόρων για 
την αμερικανική οικονομία. 
Με το καλημέρα στη νέα χρονιά ο Τραμπ 

πέταξε την μάσκα του «ειρηνοποιού» που 
εναγωνίως ήθελε σόνι και καλά να του δο-
θεί και το «Νόμπελ Ειρήνης» το 2025 και 
φάνηκε το απαίσιο, φασιστικό πρόσωπο 
του. 
Εφαρμόζει την τακτική των κανονιοφό-
ρων συλλαμβάνοντας πετρελαιοφόρα σε 
διεθνή ύδατα, παραβιάζοντας το διεθνές 
δίκαιο της θάλασσας! Εργαλοιοποιεί τη 
στρατιωτική υπεροχή της χώρας του επι-
βάλλοντας τις πολιτικές του! Μετέτρεψε 
σε κουρελόχαρτα το διεθνές δίκαιο από 
την Καραϊβική μέχρι στον Περσικό Κόλπο 
και τον Αρκτικό Κύκλο διαμηνύοντας ότι η 
κρατική κυριαρχία των τρίτων κρατών είναι 
σεβαστή μόνο στο βαθμό που δεν αντι-
στρατεύεται τα αμερικανικά συμφέροντα! 
Ο Πλανήτης εισέρχεται σε ένα τρομα-

κτικό φαύλο κύκλο με την ανατροπή του 
αξιακού συστήματος στις διεθνείς σχέσεις, 
όπως το γνωρίζαμε μέχρι τώρα και του 
διεθνούς δικαίου, των αρχών και του Κα-
ταστατικού Χάρτη των Ηνωμένων Εθνών 
και την αντικατάσταση τους με το δίκαιο 
του ισχυρού. 
ΚΑΙ ΕΤΣΙ ΞΕΓΡΑΦΟΥΝ ΤΗΝ ΠΑΤΡΙΔΑ! 
Μέσα σ’ αυτό το περιβάλλον είναι πολι-
τική μωρία πολιτικές δυνάμεις ενός μικρού 
και ανίσχυρου κράτος όπως η Κύπρος να 
ταυτίζονται με το αφήγημα Τραμπ, να περ-
νούν ή να παραμένουν στο στρατόπεδο 

τους όπως κάνουν ΔΗΣΥ, ΕΛΑΜ και Πρό-
εδρος Χριστοδουλίδης, γυρίζοντας την 
πλάτη στις χώρες οι οποίες διαχρονικά 
στήριζαν την υπόθεση της Κύπρου από 
θέσεις αρχής και επικαλούμενες το διεθνές 
δίκαιο, τα Ψηφίσματα και τις Αποφάσεις 
των Ηνωμένων Εθνών.  
Είναι πραγματικά τρομακτικό το σενάριο 
με τον Αμερικανό Πρόεδρο να κοιτάξει και 
προς την πλευρά της Ανατολικής Μεσο-
γείου για να κλείσει και την ανοικτή υπό-
θεση της Κύπρου και της εκμετάλλευσης 
των κοιτασμάτων φυσικού αερίου, με το 
δεδομένο των στενών δεσμών του με τον 
Τούρκο Πρόεδρο Ταγίπ Ερντογάν! Οι πο-
λιτικοί απόγονοι των ηγητόρων της  πα-
ράταξης που οδήγησε στη ντε φάκτο δι-
χοτόμηση της Κύπρου προφανώς κάτι θα 
βρουν για να πανηγυρίζουν νέες «εθνικές» 
νίκες έστω κι αν στην πράξη θα ξεγρά-
ψουμε δια παντός το άλλο μισό της πα-
τρίδας μας! Πάνω απ’ όλα τα συμφέροντα 
των συμμάχων. Είπαμε, «ανήκαμε κι ανή-
κομεν στην δύσιν»!   
Ο Λαός μας δεν θα τους κάνει το χατίρι. 

Δεν υπάρχει άλλος δρόμος ούτε για τους 
Κυπρίους, ούτε για όλους τους άλλους Λα-
ούς του Πλανήτη μας! Αντίσταση και πάλη 
για διασφάλιση της ελευθερίας των λαών 
και των ανθρωπίνων δικαιωμάτων των 
πολιτών σε όλο τον κόσμο. 

No Pasaran! Δεν θα περάσει ο Τρα-
μπισμός, ο νέος φασισμός!

Σοκ και δέος στον Πλανήτη από τον Τραμπισμό, το νέο φασισμό

www.parikiaki.com

Την ελπίδα ότι θα γίνουν 
«πολλά βήματα μπροστά» εξέ-
φρασε ο Ουκρανός Πρόεδρος, 
Βολοντίμιρ Ζελένσκι, κατά τη συ-
νάντησή του το πρωί της Τετάρ-
της με τον Πρόεδρο της Δημο-
κρατίας, Νίκο Χριστοδουλίδη, στο 
Προεδρικό Μέγαρο στη Λευκω-
σία. Ο κ. Ζελένσκι επισκέπτεται 
την Κύπρο για πρώτη φορά, για 
να παραστεί στην επίσημη τελετή 
έναρξης της Κυπριακής Προ-
εδρίας του Συμβουλίου της ΕΕ.   

«Είμαστε πολύ χαρούμενοι 
που σας έχουμε εδώ αυτήν την 
πολύ σημαντική μέρα για την Κύ-
προ», είπε ο Πρόεδρος Χριστο-
δουλίδης, καλωσορίζοντας τον 
Ουκρανό ομόλογό του. «Φαίνεται 
ότι έχουμε πολλές θετικές εξελί-
ξεις και προσβλέπω στην ενημέ-
ρωση σας για τις τελευταίες εξε-
λίξεις και τι μπορούμε να κάνουμε 
ως Προεδρία του Συμβουλίου της 
ΕΕ για να στηρίξουμε τις προ-
σπάθειες των ΗΠΑ, της διεθνούς 
κοινότητας για συμφωνία ειρή-
νευσης», πρόσθεσε. 
Από πλευράς του ο Πρόεδρος 

Ζελένσκι ευχαρίστησε τον Πρό-
εδρο Χριστοδουλίδη για την πρό-

σκληση να επισκεφθεί την Κύ-
προ και συνεχάρη τον ίδιο και 
την ομάδα του για την ανάληψη 
της Προεδρίας του Συμβουλίου 
της ΕΕ. «Νομίζω ότι είναι πολύ 
σημαντικό», είπε, εκφράζοντας 
την ελπίδα ότι θα γίνουν «πολλά 
βήματα μπροστά» πιο κοντά 
στην ΕΕ. 
Εξέφρασε, παράλληλα, ευχα-

ριστίες για τη στήριξη της Κύ-
πρου προς τη χώρα του και ιδι-
αίτερα για την ανθρωπιστική 
βοήθεια που δέχθηκε. Διαβεβαί-
ωσε, τέλος, τον Πρόεδρο Χριστο-
δουλίδη ότι θα τον ενημερώσει 
για τις τελευταίες συναντήσεις 
που είχε με Αμερικανούς, αλλά 
και με Ευρωπαίους εταίρους. 
Σε ανάρτησή του στο X, μετά 

το πέρας της συνάντησης, ο 
Πρόεδρος Χριστοδουλίδης έκανε 
λόγο για «ουσιαστική και εποικο-
δομητική συνάντηση με τον Πρό-
εδρο της Ουκρανίας», λίγες 
εβδομάδες μετά την δική του επί-
σκεψη στο Κίεβο. 

«Η Κύπρος επαναβεβαιώνει τη 
σταθερή και αταλάντευτη στήριξή 
της στην κυριαρχία, ανεξαρτησία 
και εδαφική ακεραιότητα της Ου-

κρανίας», προσθέτει ο Πρό-
εδρος, σημειώνοντας ότι «η Κύ-
προς, ως χώρα που εξακολουθεί 
να βιώνει τις συνέπειες της πα-
ράνομης εισβολής και της συνε-
χιζόμενης κατοχής, κατανοεί πλή-
ρως τι διακυβεύεται». 
Επανέλαβε, δε, ότι «η Ουκρα-

νία αποτελεί κεντρική προτεραι-
ότητα της Κυπριακής Προεδρίας 
και θα καταβληθεί κάθε δυνατή 
προσπάθεια ώστε να συνεχιστεί 
η πολυσχιδής στήριξη της ΕΕ σε 
όλα τα επίπεδα» ενώ κατέληξε 
λέγοντας ότι «η Κύπρος στέκεται 
σταθερά στο πλευρό της Ουκρα-
νίας για μια δίκαιη και βιώσιμη ει-
ρήνη, βασισμένη πλήρως στον 
Καταστατικό Χάρτη των Ηνωμέ-
νων Εθνών και με απόλυτο σε-
βασμό στην κυριαρχία και την 
εδαφική ακεραιότητα της χώ-
ρας».

Ζελένσκι - ΠτΔ | Προσβλέπει σε «βήματα μπροστά»

Συνάντηση με τον Πρόεδρο 
του Λιβάνου Ζοζέφ Αούν, με επί-
κεντρο τη σταθερότητα στην 
Ανατολική Μεσόγειο, τις περιφε-
ρειακές εξελίξεις και την ενί-
σχυση των διαύλων συνεργα-
σίας ΕΕ και Νότιας Γειτονίας, είχε 
ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας Νί-
κος Χριστοδουλίδης.  
Ο κ. Αούν έφθασε στο Προ-

εδρικό μαζί με την Πρώτη Κυρία 
του Λιβάνου. Τους υποδέχθηκαν 
στα σκαλιά του Προεδρικού Με-
γάρου ο Πρόεδρος Χριστοδου-
λίδης και η σύζυγός του, Φιλίππα 
Καρσερά Χριστοδουλίδη. Σημει-
ώνεται ότι ο κ. Αούν θα παρέστει 
και στην επίσημη τελετή έναρξης 
της Κυπριακής Προεδρίας του 
Συμβουλίου της ΕΕ. 
Συνάντηση με τον Πρόεδρο 

του Λιβάνου κ. Τζοζέφ Αούν είχε 
χθες Τετάρτη το απόγευμα, στο 
Προεδρικό Μέγαρο, ο Πρόεδρος 
της Δημοκρατίας κ. Νίκος Χρι-
στοδουλίδης. 
Καλωσορίζοντας τον Πρόεδρο 

Αούν, ο Πρόεδρος Χριστοδουλί-
δης είπε ότι «αυτή είναι η 5η συ-

νάντηση μας από την εκλογή 
σας, κάτι που αποτελεί σαφή έν-
δειξη όχι μόνο για την προσω-
πική μας φιλία αλλά και για το 
επίπεδο των σχέσεων των χω-
ρών μας». 
Μια από τις προτεραιότητες 

της Κυπριακής Προεδρίας, είπε, 
είναι η ενίσχυση των σχέσεων 
της ΕΕ με τον Λίβανο. «Είμαι ευ-
τυχής για τη Δήλωση του Συμ-
βουλίου Σύνδεσης με αναφορές 
επίσης – και αυτός είναι ο στόχος 
μας – να αρχίσουν συζητήσεις 
μεταξύ της ΕΕ και του Λιβάνου. 
Να είστε σίγουροι ότι η Κύπρος 
θα έχει ηγετικό ρόλο προς αυτή 
την κατεύθυνση και θα κάνουμε 
ό,τι χρειάζεται για να αρχίσει συ-
ζήτηση για μια συνολική και 
στρατηγική συμφωνία».

ΠτΔ | Συνάντηση με τον Πρόεδρο 
του Λιβάνου Ζοζέφ Αούν

Photo: PIO Cyprus
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Αυστραλία | Σφο-
δρό κύμα καύσωνα 
Σφοδρό κύμα καύσωνα 
πλήττει τα τελευταία 24ωρα 
πολλές περιοχές της Αυστρα-
λίας, προκαλώντας ταυτόχρο-
να δασικές πυρκαγιές, αλλά 
και διακοπές στην ηλεκτρο-
δότηση.  
Οι θερμοκρασίες στο νότιο 
τμήμα της Αυστραλίας ξεπερ-
νούν τους 40 βαθμούς Κελ-
σίου, με τις αρχές σε κάποιες 
πόλεις να αναγκάζονται να 
εκδώσουν προειδοποιήσεις 
για την υγεία των πολιτών. 
Οι μετεωρολόγοι λένε ότι οι 
καιρικές συνθήκες είναι οι χει-
ρότερες από το 2019-2020, 
όταν οι δασικές πυρκαγιές κα-
τέστρεψαν μεγάλες εκτάσεις 
της νοτιοανατολικής Αυστρα-
λίας στοιχίζοντας τη ζωή σε 
33 ανθρώπους, κάτι που έμει-
νε στην ιστορία ως Μαύρο 
Καλοκαίρι.

Φιλιππίνες |  
Ισχυρός σεισμός  
5,7 Ρίχτερ
Ισχυρός σεισμός 6,7 Ρίχτερ 
καταγράφτηκε στον θαλάσσιο 
χώρο 68 χιλιόμετρα ανατολικά 
από την Μπακουλίν, στις Φι-
λιππίνες, σε εστιακό βάθος 
10 χιλιομέτρων, όπως ανα-
κοίνωσε το αμερικανικό ινστι-
τούτο γεωλογικών μελετών. 
Η σεισμολογική υπηρεσία 
των Φιλιππίνων (Phivolcs) 
εκτίμησε πως υπάρχει κίνδυ-
νος για σοβαρές ζημιές και 
προεξόφλησε πως θα ακο-
λουθήσουν ισχυροί μετασει-
σμοί. 
Το αμερικανικό κέντρο έγκαι-
ρης προειδοποίησης στον Ει-
ρηνικό (PTWC) ανέφερε πως 
δεν αναμένει να εκδηλωθεί 
τσουνάμι. 
Δεν υπήρξαν αμέσως πλη-
ροφορίες για τραυματισμούς 
ή ζημιές. 

«Δεν ήταν τόσο δυνατός, 
όμως κόσμος έσπευσε να βγει 
έξω», σημείωσε ο Τζόι Μο-
νάτο, επικεφαλής της αστυ-
νομίας στην πόλη Χινατουάν, 
στην επαρχία Σουριγκάο ντελ 
Σουρ (νότια).

ΗΠΑ - Βενεζουέλα | Στρατιωτική επέμβαση χωρίς προηγούμενο
Τις πρώτες ώρες της 3ης Ιανουαρίου 2026 οι Ηνωμένες 
Πολιτείες εξαπέλυσαν μια εκτεταμένη και αιφνιδιαστική 
στρατιωτική επιχείρηση στη Βενεζουέλα με στόχο τη 
σύλληψη του προέδρου Νικολάς Μαδούρο και της 
συζύγου του, Cilia Flores, φέρνοντας τα πάνω-κάτω 
στην ήδη ταραγμένη πολιτική σκηνή της Λατινικής 
Αμερικής. Η επιχείρηση, με την κωδική ονομασία «Ope-
ration Absolute Resolve», περιλάμβανε βομβαρδισμούς 
και εφόδους ειδικών δυνάμεων στη ματαιωμένη πρω-
τεύουσα Caracas και σε άλλες στρατιωτικές εγκαταστάσεις 
του κράτους, με τη συμμετοχή εκατοντάδων Αμερικανών 
στρατιωτών και πάνω από 150 αεροσκαφών από δια-
φορετικά σώματα των ΗΠΑ, συμπεριλαμβανομένης της 
Delta Force και της 160ης Μοίρας Ειδικών Επιχειρήσεων.  
Σύμφωνα με επίσημες αναφορές, ο Μαδούρο συνελήφθη 
και μεταφέρθηκε στις Ηνωμένες Πολιτείες, όπου οι αμε-
ρικανικές αρχές σκοπεύουν να τον αντιμετωπίσουν με 
κατηγορίες που σχετίζονται με το εμπόριο ναρκωτικών 
και «ναρκοτρομοκρατία».  

 Η ταχύτητα και η έκταση της επιχείρησης αιφνιδίασαν 

πολλούς παρατηρητές, καθώς οι δυνάμεις ασφαλείας 
της Βενεζουέλας φαίνεται να πρόβαλαν ελάχιστη έως 
καθόλου αντίσταση στην αμερικανική επέμβαση, ένα γε-
γονός που πυροδότησε ερωτήματα σχετικά με την ετοι-
μότητα και τις πραγματικές δυνατότητες των στρατών 
της χώρας.  
Η στρατιωτική δράση προκάλεσε σοβαρά θύματα. Οι 
αρχές της Βενεζουέλας και της Κούβας κατέγραψαν συ-
νολικά τουλάχιστον 55 νεκρούς στρατιωτικούς από την 

αντιπαράθεση, ανάμεσά τους μέλη των υπηρεσιών ασφα-
λείας, γεγονός που σηματοδοτεί μια εξαιρετικά αιματηρή 
επέμβαση.  
Στο εσωτερικό της Βενεζουέλας κηρύχθηκε κατάσταση 
έκτακτης ανάγκης, ενώ ενισχύονται οι ένοπλες δυνάμεις 
και η αστυνομία για να αντιμετωπίσουν συνέπειες της 
κρίσης και να επιβάλουν τάξη μετά την ανατροπή του 
Μαδούρο.  
Η αντίδραση της διεθνούς κοινότητας είναι έντονη και 
διχασμένη: ενώ η κυβέρνηση Τραμπ υποστηρίζει ότι η 
επέμβαση ήταν «νόμιμη επιβολή του νόμου» με στόχο 
την καταπολέμηση του οργανωμένου εγκλήματος, ανα-
λυτές και διεθνείς οργανισμοί καταδικάζουν την ενέργεια 
ως παραβίαση της κυριαρχίας και του διεθνούς δικαίου, 
χωρίς άδεια από τον ΟΗΕ.  
Αυτή η εξέλιξη σηματοδοτεί μια από τις πιο δραματικές 
παρεμβάσεις των ΗΠΑ στο εξωτερικό τα τελευταία χρόνια 
και έχει ανοίξει έναν ευρύ διάλογο για τις συνέπειες στην 
ειρήνη, τη σταθερότητα και τα ανθρώπινα δικαιώματα 
στη Λατινική Αμερική.

Η ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΗ ΤΩΝ ΑΜΕΡΙΚΑΝΙΚΩΝ ΔΥΝΑΜΕΩΝ, ΟΙ ΔΙΕΘΝΕΙΣ ΑΝΤΙΔΡΑΣΕΙΣ ΚΑΙ ΤΑ ΕΡΩΤHΜΑΤΑ

Στρατεύματα στην Ουκρανία

Η Βρετανία και η Γαλλία δήλω-
σαν ότι είναι έτοιμες να αναπτύ-
ξουν στρατεύματα στην Ουκρανία 
μετά την επίτευξη μιας ειρηνευτι-
κής συμφωνίας, όπως ανακοί-
νωσαν μετά από σύνοδο κορυφής 
στο Παρίσι υπό τη φιλοξενία του 
Γάλλου προέδρου Εμανουέλ Μα-
κρόν. 
Στη συνάντηση συμμετείχαν πε-
ρισσότεροι από δύο δεκάδες ηγέ-
τες της αποκαλούμενης «συμμα-
χίας των προθύμων» συμμάχων 
της Ουκρανίας, καθώς και ο Αμε-
ρικανός απεσταλμένος Στιβ Γουίτ-
κοφ και ο γαμπρός του Ντόναλντ 
Τραμπ, Τζάρεντ Κούσνερ. 
Το βράδυ της Τρίτης, ο Μακρόν, 
ο Βρετανός πρωθυπουργός Κιρ 
Στάρμερ και ο Ουκρανός πρό-
εδρος Βολοντίμιρ Ζελένσκι υπέ-
γραψαν τριμερή δήλωση προ-
θέσεων, έπειτα από πολύωρες 
συνομιλίες. Όπως ανέφεραν, το 
κείμενο ανοίγει τον δρόμο για 
την ανάπτυξη γαλλικών και βρε-
τανικών δυνάμεων σε ουκρανικό 

έδαφος. 
«Μετά την κατάπαυση του πυ-
ρός, το Ηνωμένο Βασίλειο και η 
Γαλλία θα δημιουργήσουν στρα-
τιωτικούς κόμβους σε όλη την 
Ουκρανία», δήλωσε ο Στάρμερ. 
Παράλληλα, ξεκαθάρισε ότι η υπό 
σχεδιασμό χερσαία δύναμη δεν 
προορίζεται να εμπλακεί άμεσα 
με ρωσικές δυνάμεις, σε περί-
πτωση που η Μόσχα επιχειρήσει 
νέα εισβολή. 
Στο ίδιο μήκος κύματος, ο Μα-
κρόν τόνισε ότι ο στόχος της δύ-
ναμης θα είναι «να παρέχει κα-
θησυχασμό μετά την κατάπαυση 
του πυρός» και ότι θα σταθμεύει 
«πολύ μακριά από τη γραμμή 
επαφής». Δεν δόθηκαν άμεσα 
περισσότερες λεπτομέρειες για 
το μέγεθος ή το εύρος της απο-
στολής. 
Ο Γάλλος πρόεδρος πρόσθεσε 
ότι η συμμαχία έχει καταρτίσει 
σχέδιο για την ανάληψη «δεσμεύ-
σεων παρακολούθησης της εκε-
χειρίας υπό αμερικανική ηγεσία», 
αλλά και για «μακροπρόθεσμη 
στήριξη των ουκρανικών ενόπλων 
δυνάμεων, που είναι και θα πα-
ραμείνουν στην πρώτη γραμμή 
της άμυνας». 
Παράλληλα, αμερικανική και ου-
κρανική αντιπροσωπεία προσπα-
θούν εδώ και εβδομάδες να κα-
ταλήξουν σε μια διμερή ειρηνευ-
τική συμφωνία, την οποία ο Λευ-
κός Οίκος θα παρουσίαζε στη 
συνέχεια στη Ρωσία.

ΒΡΕΤΑΝΙΑ ΚΑΙ ΓΑΛΛΙΑ

Τραμπ | «Μόνος μου έβαλα τέλος σε οκτώ πολέμους»

«Χωρίς τη συμμετοχή μου, η Ρωσία θα είχε ΟΛΗ 
ΤΗΝ ΟΥΚΡΑΝΙΑ αυτή τη στιγμή», δηλώνει σε ανάρ-
τησή του στο Truth Social ο πρόεδρος των ΗΠΑ 
Ντόναλντ Τραμπ. 
Συγκεκριμένα, στην ίδια ανάρτηση, ο Τραμπ επα-
νέλαβε τον ισχυρισμό ότι «μόνος του έβαλε τέλος 
σε οκτώ πολέμους». Παράλληλα, εξέφρασε την 
δυσαρέσκεια του επειδή «η Νορβηγία, μέλος του 
ΝΑΤΟ, ανόητα επέλεξε να μην μου δώσει το Nόμπελ 
Ειρήνης. Αλλά αυτό δεν έχει σημασία! Αυτό που 
έχει σημασία είναι ότι έσωσα εκατομμύρια ζωές». 
Σχετικά με την λειτουργία του ΝΑΤΟ 
Με ανάρτησή του, ο Ντόναλντ Τραμπ επανέλαβε 

τους ισχυρισμούς του για τον ρόλο του στη λειτουργία 
του ΝΑΤΟ, υποστηρίζοντας ότι πριν από τη δική 
του παρέμβαση οι περισσότερες χώρες - μέλη δεν 
τηρούσαν τις οικονομικές τους υποχρεώσεις. 
Ο Τραμπ ανέφερε ότι, όταν ανέλαβε, οι αμυντικές 
δαπάνες των συμμάχων βρίσκονταν στο 2% του 
ΑΕΠ και «οι περισσότεροι δεν πλήρωναν», με τις 
Ηνωμένες Πολιτείες - όπως είπε - να καλύπτουν το 
μεγαλύτερο βάρος. 
Ισχυρίστηκε ότι κατάφερε να αυξήσει τη συνει-
σφορά των συμμάχων στο 5% του ΑΕΠ και ότι 
πλέον οι χώρες «πληρώνουν άμεσα», παρά το γε-
γονός ότι, σύμφωνα με τον ίδιο, πολλοί θεωρούσαν 
κάτι τέτοιο αδύνατο. 

«Ρωσία και Κίνα δεν φοβούνται το ΝΑΤΟ 
χωρίς τις ΗΠΑ» 
Ο Αμερικανός πρόεδρος υποστήριξε ακόμη ότι, 
τόσο η Ρωσία, όσο και η Κίνα «δε φοβούνται το 
ΝΑΤΟ χωρίς τις Ηνωμένες Πολιτείες», εκφράζοντας 
αμφιβολίες για το αν η Συμμαχία θα στεκόταν στο 
πλευρό της Ουάσιγκτον σε περίπτωση ανάγκης. 
Παρά ταύτα, διαβεβαίωσε ότι οι ΗΠΑ θα συνεχίσουν 
να στηρίζουν το ΝΑΤΟ.

«ΑΝΑΣΥΓΚΡΟΤΗΣΕ» ΤΙΣ ΑΜΕΡΙΚΑΝΙΚΕΣ ΕΝΟΠΛΕΣ ΔΥΝΑΜΕΙΣ

Ιράν | Τουλάχιστον 27 νεκροί στις διαδηλώσεις

Πάνω από 27 διαδηλωτές και διαδηλώτριες 
έχασαν τη ζωή τους από τις δυνάμεις καταστολής 
του Ιράν στις συγκεντρώσεις που πραγματοποι-
ούνται στη χώρα από τα τέλη Δεκεμβρίου.  

«Τουλάχιστον 27 διαδηλωτές σκοτώθηκαν από 
πυροβολισμούς ή άλλες μορφές βίας που άσκησαν 
οι δυνάμεις ασφαλείας σε οκτώ επαρχίες» ανέφερε 
Μη Κυβερνητική Οργάνωση που έχει έδρα την 
Νορβηγία. 

«Πέντε από τους νεκρούς έχει επαληθευτεί ότι 
ήταν παιδιά» ανέφερε η ΜΚΟ μετά από 10 ημέρες 
διαμαρτυριών, προσθέτοντας ότι πάνω από 1.000 

άνθρωποι έχουν συλληφθεί. 
Νωρίτερα, την Τρίτη (6/1) η ιρανική αστυνομία 
διέλυσε διαδήλωση στο μεγάλο παζάρι της Τεχε-
ράνης κάνοντας χρήση δακρυγόνων. Το πλήθος 
φώναζε «Ο Σαγιέντ Αλί θα ανατραπεί» αναφερόμενο 
στον ανώτατο ηγέτη του Ιράν αγιατολάχ Αλί Χαμε-
νεΐ. 
Διαδηλωτές φώναζαν «Ο Παχλεβί θα επιστρέψει» 
αναφερόμενοι στην δυναστεία του Σάχη που ανα-
τράπηκε από την Ισλαμική Επανάσταση του 1979. 
Ποιος ήταν ο Παχλεβί όμως; 
Ο Μοχαμάντ Ρεζά Παχλεβί ήταν βασιλιάς (σάχης) 
του Ιράν από τις 16 Σεπτεμβρίου 1941 ως την εκ-
θρόνισή του, στις 11 Φεβρουαρίου 1979. Ήταν ο 
δεύτερος και τελευταίος μονάρχης της περσικής 
δυναστείας Παχλαβί. Ανήλθε στον θρόνο το 1941, 
κατά τη διάρκεια του Β' Παγκοσμίου Πολέμου, 
ύστερα από συνδυασμένη αγγλο-σοβιετική επιχεί-
ρηση εισβολής στη χώρα, που ανάγκασε τον 
πατέρα του, σάχη Ρεζά Σαχ Παχλαβί να εγκαταλείψει 
τη χώρα.

www.parikiaki.com

Ελβετία | Μεγάλη τραγωδία με δεκάδες νεκρούς

Την πρωτοχρονιά του 2026, μια νύχτα γιορτής 
μετατράπηκε σε εφιάλτη στο χιονοδρομικό θέρετρο 
Crans-Montana της Ελβετίας, όταν μια μεγάλη 
πυρκαγιά ξέσπασε σε ένα δημοφιλές μπαρ-νυχτερινό 
κέντρο, με δραματικές συνέπειες για δεκάδες θα-
μώνες. Το περιστατικό συνέβη γύρω στις 01:30 το 
πρωί στον χώρο Le Constellation, όπου εκατοντάδες 
νέοι είχαν συγκεντρωθεί για να γιορτάσουν την αλ-
λαγή του χρόνου.  
Η φωτιά εξαπλώθηκε ραγδαία μέσα σε λίγα 
λεπτά, παίρνοντας διαστάσεις inferno και παγι-
δεύοντας πολλούς μέσα στο υπόγειο κλαμπ, όπου 
οι έξοδοι ήταν περιορισμένες και δύσκολες. Από 
το φλεγόμενο κτίριο περίπου 40 άνθρωποι έχασαν 
τη ζωή τους, ενώ πάνω από 100 τραυματίστηκαν 
σοβαρά, πολλοί με βαριές εγκαύματα και ανα-
πνευστικά προβλήματα.  
Αρχές και ειδικοί πιστεύουν ότι ο πιθανός αιτία 
της πυρκαγιάς ήταν βεγγαλικά ή «σαμπάνια με 
σπάρκλερ» που κρατούνταν ψηλά από το πλήθος 

και άγγιξαν υλικά ηχομόνωσης στο ταβάνι, τα οποία 
ήταν εξαιρετικά εύφλεκτα. Ο συνδυασμός πυροτε-
χνημάτων και εύφλεκτης οροφής προκάλεσε άμεσο 
flashover, με τις φλόγες να καλύπτουν ολόκληρο 
τον χώρο σχεδόν ακαριαία.  
Η τραγωδία έχει συγκλονίσει όχι μόνο την Ελβετία 
αλλά και ολόκληρη την Ευρώπη, καθώς ανάμεσα 
στα θύματα βρίσκονταν πολίτες από διάφορες χώ-
ρες, πολλοί από αυτούς έφηβοι και νεαροί ενήλικες. 
Η σοβαρότητα των εγκαυμάτων έκανε εξαιρετικά 
δύσκολη την ταυτοποίηση των θυμάτων — εργασίες 
που απαιτούσαν DNA και οδοντικά αρχεία.  
Ακόμη πιο ανησυχητικό είναι το γεγονός ότι το 

Le Constellation δεν είχε υποβληθεί σε υποχρεωτικό 
έλεγχο πυρασφάλειας για περισσότερα από πέντε 
χρόνια παρά το ότι οι κανονισμοί απαιτούν ετήσιες 
επιθεωρήσεις. Οι τοπικές αρχές εξέφρασαν μετα-
νιώντας ότι δεν είχαν πραγματοποιήσει τους ελέγ-
χους, γεγονός που ενδέχεται να συνέβαλε στην 
έκταση της τραγωδίας.  
Οι εισαγγελείς έχουν ξεκινήσει ποινικές έρευνες 
για ακούσια ανθρωποκτονία και πρόκληση πυρ-
καγιάς από αμέλεια κατά των υπευθύνων του 
μπαρ, ενώ εκ μέρους της κοινότητας έχει κηρυχθεί 
εθνική ημέρα πένθους. Η υπόθεση έχει θέσει υπό 
σοβαρή αμφισβήτηση τα πρότυπα ασφάλειας σε 
χώρους διασκέδασης σε όλη την Ευρώπη, εν μέσω 
έκκλησης για αυστηρότερους κανόνες και επιθεω-
ρήσεις.  
Είναι μια από τις πιο φονικές πυρκαγιές σε νυ-
χτερινό κέντρο στην ευρωπαϊκή ιστορία, και προ-
κάλεσε βαθιά θλίψη και αναστοχασμό για το πώς 
μπορούν να αποτραπούν παρόμοιες συμφορές 
στο μέλλον.

ΘΡΗΝΟΣ ΚΑΙ ΟΡΓΗ
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Την Κυριακή, 21η Δεκεμβρίου, πραγματοποιήθηκε στο αρχιε-
πισκοπικό μέγαρο του Λονδίνου η καθιερωμένη χριστουγεννιάτικη 
εκδήλωση «Open House» της Ιεράς Αρχιεπισκοπής Θυατείρων 
και Μεγάλης Βρετανίας. Η πρωτοβουλία αυτή έδωσε, για άλλη μια 
φορά, την ευκαιρία σε πιστούς κάθε ηλικίας να βρεθούν κοντά 
στον Ποιμενάρχη τους και να βιώσουν την εμπειρία της εκκλησια-
στικής κοινότητας λίγο πριν από την εορτή των Χριστουγέννων. 
Στους χώρους της Αρχιεπισκοπής προσήλθαν κληρικοί, Άρχοντες 

του Οικουμενικού Θρόνου και στελέχη των ενοριακών συμβουλίων, 
καθώς και πολλές οικογένειες με τα παιδιά τους. Η συμμετοχή 
υπήρξε ευρεία, καθώς μέλη της ομογένειας και φίλοι της Εκκλησίας 
ταξίδεψαν από το Μπέρμιγχαμ, το Ίπσουιτς, το Σαουθάμπτον, το 
Έξετερ και άλλες περιοχές του Ηνωμένου Βασιλείου, για να λάβουν 
την ευχή του Σεβασμιωτάτου Αρχιεπισκόπου Θυατείρων και Με-
γάλης Βρετανίας κ. Νικήτα. 
Το πρόγραμμα της εκδήλωσης διανθίστηκε με ύμνους και παρα-

δοσιακά κάλαντα από διάφορα μουσικά σύνολα. Έψαλαν οι χορω-
δίες των σχολείων της Αρχιεπισκοπής και της Ελληνικής Πρεσβείας, 
ενώ κεντρικό ρόλο είχε η Βυζαντινή Χορωδία της Ι. Αρχιεπισκοπής 

υπό τη διεύθυνση του Αιδεσιμολ. Πρωτοπρεσβυτέρου κ. Ιωσήφ 
Παλιούρα. Επίσης, συμμετείχαν η ρουμανική χορωδία της Ενορίας 
του Αγίου Λαζάρου από το Ανατολικό Λονδίνο, η χορωδία της Ου-
κρανικής Ενορίας της Αγίας Σκέπης με χοράρχη τον Πρεσβύτερο 
κ. Myroslav Pushkaruk, καθώς και το χορωδιακό τμήμα της Ενορίας 
του Σωτήρος Χριστού Woolwich, το οποίο συνόδευαν οι κληρικοί 
π. Θωμάς Κουτρούκης και π. Χαράλαμπος Clark. 
Κατά τη διάρκεια της ημέρας, οι παρευρισκόμενοι είχαν τη δυνα-

τότητα προσωπικής επικοινωνίας με τον Αρχιεπίσκοπο και αλλη-
λεπίδρασης μεταξύ τους. Εντός του κτιρίου λειτούργησε προσκυ-
νηματικά το ανακαινισμένο Παρεκκλήσιο της Μεταμορφώσεως του 
Σωτήρος, όπου οι πιστοί εισέρχονταν για κατ’ ιδίαν προσευχή. 
Η φιλοξενία ολοκληρώθηκε με την παράθεση εδεσμάτων και πο-

τών στους χώρους υποδοχής, όπου ο κόσμος παρέμεινε για αρκετή 
ώρα. Η Ιερά Αρχιεπισκοπή εξέφρασε τις ευχαριστίες της προς 
όλους τους συμμετέχοντες και ευχήθηκε ευλογημένα Χριστούγεννα. 

  
Φωτογραφίες: Αλέξιος Γεννάρης

Χριστουγεννιάτικη εκδήλωση με συμμετοχή χορωδιών, 
παρουσία του Αρχιεπισκόπου Θυατείρων κ. Νικήτα
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Η Ελβετία προβάλλεται συχνά 
ως το κατεξοχήν παράδειγμα 
άμεσης δημοκρατίας: Αρκετά 
δημοψηφίσματα, κουλτούρα 
συμμετοχής και ένας λαός που 
αποφασίζει άμεσα για τα σημα-
ντικότερα ζητήματα πολιτικής. 
Όμως πίσω από αυτή την ει-
κόνα, υπάρχει μια σκληρή πρα-
γματικότητα: οι προτάσεις που 
στοχεύουν στη μείωση των ανι-
σοτήτων και στην ενίσχυση της 

κοινωνικής δικαιοσύνης συστηματικά απορρίπτο-
νται — και μάλιστα με συντριπτικά ποσοστά!! 

Αυτό δεν είναι τυχαίο. Αποτελεί δομικό χαρα-
κτηριστικό μιας κοινωνίας βαθιά συντηρητικής και 
ενός συστήματος όπου η άρχουσα τάξη έχει τη 
δύναμη να επηρεάζει καθοριστικά την κοινή 
γνώμη, αφού ελέγχει τα ΜΜΕ και παράλληλα ξο-
δεύει και μεγάλα ποσά στη διαφήμιση, ώστε να 
επηρεάζει την κρίση του λαού, με τη συνήθη κιν-
δυνολογία ότι αν το κάνουμε αυτό θα συμβεί σει-
σμός και καταποντισμός…κίνδυνος για τις επεν-
δύσεις, κίνδυνος για την ανταγωνιστικότητα, 
κίνδυνος εκεί, κίνδυνος εδώ. 

Το τελευταίο παράδειγμα πριν λίγες μέρες είναι 
αποκαλυπτικό. Με πρωτοβουλία πολιτών τέθηκε 

προς ψήφιση όπως ο φόρος κληρονομιάς για 
κληρονομιές και δωρεές άνω των 50 εκατ. φρά-
γκων αυξηθεί 50%. Απορρίφθηκε με 78%!! Ακόμα 
δηλαδή και αυτό το μέτρο, που στόχευε αποκλει-
στικά τους υπερπλούσιους, απέσπασε σχεδόν 
απορρίψεις από 8 στους 10!! Και τα 26 καντόνια 
είπαν «όχι»!! Η εισήγηση των πολιτών ήταν η διο-
χέτευση των εσόδων να πάνε στην κλιματική πο-
λιτική και τις κοινωνικές δαπάνες. 

 
Με τη βοήθεια του chatGPT διαπίστωσα ότι όλες 

οι προτάσεις που στοχεύουν στην κοινωνική δι-
καιοσύνη απορρίπτονται και μάλιστα με μεγάλη 
πλειοψηφία. Τα παραδείγματα πολλά, αναφέρω 
μερικά. 

 
• Πρόταση για ομοσπονδιακό φόρο 20% για 

κληρονομιές/δωρεές πάνω των 2 εκ φράγκων 
απορρίφθηκε με 71% 

• Πρωτοβουλία για καθολικό εγγυημένο βασικό 
εισόδημα απορρίφθηκε από το 77% 

• Η πρόταση να λειτουργούν κρίσιμες δημόσιες 
υπηρεσίες χωρίς κερδοσκοπικό σκοπό απορρί-
φθηκε με 68% 

• Πρόταση για να δίνονται υποτροφίες και κοι-
νωνική στήριξη φοιτητών που δεν έχουν επαρκή 
οικονομικά μέσα απορρίφθηκε από το 73%. 

Με άλλα λόγια: η άμεση δημοκρατία στην Ελ-
βετία είναι συντηρητική, βαθιά ταξική και όχι 
ασφαλώς ριζοσπαστική. Γι’ αυτό και η ελίτ δεν 
την φοβάται. Το αποτέλεσμα είναι ότι η άμεση δη-
μοκρατία λειτουργεί θεσμικά ως έλεγχος, αλλά 
όχι ως απειλή για τα συμφέροντα της άρχουσας 

τάξης. Και ακριβώς αν ερμηνεύεις τα φαινόμενα 
επιφανειακά και όχι με κριτήριο ποια ταξικά συμ-
φέροντα υπηρετούνται σε κάθε περίπτωση θα…
θαυμάζεις και…ποθαυμάζεις άμεσες τάχα δημο-
κρατίες….

Ελβετία | Γιατί τα δημοψηφίσματα 
που στοχεύουν στην κοινωνική 
δικαιοσύνη αποτυγχάνουν

Τα μεγάλα επιτεύγματα της Σο-
βιετικής  Ένωσης,του  δημιουρ-
γήματος της ιστορικής Οκτω-
βριανής Σοσιαλιστικής 

Επανάστασης, φωτίζουν άπλετα τον δρόμο της 
Μεγάλης Κοινωνικής Αναγέννησης. 
Στις 30 Δεκεμβρίου 2025  έκλεισαν 103 χρόνια 

από την ίδρυση της Σοβιετικής Ένωσης,της Ένω-
σης Σοβιετικών Σοσιαλιστικών Δημοκρατιών 
ΕΣΣΔ (Ένωση 15 χωρών) και 34 χρόνια από την 
τυπική διάλυσή της... 

Η θεωρία ότι η Οκτωβριανή Σοσιαλιστική Επα-
νάσταση ξεκίνησε καλά, ήταν στο σωστό δρόμο, 
αλλά στη συνέχεια, στην πορεία, όλα πήγαν 
στραβά και ανάποδα εξαιτίας μιας δήθεν λανθα-
σμένης, δήθεν μη δημοκρατικής επιλογής, δεν 
αποτελεί παρά υιοθέτηση μιας ιδεαλιστικής ερ-
μηνείας της ιστορίας, ένα από τα χαρακτηριστικά 
της οποίας είναι η εξόγκωση, αν όχι η απολυτο-
ποίηση του ρόλου του υποκειμενικού παράγοντα 
και η υποτίμηση,η υποβάθμιση του αντικειμενικού 
παράγοντα. Βέβαια, τέτοιες θεωρίες και αντιλή-
ψεις είναι της μόδας και οφείλονται εν πολλοίς 
στη μεγάλη υποχώρηση του παγκόσμιου κομμου-
νιστικού κινήματος, που ακολούθησε τη διάλυση 
της Σοβιετικής Ένωσης και των άλλων σοσιαλι-
στικών χωρών της Ανατολής Ευρώπης.Μιλούμε 
για τεράστια αρνητική εξέλιξη. Η υποχώρηση του 
σοσιαλισμού, η κατάρρευση του σοσιαλισμού, 
πρώτα και κύρια στη Σοβιετική Ένωση, εκεί που 
πέτυχε αξεπέραστα επιτεύγματα, έφερε τα πάνω 
κάτω σε όλα τα επίπεδα. 

Με τη μεγάλη υποχώρηση άλλαξαν οι παγκό-
σμιες  ισορροπίες.Οι λανθασμένες ερμηνείες αυ-
τής της μη αναπόφευκτης υποχώρησης, υπό την 
έννοια ότι η κατάρρευση του σοσιαλισμού μπο-
ρούσε να αποφευχθεί, ποικίλουν και συχνά ισο-
δυναμούν με διαστρέβλωση των ιστορικών γεγο-
νότων.  

Γίνεται παραχάραξη της ιστορίας. 
Αντιπαρατίθεται, αυθαίρετα, ανιστόρητα, ο πο-

λυκομματισμός στον μονοκομματισμό και παρα-
γνωρίζεται,τις περισσότερες φορές σκόπιμα, η 
ιστορική ιδιομορφία της Ρωσίας,άστε που κόμ-
ματα τα οποία συμμετείχαν στο Σοβιέτ της Πε-

τρούπολης και ήταν μειοψηφία,την πλειοψηφία 
την είχαν οι Μπολσεβίκοι, αρνήθηκαν να πάρουν 
υπουργεία στην πρώτη σοβιετική κυβέρνηση. 

 
Αντιπαρατίθεται η δημοκρατία στη δικτατορία 

(αποκρύβεται ο ταξικός τους χαρακτήρας καθώς 
και ο ταξικός χαρακτήρας του κράτους), η πολυ-
φωνία, 

ο πλουραλισμός στη μονολιθικότητα και τον υλι-
στικό μονισμό και συγκρίνονται ή ακόμα και εξι-
σώνονται ανόμοια πράγματα και έννοιες, και στο 
όνομα της απόρριψης του λεγόμενου γραφειοκρα-
τικού διοικητικού- διατακτικού  συστήματος οικο-
νομίας  προτείνεται η αντικατάσταση της σχεδια-
σμένης οικονομίας, που για δεκαετίες 
πραγματοποιούσε θαύματα, με τη λεγόμενη μικτή 
οικονομία ή άλλα οικονομικά μοντέλα, οικονομικά 
συστήματα με "ανθρώπινο πρόσωπο" και κίνητρα 
που βασίζονται στην οικονομία της αγοράς, ου-
στατικό στοιχείο της οποίας είναι η αναρχία στην 
παραγωγή. "Θεοποιείται" το κέρδος! Όμως ας 
μην "ξεχνούν" κάποιοι κατά φαντασία προοδευτι-
κοί ότι, σε μια κοινωνία, που στηρίζεται στο κίνη-
τρο του κέρδους, τον ατομικισμό και τον ανταγω-
νισμό, θα είναι πάντα αναπόφευκτες, οι  
κραυγαλέες ανισότητες και οι  ασυμφιλίωτες ταξι-
κές αντιθέσεις που οδηγούν νομοτελειακά σε 
αδιάκοπες συγκρούσεις, ταξικές συγκρούσεις.  

Σήμερα, μετά την κατάρρευση του σοσιαλισμού, 
νεοφώτιστοι "σοσιαλιστές" πασχίζουν να μας πεί-
σουν ότι έχει καταργηθεί η ταξική πάλη και στη 
θέση της τοποθετούν ένα χυδαίο, ιδεαλιστικό, 
αταξικό οικουμενισμό, που δεν αντέχει στην πιο 
πρόχειρη κριτική, ενώ άλλοι παραχαράκτες της 
ιστορικής  αλήθειας απολυτοποιούν τις μορφές 
πάλης του λαού, τις περιορίζουν και  δηλώνουν 
πίστη στις αστικές κοινοβουλευτικές και συντα-
γματικές διαδικασίες, τις οποίες αυθαίρετα βαφτί-
ζουν διαχρονικά δημοκρατικές. Σίγουρα αυτές οι 
αστικές διαδικασίες, εξουσίες, νομοθετικές, εκτε-
λεστικές κ.ά. είναι μονόπλευρα ταξικές αφού εκ-
φράζουν και υπηρετούν τα συμφέροντα των λίγων 
και πόρρω απέχουν από την άμεση δημοκρατία 
και τη λαϊκή κυριαρχία. Η "ανακάλυψη" των οι-
κουμενικών αληθειών και αξιών της "αταξικής" 

δημοκρατίας και του "αταξικού" κράτους δικαίου 
συγκρούεται καθημερινά με τους πολέμους και 
την καταδίκη εκατομμυρίων ανθρώπων στην 
ανεργία, τη φτώχεια, την πείνα, τις κάθε λογής 
ασθένειες, την εξαθλίωση και τον θάνατο. Συ-
γκρούεται με τις επεμβάσεις στη φύση, το περι-
βάλλον και τα οικοσυστήματα, τις κλιματικές αλ-
λαγές και τις πανδημίες. 

Οι κατά φαντασία σοσιαλιστές, που νανουρίζουν  
τους πληβείους του πλανήτη μας με ευχολόγια 
και πασιφισμό, καθώς και οι  θρησκευτικοί μαχη-
τές και οι μαχητές της ατομικής βίας και τρομο-
κρατίας, όσοι από αυτούς δεν είναι ύποπτοι, όρ-
γανα δηλαδή ξένων υπηρεσιών, δεν μπορούν να 
σβήσουν την ιστορία.  

Είναι ιστορικά αποδεδειγμένο, αδιαμφισβήτητο 
γεγονός, ότι οι μεγάλες αλλαγές πραγματοποι-
ήθηκαν με κοινωνικές επαναστάσεις. Ο σημερινός 
άδικος κόσμος θα αλλάξει ριζικά με ανατροπές, 
που δεν θα γίνουν αύριο το πρωί, αλλά είναι ανα-
πόφευκτες και όχι "όνειρο θερινής νυκτός", επι-
θυμία και ευχή ονειροπόλων. Στη μακρόχρονη 
ιστορία του ανθρώπου, οι εχθροί της ελευθερίας, 
της δημοκρατίας και της κοινωνικής προόδου δεν 
φοβήθηκαν τους λίγους και τους "εκλεκτούς", αλλά 
τον οργανωμένο και σωστά καθοδηγούμενο από 
άξιες ηγεσίες λαό.  

Η συγκεκριμένη ιστορική συγκυρία, οι συγκε-
κριμένες οικονομικές, κοινωνικές και πολιτικές 
συνθήκες, τόσο στο εσωτερικό όσο  και στο εξω-
τερικό της νεαρής σοβιετικής δημοκρατίας, κάτω 
από τις οποίες εκτυλίχθηκε  δριμύτατη ταξική 
πάλη από τον Φεβρουάριο του 1917 μέχρι τα 
μέσα του 1930, καθόρισαν τις επιλογές του κομ-
μουνιστικού κόμματος και όχι ο δήθεν πονηρός 
και ύπουλος νους κάποιων ηγετών. Οι επιλογές 
των Σοβιετικών κομμουνιστών είχαν την ενεργό 
υποστήριξη της συντριπτικής πλειοψηφίας του 
λαού. Αν δεν την είχαν η σοβιετική εξουσία θα 
κατέρρεε, ασυζητητί. Οι επιλογές αυτές δικαιώ-
θηκαν ΤΟΣΟ από τις εξελίξεις στο εσωτερικό, τις 
εξελίξεις στην  Σοβιετική Ένωση, μια απέραντη 
χώρα από Σοβιέτ - δημοκρατικά εκλελεγμένων 
οργάνων των εργαζομένων τάξεων (συνεχής στα-
θερή πορεία  σε όλα τα επίπεδα, ραγδαία οικο-

νομική ανάπτυξη, άνοδος βιοτικού, μορφωτικού 
και πολιτιστικού επιπέδου του λαού και το πιο 
σημαντικό, μετατροπή της χώρας, από καθυστε-
ρημένη που ήταν όταν έφυγε νωρίς από τη ζωή ο 
Λένιν τον Ιανουάριο του 1924, σε σύγχρονη βιο-
μηχανική και στρατιωτική υπερδύναμη, ελκτική 
και ανθρώπινη, φως και ελπίδα για εκατομμύρια 
"κολασμένους" της γης, που η ακτινοβολία της 
δεν άφησε ανεπηρέαστους και  κορυφαίους επι-
στήμονες, επιφανείς ανθρώπους των γραμμάτων, 
των τεχνών και του πολιτισμού, ένα σημαντικό 
κομμάτι της  αφρόκρεμας της παγκόσμιας αστικής 
διανόησης, που πέρασε στο στρατόπεδο του σο-
σιαλισμού - κομμουνισμού) ΟΣΟ και από τις εξε-
λίξεις στο εξωτερικό, τις εξελίξεις στην Ευρώπη 
και την Ασία(επιβολή  ανοικτής τρομοκρατικής δι-
κτατορίας από τους εκπροσώπους του μεγάλου 
κεφαλαίου και κατάργηση του αστικού κοινοβου-
λίου στην Ιταλία- φασισμός και την Γερμανία- να-
ζισμός, κορύφωση του σοβιετικο-ιαπωνικού πο-
λέμου το 1939,που δεν αναφέρεται καν στα βιβλία 
της αστικής ιστορίας, Β' Παγκόσμιος Πόλεμος 
κλπ.). 

Η ένοπλη εξέγερση στη Ρωσία τον Οκτώβριο 
του 1917 και οι εξεγέρσεις που ακολούθησαν σε 
μια σειρά  χώρες της ρωσικής επικράτειας, στέ-
φθηκαν με επιτυχία. Ωστόσο, το νεαρό σοβιετικό 
κράτος κληρονόμησε μια ρημαγμένη από τον Α' 
Παγκόσμιο Πόλεμο Ρωσία, μαζί με τις χώρες που 
βρίσκονταν στην επικράτειά της, εξίσου ρημαγμέ-
νες. Ο εμφύλιος πόλεμος που ξέσπασε αμέσως 
μετά την Οκτωβριανή Επανάσταση και η εισβολή 
στη Σοβιετική Ένωση από δεκατέσσερις καπιτα-
λιστικές χώρες, περιλαμβανομένης της Ελλάδας, 
προς ενίσχυση των αντεπαναστατών και όχι μόνο 
δημιούργησαν συνθήκες χάους και αναρχίας. 
Ήταν μια ανεξέλεγκτη κατάσταση. Οι κομμουνι-
στές υπερασπίστηκαν τις κατακτήσεις της Οκτω-
βριανής Επανάστασης με τα όπλα και όχι μόνο 
με τα λόγια. 
Στο επόμενο άρθρο το δεύτερο και τελευταίο μέ-
ρος.

Φωτίζουν άπλετα τον δρόμο που οδηγεί στη Μεγάλη Κοινωνική 
Αναγέννηση - ΜΕΡΟΣ Α’ 

Του Βάσου 
Γεωργίου

Του Βασίλη  
Κωστή
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Ζούμε σε μια εποχή όπου η διαρκής διεκδί-
κηση αναγνώρισης θεωρείται σχεδόν υποχρε-
ωτική. Μας μαθαίνουν να εξηγούμε, να 
αποδεικνύουμε, να επιμένουμε, να πείθουμε. 
Να μην τα παρατάμε. Να παλεύουμε για τις 
σχέσεις, για τις συνεργασίες, για τους ανθρώ-
πους. Όμως υπάρχει μια λεπτή αλλά καθορι-
στική γραμμή ανάμεσα στην υγιή προσπάθεια 
και στην εξαντλητική αυτοακύρωση. Αυτή η 

γραμμή λέγεται αυτοσεβασμός. 
Όταν κάποιος δεν μας εκτιμά, η πρώτη μας αντίδραση συχνά 
είναι να αναρωτηθούμε τι κάναμε λάθος. Να προσπαθήσουμε 
περισσότερο. Να αλλάξουμε τον τρόπο που μιλάμε, που συμπε-
ριφερόμαστε, που παρουσιαζόμαστε. Να γίνουμε «αρκετοί» για 
τα μέτρα του άλλου. Κι όμως, αυτή η προσπάθεια είναι συνήθως 
καταδικασμένη να αποτύχει. Όχι γιατί δεν αξίζουμε, αλλά γιατί η 
εκτίμηση δεν γεννιέται από επιχειρήματα ούτε από θυσίες. 
Η εκτίμηση είναι στάση. Είναι επιλογή. Και όταν απουσιάζει, 
καμία εξήγηση δεν μπορεί να τη δημιουργήσει εκ των υστέρων. 
Σε προσωπικές σχέσεις, σε φιλικούς κύκλους, σε εργασιακά 
περιβάλλοντα, το φαινόμενο είναι το ίδιο. Υπάρχουν άνθρωποι 
που δεν θα αναγνωρίσουν ποτέ την αξία σου, όσο κι αν προ-
σπαθήσεις. Όχι επειδή εσύ υστερείς, αλλά επειδή εκείνοι είτε δεν 
μπορούν είτε δεν θέλουν. Κάποιες φορές η υποτίμηση πηγάζει 
από ανασφάλεια, άλλες από εγωισμό, άλλες απλώς από ασυμ-
βατότητα χαρακτήρων. Το αποτέλεσμα, όμως, είναι πάντα το 
ίδιο: εσύ κουράζεσαι, φθείρεσαι, μικραίνεις. 
Το να προσπαθείς να αλλάξεις τη γνώμη ενός ανθρώπου που 
δεν σε εκτιμά, συχνά σημαίνει ότι αποδέχεσαι σιωπηρά την αμ-
φισβήτηση της αξίας σου. Μπαίνεις σε μια θέση απολογίας, ενώ 
δεν υπάρχει κατηγορία. Κι αυτή είναι μια επικίνδυνη παγίδα. Γιατί 
όσο περισσότερο προσπαθείς να αποδείξεις ποιος είσαι, τόσο 
περισσότερο χάνεις τον εαυτό σου. 

Η αποχώρηση, αντίθετα, δεν είναι ήττα. Είναι πράξη ωριμότη-
τας. Είναι η στιγμή που αναγνωρίζεις ότι δεν χρειάζεται να εξη-
γείς την αξία σου σε ανθρώπους που δεν ενδιαφέρονται να τη 
δουν. Είναι η σιωπηλή απόφαση να στρέψεις την ενέργειά σου 
εκεί όπου υπάρχει αμοιβαιότητα, σεβασμός και αναγνώριση. 
Στην κοινωνία μας, η φυγή συχνά παρερμηνεύεται ως αδυνα-
μία. «Γιατί δεν έμεινες να παλέψεις;», «Γιατί τα παράτησες;». 
Όμως δεν είναι όλα τα μέτωπα άξια μάχης. Υπάρχουν μάχες που 
ακόμα κι αν τις κερδίσεις, σε αφήνουν τραυματισμένο. Υπάρχουν 
χώροι που ακόμα κι αν σε αποδεχτούν τελικά, σε έχουν ήδη 
φθείρει ανεπανόρθωτα. 
Το να φεύγεις όταν δεν σε εκτιμούν δεν σημαίνει ότι κλείνεσαι 
στον εαυτό σου ή ότι απορρίπτεις την αυτοκριτική. Σημαίνει ότι 
ξέρεις πότε η αυτοκριτική μετατρέπεται σε αυτοϋπονόμευση. Ση-
μαίνει ότι έχεις τη δύναμη να πεις «ως εδώ» χωρίς θυμό, χωρίς 
εκδίκηση, χωρίς δράματα. 
Η αποχώρηση δεν χρειάζεται εξηγήσεις. Δεν χρειάζεται θορύ-
βους. Δεν χρειάζεται δικαιολογίες. Είναι μια ήσυχη, εσωτερική 
απόφαση. Μια πράξη ευθύνης απέναντι στον εαυτό σου. 
Ίσως το πιο δύσκολο σημείο αυτής της διαδικασίας είναι η απο-
δοχή. Να αποδεχτείς ότι δεν θα σε συμπαθήσουν όλοι. Ότι δεν 
θα σε καταλάβουν όλοι. Ότι δεν θα σε εκτιμήσουν όλοι. Και αυτό 
δεν είναι προσωπική αποτυχία. Είναι ανθρώπινη πραγματικό-
τητα. 
Όταν επιλέγεις να φύγεις από εκεί που δεν σε εκτιμούν, ανοί-
γεις χώρο. Χώρο για ανθρώπους που θα σε δουν όπως είσαι. 
Χώρο για σχέσεις που δεν θα απαιτούν διαρκή απόδειξη. Χώρο 
για ηρεμία. Και κυρίως, χώρο για να σταθείς ξανά όρθιος μέσα 
σου. 
Τελικά, ο αυτοσεβασμός δεν φωνάζει. Δεν επιβάλλεται. Δεν δια-
πραγματεύεται. Εκφράζεται με επιλογές. Και καμιά φορά, η πιο 
δυνατή επιλογή είναι απλώς να φύγεις.

Όταν δεν σε εκτιμούν… φεύγεις

Έφυγε ακόμα ένας χρόνος.  
Τελειώνοντας ο παλιός χρόνος και μπαίνο-
ντας στον νέο, τάσσουμε στον εαυτό μας να κά-
νουμε κάποια πράγματα για το καλύτερο. Το να 
κάνουμε ευχές είναι το ευκολότερο πράγμα. Το 
θέμα είναι οι πράξεις και όχι τα λόγια. Ας κά-
νουμε λοιπόν τα λόγια πράξεις.  

Με μόνο μικρά πράγματα που δεν έχουν κόστος, μπορούμε να 
αλλάξουμε στιγμές της ζωής. Μπορούμε να αλλάξουμε διαθέσεις 
που θα φέρουν καλύτερες στιγμές στης ζωής, καλύτερες σκηνές, 
που θα αλλάξουν τα συναισθήματα συνανθρώπων μας και θα 
τους κάνουν να νοιώσουν λίγη χαρά και θα φέρουν χαμόγελα 
ευτυχίας.  
Ένα τηλεφώνημα, μια καλημέρα, ένα χαμόγελο… Μικρά αλλά 
με μεγάλη σημασία.  
Πρωταρχικός σκοπός μας τα τάματα μας! Τα τάματα μας ας 
είναι… Οι καλές πράξεις!   
Τα συμβάντα ακόμα και τις τελευταίες στιγμές του χρόνου που  
πέρασε μας γέμισαν πληγές. Δυστυχώς τα ανθρώπινα λάθη 
φέρνουν κακά αποτελέσματα. Χάσιμο ανθρωπίνων ζωών. Τρο-
μερό ήταν το αποτέλεσμα στο Κράν Μοντανά. Από ανθρώπινα 
λάθη χάθηκαν ανθρώπινες ζωές και πολλές οικογένειες κλάψανε 
αθώες ανθρώπινες υπάρξεις.  
Οι πόλεμοι την ώρα που σχεδόν όλη η ανθρωπότητα γιόρταζε 
τον ερχομό του νέου έτους, συνεχίζονταν και ταυτόχρονα χάνο-
νταν συνάνθρωποι μας.  
Την ώρα που τα πολύχρωμα φώτα και τα πυροτεχνήματα στο 
κέντρο του Λονδίνου και σε άλλες πόλεις του πλανήτη διασκέ-
δαζαν πολλούς συνανθρώπους μας, στο Κράν Μοντανά τα πυ-
ροτεχνήματα έβαλαν φωτιά και έκαψαν κυριολεχτικά πέραν των 
47 ανθρώπων και τα ίδια πυροτεχνήματα πλήγωσαν αμέτρητους 
συνανθρώπους μας.  
Και όλα τούτα τα κακά από ανθρώπινα λάθη και απροσεξίες.  
Και εμείς κάνουμε τάματα. Τα τάματα όμως να μην παραμένουν 
τάματα. Τα λόγια ας γίνουνε πράξεις.  
Η ζωή αγαπητοί μου είναι παράθυρα και εικόνες, τα οποία φτιά-
χνουμε εμείς οι άνθρωποι. 
Τα παράθυρα πληθαίνουν. Εμείς τα ανοίγουμε και επιλέγουμε 
τη θέα που μας ταξιδέψει σε χώρους φανταστικούς, ή άλλους.  
Τα ταξίδια σε κάθε ανοιχτό παράθυρο είναι άγνωστα σ’ εμάς. 
Θα πρέπει να διανύσουμε αυτά τα παράθυρα βασιζόμενοι στο 
ήδη αποθηκευμένο υλικό του παρελθόντος.  
Τα παράθυρα είναι εικόνες. Ο κάθε ένας από εμάς τα αντιλαμ-
βάνεται διαφορετικά.  
Στα κύτταρα της μνήμης θα τρέξουμε για να δώσουμε απαντή-
σεις σε όλα τα ερωτήματα που θα αντιμετωπίσουμε ανοίγοντας 
κάθε ένα από αυτά τα παράθυρα.  
Είμαστε φτιαγμένοι με όλα όσα αντλήσαμε στο παρελθόν μας. 
Φτιαχτήκαμε αποθηκεύοντας μνήμες στο πέρασμα του χρόνου. 
Αν είχαμε καλές στιγμές, χαρούμενη ζωή, και αν είχαμε πλάσει 
τον χαρακτήρα μας διαβαίνοντας και βιώνοντας την κουλτούρα 
που φτιάχνει τους καλούς ανθρώπους με πολιτισμένες καταστά-
σεις και αντιλήψεις, τότε στα ανοιχτά παράθυρα θα βρούμε λε-

ωφόρους φωτισμένες που θα μας οδηγήσουν σε ηρεμία και γα-
λήνη.  
Τα παράθυρα ανοίγονται μπροστά μας και μας προσκαλούν 
να κάνουμε ταξίδια. Ταξίδια βασισμένα στο παρελθόν τα οποία 
ζήσαμε και από όπου αντλήσαμε όλα τα εφόδια που με αυτά γε-
μίσαμε τις μνήμες και το νου μας. 
Έχουμε ακόμα χρόνο να κτίσουμε το μέλλον. 
Να κτίσουμε τις λεωφόρους του μέλλοντος, για εμάς και για 
τους άλλους. Γιατί οι γύρω μας, οι άλλοι δηλαδή, ίσως και να 
συνδέουν τα μελλοντικά τους ταξίδια με τις λεωφόρους που ανοί-
γονται από τα ίδια παράθυρα με τα δικά μας. 
Οι πιο νέοι άνθρωποι έχουν ακόμα πολύ χρόνο και τόπο για 
να χωρέσουν μνήμες που θα τους οδηγούν στις λεωφόρους του 
φωτός, και στις λεωφόρους που θα τους οδηγήσουν για να φτιά-
ξουν ένα κόσμο που να είναι γεμάτος καλοσύνη και αγάπη. Ένα 
κόσμο που οι άνθρωποι να νοιάζονται ο ένας για τον άλλο. Ένα 
κόσμο που οι άνθρωποι θα βγάλουν το θηρίο από μέσα τους και 
θα δώσουν τόπο στην οργή! 
Δεν χρειάζεται πολύς κόπος για να φτιάξουμε αυτές τις προ-
ϋποθέσεις για ένα κόσμο με καλύτερες προοπτικές και που θα 
ξέρει να αγαπά. 
Ας κάνουμε όλοι μια προσπάθεια να αλλάξουμε τούτο τον 
κόσμο και να φτιάξουμε ένα καλύτερο. Ας αρχίσουμε να ενερ-
γούμε με όλα τούτα στο μυαλό μας.  
Ας κάνουμε μια προσπάθεια να πετάξουμε το θηρίο από πάνω 
μας και να βάλουμε στη θέση του αγάπη. Το απαραίτητο συστα-
τικό για την περίπτωση αυτή.  
Ας κάνουμε μια προσπάθεια να κάνουμε μόνο καλές πράξεις. 
Η κακία και οι κακές πράξεις δεν μας απαλλάσσουν από τις  φο-
βίες μας αλλά μόνο μας δίνουν περισσότερα προβλήματα.  
Το αποτέλεσμα τους είναι πάντα καταληκτικό και ο δράστης 
αυτών των πράξεων δεν επωφελείται, εκτός από στιγμιαία από-
λαυση και απλά στιγμιαία ψυχολογική ικανοποίηση. 
Οι καλές πράξεις είναι αυτές που μας δίνουν ευχαρίστηση και 
ηρεμία και μας χαρίζουν ευτυχία.  
Αποφεύγοντας λοιπόν τις άσχημες και κακές ενέργειες, και κά-
νοντας μια προσπάθεια να κάνουμε καλές πράξεις, τότε αρχί-
ζουμε να κτίζουμε το μέλλον. Το μέλλον που θα βασίζεται στα 
όσα δίνουμε σε αυτό. Μόνο με καλές πράξεις και καλές ενέργειες 
θα φτιάξουμε παράθυρα και εικόνες που ανοίγοντας τα θα μας 
οδηγούν στις λεωφόρους που θα φέρουν την γαλήνη και την ευ-
τυχία στο μέλλον των παιδιών μας. 
Στο χέρι μας είναι λοιπόν να φτιάξουμε όλες αυτές τις προϋπο-
θέσεις για ένα κόσμο ανθρώπινο που να ξέρει να αγαπά. Να 
ξέρει να δίνει δίχως ανταλλάγματα. Γιατί πιστέψτε με, η μεγαλύ-
τερη ευχαρίστηση είναι να ξέρεις να δίνεις δίχως να περιμένεις 
να πάρεις κάτι πίσω.   
Αυτό θα το πετύχουμε διώχνοντας το θηρίο και την κακία από 
μέσα μας. 
Τα τάματα μας ας είναι λοιπόν οι καλές πράξεις. Μόνο έτσι θα 
ανοίξουμε παράθυρα με εικόνες που θα μας οδηγήσουν στην 
τελειότητα. Στον τέλειο άνθρωπο!  
Πάντα με υγεία και αγάπη! 

Ας κάνουμε τα λόγια πράξεις! 

Στον κόσμο των οργανισμών – είτε μιλάμε για ιδιωτικές 
επιχειρήσεις, ημικρατικούς φορείς, συνεταιρισμούς ή εθε-
λοντικές ομάδες – η συνεργασία δεν είναι πολυτέλεια, 
αλλά προϋπόθεση επιβίωσης. Και όμως, πολλές φορές 
η εικόνα που παρουσιάζεται προς τα έξω απέχει πολύ 
από την πραγματικότητα στο εσωτερικό. Πίσω από τις 
κοινές φωτογραφίες και τις δηλώσεις για «ομαδικότητα», 
συχνά κρύβεται ένα κλίμα έριδας, καχυποψίας και αντα-
γωνισμού. 
Ο ένας θέλει να επιβάλει στον άλλο και πολλές φορές 
να θέλει με το έτσι θέλω, να γίνει και μάστορας την στιγμή 
που δεν μπορεί ούτε το εαυτό του να οργανώσει. Στα Κυ-

πριακά λέμε. «μα τούτος EN μπορεί δύο γαϊδάρων άχυρο μα μοιράσει». Η 
κυπριακή παροιμία «Όταν ο ένας τραβά πετσί τζιαι ο άλλος τομάρι» περι-
γράφει ακριβώς αυτό το φαινόμενο: αντί να δουλεύουμε συντονισμένα, τρα-
βάμε σε αντίθετες κατευθύνσεις. Το αποτέλεσμα είναι διπλά ζημιογόνο: η 
δουλειά δεν προχωρά όπως πρέπει, και η ψυχολογία της ομάδας φθείρε-
ται. 

Η συνεργασία ως στρατηγικό πλεονέκτημα 
Σε έναν οργανισμό, η συνεργασία δεν είναι μόνο ηθικό καθήκον, αλλά και 
στρατηγικό πλεονέκτημα. Όταν τα μέλη μιας ομάδας επικοινωνούν ανοιχτά, 
μοιράζονται πληροφορίες και στηρίζουν ο ένας τον άλλο, το αποτέλεσμα 
είναι μεγαλύτερη παραγωγικότητα, καλύτερες αποφάσεις και πιο καινοτόμες 
λύσεις. 
Αυτό ισχύει τόσο για μια μικρή ΜΚΟ που υλοποιεί κοινωνικά προγράμ-
ματα όσο και για μια πολυεθνική εταιρεία με εκατοντάδες εργαζομένους. 
Στην εποχή της ταχύτητας και της πληροφορίας, κανένας δεν έχει την πο-
λυτέλεια να «τραβά» μόνος του, αφήνοντας τους υπόλοιπους πίσω ή σε 
άλλη κατεύθυνση. 

Η διχόνοια ως εσωτερικός σαμποτέρ 
Η έλλειψη συντονισμού μέσα σε έναν οργανισμό λειτουργεί σαν κρυφός 
σαμποτέρ. Δεν χρειάζεται να υπάρχει ανοιχτή σύγκρουση για να προκληθεί 
ζημιά· αρκεί η διαρκής αμφισβήτηση, η υπονόμευση αποφάσεων, η αδρά-
νεια σε πρωτοβουλίες που προέρχονται «από την άλλη πλευρά». 
Στους ημικρατικούς οργανισμούς, για παράδειγμα, βλέπουμε συχνά το 
φαινόμενο η διοίκηση και οι συντεχνίες να μιλούν διαφορετική γλώσσα, 
ακόμη και για θέματα στα οποία θα μπορούσαν να συμφωνήσουν. Σε άλλες 
περιπτώσεις, διευθύνσεις ή τμήματα μέσα στην ίδια εταιρεία λειτουργούν 
σαν «κλειστά βασίλεια», με αποτέλεσμα να μην υπάρχει διαμοιρασμός γνώ-
σης και εμπειρίας. 
Το αποτέλεσμα; Απώλεια χρόνου, σπατάλη πόρων, καθυστερήσεις στην 
υλοποίηση έργων και – το χειρότερο – απώλεια εμπιστοσύνης από το κοινό 
ή τους πελάτες. 

Γιατί συμβαίνει; 
Οι αιτίες είναι πολλές και ποικίλες: 
- Προσωπικές φιλοδοξίες που υπερισχύουν του συλλογικού καλού. 
- Έλλειψη σαφών ρόλων και ευθυνών, που οδηγεί σε συγκρούσεις αρμο-
διοτήτων. 

- Αδυναμία επικοινωνίας, είτε λόγω ελλιπών δομών είτε λόγω κουλτούρας 
«να μην τα λέμε όλα». 

- Έλλειψη εμπιστοσύνης ανάμεσα σε διοίκηση και προσωπικό, ή μεταξύ 
τμημάτων. 

Πώς χτίζεται η κουλτούρα συνεργασίας 
Η εμπειρία δείχνει ότι η συνεργασία δεν προκύπτει τυχαία· καλλιεργείται 
συνειδητά. Αυτό απαιτεί: 

1. Σαφές όραμα και κοινούς στόχους – Όλοι πρέπει να γνωρίζουν πού 
πάει ο οργανισμός και γιατί. 

2. Διαφανή επικοινωνία – Οι αποφάσεις, ακόμη και οι δύσκολες, πρέπει 
να εξηγούνται με ειλικρίνεια. 

3. Αναγνώριση και επιβράβευση της ομαδικής δουλειάς, όχι μόνο της ατο-
μικής επίδοσης. 

4. Διαχείριση συγκρούσεων με τρόπο που λύνει προβλήματα αντί να τα 
κουκουλώνει. 

5. Εκπαίδευση στην ομαδικότητα – Ναι, η συνεργασία μαθαίνεται, ειδικά 
σε περιβάλλοντα που κυριαρχούσε η «μοναχική» νοοτροπία. 

Το παράδειγμα των πετυχημένων οργανισμών 
Οργανισμοί που καταφέρνουν να συντονίσουν τις δυνάμεις τους και να 
αποφεύγουν τις εσωτερικές έριδες έχουν εντυπωσιακά αποτελέσματα. 
Ακόμη και σε περιόδους κρίσης, μπορούν να κινηθούν γρήγορα, να προ-
σαρμοστούν και να διατηρήσουν υψηλό ηθικό. 
Δεν είναι τυχαίο ότι οι πιο επιτυχημένες εταιρείες και οργανώσεις στον 
κόσμο έχουν επενδύσει σε κουλτούρα συνεργασίας. Βλέπουν την εσωτε-
ρική ενότητα όχι ως «καλό κλίμα» αλλά ως βασικό παράγοντα επιτυχίας. 

Η παροιμία ως οδηγός 
Η παροιμία με το «πετσί» και το «τομάρι» μας θυμίζει κάτι ουσιώδες. Ότι 
δηλαδή η δύναμη δεν βρίσκεται στην αντίθεση, αλλά στην κοινή κατεύ-
θυνση. Σε έναν οργανισμό, αν ο ένας τραβά από τη μία και ο άλλος από 
την άλλη, το αποτέλεσμα δεν είναι ισορροπία, αλλά διάλυση. Η πραγματική 
δοκιμασία για κάθε οργανισμό είναι η στιγμή που τα μέλη του διαφωνούν. 
Εκεί φαίνεται αν υπάρχει η ωριμότητα να βρεθεί κοινός τόπος ή αν η δια-
φωνία θα εξελιχθεί σε διχόνοια. 
Αν θέλουμε οργανισμούς που να αντέχουν στον χρόνο, να παράγουν έργο 
και να κερδίζουν την εμπιστοσύνη της κοινωνίας, πρέπει να μάθουμε να 
τραβάμε όλοι από το ίδιο σημείο – με τον ίδιο ρυθμό και προς την ίδια κα-
τεύθυνση. 
Ακούω κάποτε να λένε “μα έχω διαφορές με αυτό/η” Μήπως έχει λογισθείς 
ότι οι διαφορές που έχεις αρχίζουν από σένα η μάλλον εσύ είσαι η αιτία. 
Πάντα φταίνε οι άλλοι και ουδέποτε εμείς.   

Συνεργασία και διχόνοια 
Όταν “ο ένας τραβά πετσί τζιαι ο άλλος τομάρι”

Του Βασίλη 
Παναγή

Της Έλισσας 
Ξενοφώντος 
Φιλολόγου

Του Γιώργου 
Α Σάββα 
ΜΒΕ
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ΠΕΜΠΤΗ 8 ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ 20:30 
Μακρυκωσταίοι και Κοντογιώρ-
γηδες (1960). Κωμωδία με τους Πα-
ντελή Ζερβό, Ντίνο Ηλιόπουλο, Λαυ-
ρέντη Διανέλλο, Κώστα 
Χατζηχρήστο. Ο Στέλιος Κοντογιώρ-
γης ένας φιλήσυχος ράπτης, δέχεται 
την επίσκεψη του θείου του από το 
χωριό που του ανακοινώνει ότι με-
γάλη βεντέτα ξεκίνησε ανάμεσα 
στους Κοντογιώργηδες και τους Μα-
κρυκωσταίους.  
 
ΠΕΜΠΤΗ 8 ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ 21:50  
Γρανίτα από Μπανάνα και Μπό-
λικη Τρέλα (1982).  Κωμωδία με 
τους Νίκο Ζάγγο, Γιούλη Ζήκου, Άκη 
Φλωρέντη, Θεόδωρο Συριώτη, 
Τζένη Δάνια. Σε κάποιο Λύκειο της 
Αθήνας οι μαθητές ασχολούνται με 
οτιδήποτε άλλο  εκτός από τα μα-
θήματα. Για να πάρουν το απολυ-
τήριο ψάχνουν να βρουν κάποιο 
τρόπο να μην μείνουν στην ίδια 
τάξη. 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 9 ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ 
20:30  Ράκος Νο14 (1986). Κωμω-
δία με τους Στάθη Ψάλτη, Σοφία Αλι-
μπέρτη, Ελίζα Μαλινδρέτου και  Μά-
γδα Τσαγγάνη. Ο Ηρακλής παρόλο 
που είναι άριστος φοιτητής στη Νο-
μική, δεν έχει καταφέρει να πάρει 
ακόμα το πτυχίο του γιατί έχει πολ-
λές οικογενειακές υποχρεώσεις. 
Επίσης έχει υπερβολική δυναμό στα 

χέρια του και θα βρεθεί τυχαία στο 
γυμναστήριο και ύστερα από πιέσεις 
θα ξεκινήσει καριέρα ως επαγγελ-
ματίας πυγμάχος. 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 9 ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ 
22:50 Νοτιάς (2016). Δραματική κο-
μεντί με την Μαρία Καλλιμάνη, 
Γιάννη Νιάρρο, Θέμη Πάνου, Τα-
ξιάρχη Χάνο, Μελισσάνθη Μάχουτ. 
Από τη μέρα που εμφανίζονται στον 
Σταύρο οι πρώτες ερωτικές ανησυ-
χίες, φουντώνει και η επιθυμία του 
να λέει ιστορίες με δικό του, ανατρε-
πτικό τρόπο.  
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 10 ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ 21:00 
Το Κοροϊδάκι της Δεσποινίδος 
(1960). Κωμωδία με την Τζένη Κα-
ρέζη, Ντίνο Ηλιόπουλο, Διονύση Πα-
παγιαννόπουλο, Σταύρο Ξενίδη και 
Ρίκα Διαλυνά. Η Τζούλια ένα πλου-
σιοκόριτσο που της αρέσει η καλο-
πέραση, είναι κόρη του Τέλη, γενικού 
διευθυντή της εταιρίας χάλυβος.  
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 10 ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ 22:10 
Αμαρτωλά Νιάτα (1960). Κοινω-
νικό δράμα με την Κάκια Αναλυτή, 
Κώστα Κακκαβά, Διονύση Παπα-
γιαννόπουλο, Κώστα Κούρτη, Σάσα 
Καζέλη, Λυκούργο Καλλέργη. Ο Νί-
κος, γόνος μιας ευκατάστατης οικο-
γένειας, με τη βοήθεια του φίλου του 
Κώστα μπαίνει κρυφά ένα βράδυ 
στο γραφείο του πατέρα του και κλέ-

βει τα πολύτιμα κοσμήματα της μα-
καρίτισσας μητέρας του, κι αυτό 
επειδή ο πατέρας του τον είχε διώξει 
από το σπίτι γιατί είχε πάρει τον 
κακό δρόμο, χάνοντας τεράστια 
ποσά σε χαρτοπαιξίες.  
                   
ΚΥΡΙΑΚΗ 11 ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ 20:15 
Βίβα Ρένα (1967). Μουσικοχορευ-
τική ταινία με την  Ρένα Βλαχοπού-
λου, Λάμπρο Κωνσταντάρα, Νίκο 
Πίζο, Ανδρέα Μπάρκουλη και Νάσο 
Κέδρακα. Η Ρένα και ο αδερφός της 
ο Στρατάκης, προσπαθούν να κα-
θιερωθούν ως τραγουδιστές στην 
Αθήνα χωρίς να το καταφέρνουν, σε 
αντίθεση με την ξαδέρφη τους, Πε-
πίτα Ντιι Κορφού που έχει γίνει διά-
σημη τραγουδίστρια στην Ιταλία. 
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 11 ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ 21:35 
Να Πεθερός, να Μάλαμα (1959). 
Κωμωδία με τους Ντίνο Ηλιόπουλο, 
Κάκια Αναλυτή, Βασίλη Διαμαντό-
πουλο, Τζόλη Γαρμπή, Άννα Κυριά-
κου, Δημήτρη Νικολαΐδη, Ράλλη Αγ-
γελίδη.Ένας δικηγόρος, ο 
Αριστείδης, ερωτεύεται μια κοπέλα 
και αποφασίζει να τη ζητήσει σε 
γάμο από τον πατέρα της. Ακολου-
θεί ένας καβγάς σε μια γκαρσονιέρα 
όπου ο πεθερός συναντά την ερω-
μένη του και σύζυγο ενός φίλου του.  
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 12 ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ 21:00  
Πολυγαμιά (1990). Θεάτρο της 

Δευτερ́ας. Κωμωδία με τους Γιάννη 
Ζαβραδινό, Ζανό Ντάνια, Νάντια Δε-
ληγιάννη, Τατιάνα Παπαμόσχου, 
Ελισάβετ Ναζλίδου, Νίκο Κάπιο, 
Σωκράτη Αλαφούζο. Η Ουρανία, μια 
νεαρή και πεταχτούλα μαθήτρια του 
ωδείου, είναι ένας αληθινός πειρα-
σμός για όλους τους άντρες. Εκμε-
ταλλεύεται τη γοητεία της ζώντας μια 
ζωή ανέξοδη και φίνα, χωρίς να πλη-
ρώνει κανένα λογαριασμό και σα-
γηνεύοντας το ένα αρσενικό μετά το 
άλλο.  
 
ΤΡΙΤΗ  13 ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ 20:30 
Δυο Κορίτσια στο Κρεβάτι μου 
(1988). Κωμωδία με τους Σταμάτη 
Γαρδέλη, Τέτα Κωνσταντά, Ελένη 
Κεφαλοπούλου, Δημήτρη Μπάνο. Ο 
πλασιέ Γιάννης δεν έχει μάτια παρά 
μόνο για την όμορφη Μαίρη, αλλά 
τον κρυφοκοιτάζει και η Άννα, η εγ-
γονή ενός στρατηγού εν αποστρα-
τεία. 
 
ΤΡΙΤΗ 13 ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ 21:50 
Επιστροφή́ απ' το Χθες (1989). 
Κοινωνικό δράμα με τους Γιάννη Βό-
γλη, Τζένη Ζαχαροπούλου, Τέτη 
Σχοινάκη, Σοφία Αλιμπέρτη, Κώστα 
Κούκιο, Νίκος Βανδώρο. Ο Στέφα-
νος Δάλαρης, στέλεχος μιας μεγά-
λης πολυεθνικής εταιρείας, έχει κάνει 
μια οικονομοτεχνική μελέτη, που 
βελτιώνει τα οικονομικά της εταιρείας 
αλλά θίγει σοβαρά συμφέροντα άλ-

λων κύκλων. Η δεύτερη γυναίκα του 
Στέφανου προσπαθεί να τον πείσει 
να εξαφανίσει την μελέτη. 
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 14 ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ 20:40  
Πανδημία (2014). Κωμωδία με τους 
Θεοδόση Πελεγρίνη, Δημήτρη 
Πιατά, Μάκη Παπαδημητρίου, Μι-
χάλη Μητρούση. Ενώ μια παράξενη 
πανδημία πλήττει τη βυθιζόμενη σε 
ολοένα και χειρότερη οικονομική 
κρίση Ελλάδα, ένας μεγαλοδημο-
σιογράφος δέχεται να συμμετάσχει 
στο talk show ενός λαϊκιστή τηλεο-
πτικού αστέρα, χωρίς να ξέρει πως 
ο τελευταίος σκοπεύει να τον δια-
πομπεύσει δημόσια. 
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 14 ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ 22:15 
Το Κορίτσι με τα Μαύρα (1956). 
Κοινωνική ταινία με τους Δημήτρη 
Χορν, Έλλη Λαμπέτη, Γιώργο Φού-
ντα, Στέφανο Στρατηγό, Νότη Περ-
γιάλη, Ανέστη Βλάχο και Έλλη Ζα-
φειρίου. Ο Παύλος και ο Αντώνης 
φτάνουν στην Ύδρα για να περά-
σουν μερικές μέρες ξεκούρασης. 
Θα νοικιάσουν δωμάτια στο σπίτι 
της χήρας Φρόσως, που ζει μαζί 
με την κόρη της Μαρίνα και το γιο 
της Μήτσο. Παύλος σιγά-σιγά ανα-
καλύπτει ότι η οικογένεια είναι μια 
ειδική περίπτωση στο νησί, ανακα-
λύπτει όμως και την θλιμμένη ομορ-
φιά της Μαρίνας.

www.hellenictv.net 
t: 020 8292 7037

ΕΛΛΗΝΙΚΕΣ ΤΑΙΝΙΕΣ ΑΠΟ ΤΟ HELLENIC TV

FREEVIEW 
CH.271

ΠΕΜΠΤΗ 8/1 
04.45 Πρώτη ενημέρωση 
07.30 Όμορφη Μέρα (Ε)  
09.00 Κουζίνα Σε Ρόδες (Ε) 
10.00 Από μέρα σε μέρα 
12.00 Ειδήσεις  
12.30 Εμείς κι ο Κόσμος μας  
13.30 Καμώματα Τζι Αρώ-
ματα  
14.30 Επικοινωνία 
15.30 Road Trip (Ε) 
16.00 Ειδήσεις και στη νοημα-
τική 
16.30 Κουζίνα Σε Ρόδες 
17.30 Ειρήνη Πάσι 
18.00 Ειδήσεις  
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 9/1 
04.45  Πρώτη ενημέρωση 
07.30  Όμορφη Μέρα (Ε)  
09.00  Κουζίνα Σε Ρόδες (Ε) 
10.00 Από μέρα σε μέρα 
12.00 Ειδήσεις  
12.30 Εμείς κι ο Κόσμος μας  
13.30 Καμώματα Τζι Αρώ-
ματα   
14.30 Επικοινωνία 
15.30 Road Trip (Ε) 
16.00 Ειδήσεις και στη νοημα-
τική 
16.30 Κουζίνα Σε Ρόδες 
17.30 Ειρήνη Πάσι 
18.00 Ειδήσεις 
19.00 Τρικυμία 
20.00 Λήψη Πρώτη 
20.30 Κυπριακή Ταινία  
ΣΑΒΒΑΤΟ 10/1 
10.00 Περικλής τζ Εριέττα  
11.30 Χρονογράφημα  
11.45 Φίλοι για πάντα  
12.15 O Γιατρός 
13.30 Αθλητικό ρετρό  
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Τίκκι Τόκκο  
15.00 Μαζί/Birlikte  
15.30 Κύπριοι του κόσμου  
16.00 Σε προσκυνώ Γλώσσα  

17.00 Ο Γραμματιζούμενος 
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Γευστικό ταξίδι  
19.00 Περικλής τζι Εριέττα  
20.00 Ειδήσεις  
21.00 Στων Αστεριών τις Νό-
τες  
23.00 Προσωπικότητες  
ΚΥΡΙΑΚΗ 11/1 
07.30 Θεία Λειτουργία   
10.00 Κύπρος Ένα προσκύ-
νημα  
10.30 Μαρινάδες - Μαντινά-
δες  
11.30 Στων Αστεριών τις Νό-
τες  
13.30 Ύπαιθρoς για τον Άν-
θρωπο και τη Φύση  
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Αμύνεσθαι Περί Πάτρης 
15.00 Μην κάψεις την Κουζίνα  
15.30 Σπίτι στη Φύση  
16.00 Φίλοι για Πάντα  
16.30 Χρονογράφημα  
17.00 Προσωπογραφίες  
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Γευστικό ταξίδι   
19.00 Περικλής τζι  
20.00 Ειδήσεις  
21.00 Τίκκι Τοκκο  
21.30 Χρονογράφημα  
22.00 Κύπρος Ένα προσκύ-
νημα  
22.30 Μουσικές Ιστορίες  
ΔΕΥΤΕΡΑ 12/1 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.30 Γευστικό Ταξίδι 
10.00 Γαμπρός Πάνω Κάτω 
11.00 Από μέρα σε μέρα 
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας  
15.30 Μαρινάδες- Μαντινάδες  
16.00 Καμώματα τζι Αρώματα  
17.00 Κάποτε το 80  
17.30 Περικλής τζι Εριέττα  
18.00 Ειδήσεις 

18.30 Μην Κάψεις την κουζίνα  
19.00 Βήματα στη Άμμο  
20.00 Ειδήσεις  
21.00 Τρικυμία  
22.00 Εκδήλωση Τιμής για 
τους Αγωνιστές του Ραδιο-
σταθμού της Πάφου 
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας 
 
ΤΡΙΤΗ 13/1 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.30 Γευστικό Ταξίδι 
10.00 Ο Πονοτζιέφαλος 
11.00 Από μέρα σε μέρα 
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας  
15.30 Μαρινάδες- Μαντινάδες  
16.00 Καμώματα τζι Αρώματα  
17.00 Κάποτε το 80 Ά κύκλος 
17.30 Περικλής τζι Εριέττα  
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Μην Κάψεις την κουζίνα  
19.00 Βήματα στη Άμμο  
20.00 Ειδήσεις 
21.00 Τρικυμία  
22.00 Αποτυπώματα  
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας  
ΤΕΤΑΡΤΗ 14/1 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.30 Γευστικό Ταξίδι  
10.00 Οι γιοι του Καφετζή 
11.00 Από μέρα σε μέρα 
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας 
15.30 Μαρινάδες- Μαντινάδες  
16.00 Καμώματα τζι Αρώματα  
17.00 Κάποτε το 80  
17.30 Περικλής τζι Εριέττα   
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Μην Κάψεις την κουζίνα  
19.00 Βήματα στη Άμμο  
20.00 Ειδήσεις 
21.00 Τρικυμία  
22.00 Προκλήσεις  
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας

ΠΕΜΠΤΗ 
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 10:00 The Mid-Morn-
ing Show 13:00 
Afternoon Hits 14:00 
Απογευματινή από-
λαυση 16:00 Drive-Time 
19:00 Alternate #Com-
munityChest or #Throw-
backThursday 
20:00 Thursday Evening 
22:00 All The Hits, All 
Night 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ  
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 
10:00 The Mid-Morning 
Show 13:00 Afternoon 
Hits 16:00 Drive-Time 
19:00 Friday Night 
22:00 Feel-Good Friday 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 
07:00 LGR Breakfast  
10:00 Saturday Brunch 
12:00 Laiko Apogevma 
14:00 Sporty Saturday 
16:00 Saturday Shout-
Out 
19:00 LGR House Party 
Mix 22:00 Hit Mix 
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 
07:00 LGR Breakfast 
10:00 Children’s 
Prοgramme Followed by 
Church Broadcast From 
St J / 12 A / AA 
13:00 The Cypriot Hour / 
Sunday Afternoon Show 
16:00 Zito To Elliniko Tra-
goudi  
19:00 Ta Tragoudia Tis 
Psixis 
22:00 Ultimate Lovers 
Mix   
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 10:00 The Mid-Morn-
ing Show 13:00 
Afternoon Hits  16:00 
Drive Time 
19:00 Mix N' Match, New 
Music 20:00 Chai, Ka-
nella Je Kouventa 
22:00 LGR In The Mix 
23:00 Monday Moods 
 
ΤΡΙΤΗ 
07:00 Breakfast Alla El-
linika 10:00 The Mid-
Morning Show 13:00 
Afternoon Hits 16:00 
Drive-Time 
19:00 Scandalous 
22:00 LGR In The Mix  
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 10:00 The Mid-Morn-
ing Show 13:00 
Afternoon Hits 16:00 
Drive-Time 
19:00 LGR's Feel-Good 
Mix 
20:00 Soundwaves 
22:00 The Refuge

ΠΕΜΠΤΗ 8 ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ   
09:00 Από Μέρα σε Μέρα 
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:00 Απογευματινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:30 Αθλητικό ρετρό 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων - ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 ΝΕΟ Πρόγραμμα: ΥΓΕΙΑ ΚΑΙ ΕΥΕ-
ΞΙΑ με την Βασούλα Χριστοδούλου 
20:30 Ελ/κή ταινία: Μακρυκωσταίοι και 
Κοντογιώργηδες (1960) 
21:50 Ελ/κή ταινία: Γρανίτα από Μπανάνα 
και Μπόλικη Τρέλα (1982) 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 9 ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ   
00:00 Σύνδεση με ΡΙΚ 
09:00 Από Μέρα σε Μέρα 
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:00 Απογευματινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:30 Ειρήνη Πάσι  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων - ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Mε το Φακό του Hellenic TV: 
SOFKA παρουσίαση ντοκιμαντέρ & συνε-
ντευξεις Κυπριακό Κοινοτικό Κέντρο  
20:30 Ελ/κή ταινία: Ράκος Νο14 (1986) 
22:10 Ελ/κή ταινία: Η Ταξιτζού (1970) 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 10 ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ   
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
14:00 Σε προσκύνω Γλώσσα  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τίκκι Τόκκο 
20:30 Αύριο είναι Κυριακή, η Εκπομπή 
της Εκκλησίας με τον Πρωτοπρεσβύτερο 
πατέρα Ιωσήφ Παλιούρα 
21:00 Mε το Φακό του Hellenic TV: 
Το Κοροιδάκι της Δεσποινίδος (1960) 
22:10 Ελ/κή ταινία: Μια Νύχτα στο 
Τμήμα Ηθών (1987) 
23:20 Ελ/κή ταινία: Οι Τρείς Ψεύτες 
(1970) 
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 11 ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ 
11:00 Ζωντανή μετάδοση Θείας Λειτουρ-
γίας από τον Ιερό Ναό των 12 Αποστόλων  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Στων Αστεριών τις Νότες  
19:45 Πρόσωπα με τον Βασίλη Παναγή 

20:15 Ελ/κή ταινία: Βίβα Ρένα (1967) 
21:35 Ελ/κή ταινία: Να Πεθερός, να Μά-
λαμα (1959) 
22:45 Mε το Φακό του Hellenic TV: 
ΑΚΕΛ Βρεταν. Σεμινάριο Νίκος Μούδου-
ρος Επίκουρος Καθ. Τμήμα Τουρκικών & 
Μεσανατολικών Σπουδών Πανεπιστήμιο 
Κύπρου 
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 12 ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ    
09:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Μην Κάψεις την κουζίνα 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Greekstories: Αυγουστίνος Γαλιάσσος  
20:30 "Ανάδειξέ το" με την Άννα Νικολαΐδη 
και την Ρούλα Σκουρογιάννη  
21:00 Θέατρο της Δευτέρας: Πολυγαμία 
(1990) 
23:15 Το Ταξίδι της Ζωής με την Άντζη 
Λουπέσκου 
 
ΤΡΙΤΗ 13 ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ      
10:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Περικλής τζι Εριέττα  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Δράξασθε παιδείας με τον Πρωτο-
πρεσβύτερο πατέρα Ιωσήφ Παλιούρα 
20:30 Ελ/κή ταινία: : Δυο Κορίτσια στο 
Κρεβάτι μου (1988) 
21:50 Ελ/κή ταινία: Επιστροφή απ' το 
χθες (1989) 
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 14 ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ 
09:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Μην Κάψεις την κουζίνα 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Οι Ταινίες της Εβδομάδας με την 
Τζίλα Ζυλυφτάρι  
20:40 Ελ/κή ταινία: ΠΑΝ-δή-ΜΙΑ (2014) 
22:25 Ελ/κή ταινία: Το Κορίτσι με τα 
Μαύρα (1956)
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Nicosia hosts EU leaders for 
Presidency opening ceremony

Heads of European insti-
tutions, leaders and re- 
presentatives of states 

and governments as well as 
representatives of other orga-
nisations and bodies attended 
the opening ceremony of the 
Cyprus EU Presidency on Wed-
nesday, at the Cyprus Theatre 
Organization building in Nico-
sia. 

In statements in Paphos on 
Tuesday, President Nikos Chris-
todoulides referred to the official 
opening ceremony of the Cyprus 
Presidency of the Council of the 
EU as "a moment of pride for our 

country." 
He referred to developments 

and challenges, with Nicosia    
at the EU's helm and expressed 
his certainty that the Cyprus 
Presidency of the Council of the 
EU will fulfil its obligations to 
strengthen the autonomy of the 
EU and promote European inte-
gration. 

A press release issued by  
the EU Secretariat said that the 
Ceremony would be attended by 
the President of the European 
Council Antonio Costa, the Pre-
sident of the European Commis-
sion Ursula von der Leyen, the 

President of the European Court 
of Auditors Tony Murphy, the 
President of Ukraine Volodymyr 
Zelensky, the President of Mol-
dova Maia Sandu, the President 
of Iraq Abdul Latif Rashid, the 
President of Lebanon General Jo-
seph Aoun, the Secretary-Gen-
eral of the League of Arab States, 
Ahmed Aboul Gheit and the Sec-
retary-General of the Gulf Coope-
ration Council, Jasem Mohamed 
AlBudaiwi. 

Bahrain, Egypt, Saudi Arabia, 
Qatar and the United Arab Emi-
rates, were represented at a 
ministerial level. 

The ceremony, which started 
at 6:30pm, included speeches, 
followed by an artistic perform-
ance in three acts, directed by 
Costas Silvestros. 

The performance titled  
“MEMORY – PRESENT – FU-
TURE” combined music, dance, 
theatre, image, poetry and digi-
tal technologies. It narrated the 
history of Cyprus through the 
centuries, highlighting its culture 
as an integral part of European 
civilization. 

Over 100 Cypriot artists and 
cultural professionals contribu-
ted to the performance. 

The ceremony was broad-
casted live by public broad-
caster CyBC 1 and CyBC HD 

as well as EBS. 
President Nikos Christodou-

lides hosted an official dinner for 
the heads of the 14 official dele-
gations, at the Leventis Gallery. 

Cyprus an EU member since 
2004, assumed the EU Council 
Presidency for the second time, 
January 1st. 

President Nikos Christodou-
lides will hold bilateral meetings 
with heads of EU institutions, 
heads of state or their represen-
tatives, and other foreign officials, 
in the context of working visits to 
Cyprus by high-level guests at-
tending the Opening Ceremony. 

As announced by the Spokes-
person Konstantinos Letymbio-
tis, a joint meeting between Cyp-
rus President, the heads of the 
European Commission and the 
European Council and Ukrainian 
President took place on Wednes-
day. 

President Christodoulides also 
had bilateral talks with the Presi-
dent of the European Council and 
Ukraine’s President, Volodymyr 
Zelenskyy. 

The President of the Republic 
also met the President of Leba-
non, Joseph Aoun and Egypt’s 
Minister of Petroleum, who repre-
sented the Egyptian President 
at the opening ceremony. 

Tight security measures were in 
place for the opening ceremony.

The United Nations Sec-
retary-General recom-
mends the renewal of 

UNFICYP mandate for a fur-
ther 12 months, until 31 Janu-
ary 2027, while expressing in 
his Report on UNFICYP strong 
concern over in and around 
the buffer zone and also reite-
rates his concern regarding 
the situation in the fenced-
off area of Varosha. 

Guterres identifies a new, 
albeit “cautious”, momentum in 
the Cyprus peace process in 
his Observations on the situa-
tion in Cyprus, noting that the 
assumption of office by the new 
Turkish Cypriot leader and in-
creased engagement between 
the two leaders have “rekindled 
a new hope for a window of op-
portunity to advance the Cyprus 
issue.” He also says that he is 
encouraged by the fact that over 
the past year “no serious inci-
dents occurred within the buffer 
zone.” 

Despite this improved atmos-
phere, the Secretary-General 
records a lack of substantive 
progress on de-escalation, 
stressing that “no progress has 
been made in reversing the 
growing military build-up along 
the ceasefire lines." He expres-
ses strong concern over “viola-
tions following the construction 
of military installations” in and 
around the buffer zone, which, 
he warns, “seek to permanently 
alter the military status quo.” 

During the reporting period, 
there was a slight slowdown in 
the installation of surveillance 
systems in the buffer zone, as 
projects on both sides near com-
pletion. Nevertheless, UNFICYP 
continues to regard these deve-
lopments as a serious concern.  

The report also highlights with 
particular concern the practice 
of “deliberately blurring the dis-
tinction between military and 
civilian,” including the conceal-
ment of military positions within 
civilian structures, which the 
Secretary-General says “raises 

serious concerns.” 
Guterres also delivers a neg-

ative assessment of the conti-
nued stalemate over the Pyla 
plateau, noting that the “conti-
nued suspension of the imple-
mentation of the agreement 
does not contribute to stability.”  

Particular emphasis is placed 
on unilateral actions that risk re-
igniting tensions. Guterres re-
iterates his “concern regarding 
the situation in the fenced-off 
area of Varosha” and the “lack 
of response to the Security 
Council’s call to reverse actions” 
taken since the 2020 opening. 
He also condemns restrictions 
imposed on UNFICYP’s freedom 
of movement in Varosha, Strovi-
lia, and elsewhere. 

In light of UNFICYP’s “conti-
nued contribution to peace and 
stability,” the Secretary-Gene-
ral recommends that the Secu-
rity Council renews the Mission’s 
mandate for a further 12 months, 
until 31 January 2027. He also 
expresses his appreciation to 
his new Special Representative 
and Head of UNFICYP, Khas-
sim Diagne, for his “dedicated 
leadership,” and thanks all Mis-
sion personnel for their “stead-
fast commitment to peace.” 

Meanwhile, the President of 
the Republic, Nikos Christodou-
lides, invited to comment on the 
ongoing Turkish provocations 
facing Greek Cypriot farmers 
in the Buffer Zone, said that the 
situation "is something that con-
cerns us and we are taking all 
necessary steps, diplomatic 
steps, but also other actions, 
because our primary concern is 
the safety of farmers, the safety 
of all those who operate within 
the Buffer Zone completely le-
gally," he stressed. 

On Monday morning Turkish 
Cypriot tractors entered the Av-
lona buffer zone and proceeded 
to cultivate a plot of land belong-
ing to a Greek Cypriot owner. 
The land in question is located 
within the area of responsibil-
ity of the United Nations.

UNSG recommends 
renewal of UNFICYP’s 
mandate

Ousted Maduro pleads not guilty to US narcotics charges

Toppled Venezuelan leader 
Nicolás Maduro entered 
a not guilty plea on Mon-

day to U.S. narcotics charges, 
days after his dramatic capture 
ordered by President Donald 
Trump stunned global leaders 
and threw Caracas into turmoil. 

Appearing in federal court      
in New York, the 63-year-old  
denied four criminal counts, in-
cluding narco-terrorism, conspi-
racy to import cocaine, and pos-

session of machine guns and 
other destructive weapons. 

U.S. prosecutors allege Madu-
ro directed a major cocaine-traf-
ficking operation that worked 
with violent organisations such 
as Mexico’s Sinaloa and Zetas 
cartels, Colombia’s Farc rebels, 
and Venezuela’s Tren de Aragua 
gang.  

Maduro has repeatedly rejec-
ted the accusations, calling them 
a pretext for U.S. efforts to seize 

control of Venezuela’s vast oil 
wealth. 

As international leaders and 
U.S. lawmakers reacted to the 
unprecedented detention of a 
sitting head of state, Venezue-
lan authorities issued an emer-
gency decree ordering police to 
hunt down anyone who suppor-
ted Saturday’s U.S. operation. 

The United Nations Security 
Council met Monday to debate 
the legality and consequences 
of the raid. Russia, China, and 
several left-leaning governments 
allied with Venezuela condemned 
the action, while UN Secretary-
General António Guterres warned 
of rising instability and ques-
tioned the legality of what he 
described as the most dramatic 
U.S. intervention in Latin Amer-
ica since the 1989 invasion of 
Panama. 

According to U.S. officials, Spe-
cial Forces helicopters entered 
Caracas on Saturday, breached 
Maduro’s security detail, and 
seized him near a secure room. 

On Monday morning, Maduro 
and his wife, Cilia Flores - both 
restrained - were escorted under 
heavy guard from a Brooklyn 
detention facility to court. 

Prosecutors say Maduro’s      
involvement in drug trafficking 
dates back to his time in Vene-
zuela’s National Assembly begin-
ning in 2000, continuing through 
his service as foreign minister 
and his 2013 election as succes-
sor to Hugo Chávez.  

He was first indicted in New 
York in 2020 as part of a sweep-
ing case against Venezuelan of-
ficials and Colombian guerrillas; 
a revised indictment unsealed 
Saturday added new details and 
defendants, including Flores. 

The United States has refused 
to recognize Maduro as Vene-
zuela’s legitimate leader since his 
disputed 2018 reelection. Legal 
scholars have since raised se-
rious questions about the raid, 
with some arguing it undermines 
the international rules-based 
order.
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Epiphany was celebrated 
with traditional splendour 
in Cyprus on Monday, with 

official events held across the 
island, attended by state and 
church officials. 

This year’s official Epiphany 
celebrations took place in Pa-
phos, in the presence of Presi-
dent Nikos Christodoulides and 
Archbishop Georgios. 

Celebrations began at Ayioi 
Anargyroi church, where the 
Archbishop led the hierarchical 

Divine Liturgy and performed the 
sanctification of the waters. 

After the ceremony, the presi-
dent extended wishes for “many 
years and enlightenment to all,” 
stressing the significance of Epi-
phany for both Hellenism and 
Orthodoxy. 

A traditional procession then 
moved to Paphos harbour, led by 
the Archbishop, where the immer-
sion of the Holy Cross took place, 
accompanied by the Cyprus    
Police philharmonic band. 

In his address, the Archbishop 
expressed his hope that God 
would grant enlightenment to all 
people in the fulfilment of their 
responsibilities, offering special 
wishes to the president for guid-
ance in leading the country to-
ward a better future. 

Dozens of swimmers of all ages 
plunged into the cold waters to 
retrieve the Holy Cross, while 
three white doves were released 
at the moment of immersion to 
symbolise the descent of the 
Holy Spirit. 

Epiphany celebrations were 
also held in Ayia Napa, where 
House President Annita Demet-
riou attended the water blessing 
at the town’s harbour. She wished 
for “enlightenment of souls and 
deliverance for our homeland,” 
thanked the mayor for the invi-
tation and underlined the impor-
tance of public officials celebrat-
ing the day alongside citizens. 

As Cyprus formally assumed 
the rotating presidency of the EU 
Council on Wednesday, Justice 
Minister Costas Fitiris said the 

country will use the role to un-
derline its contribution to Europe, 
including its geostrategic posi-
tion, expertise in security and co-
operation, and strong commit-
ment to European values. 

Speaking at the Epiphany water 
blessing ceremony at Paralimni 
marina, Fitiris described the occa-
sion as coinciding with “a particu-
larly significant period” for Cyprus. 

He said the presidency repre-
sents both a major institutional 
duty and a rare opportunity for 
the country to help shape Euro-
pean policy, foster cooperation, 
strengthen stability and reaffirm 
its status as a dependable part-
ner within the EU. 

“This presidency goes beyond 
being a symbolic milestone,” Fiti-
ris said. “It is a chance to demon-
strate what Cyprus brings to Eu-
rope – its strategic importance, its 
experience in security and colla-
boration, its dedication to Euro-
pean ideals and its vision of a 
stronger, fairer and more united 
Europe.”  
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Epiphany marked with calls for 
unity across Cyprus

15-year-old Greek girl 
confirmed among 40 
victims of Swiss blaze

The Greek Ministry of For-
eign Affairs has formally 
announced that Aliki       

Kallergi, who held dual Greek 
and Swiss citizenship, is among 
those who lost their lives in the 
catastrophic New Year’s Day 
fire at the Swiss resort of Crans-
Montana.  

Swiss authorities conveyed 
the confirmation to the Greek 
Embassy in Bern as well as to 
the Consulate General in Gene-
va on Sunday. 

The 15-year-old girl had been 
missing since the fire erupted at 
the Le Constellation bar in the 
early morning hours of January 
1, 2026, prompting an urgent 
and anguished search by her 
family.  

Her identification was officially 
established only after an exten-
sive and complex forensic exa-
mination, required due to the 
extreme intensity of the blaze. 

The tragedy has now become 
one of the deadliest incidents 
ever recorded in the Alpine re-
gion. According to the most re-
cent information released by 
authorities: 

• The number of fatalities has 
climbed to 40, far higher than 
initial projections, as identifica-
tion efforts continue and several 

victims who had been critically 
injured later died in hospital. 

• More than 115 individuals 
remain hospitalized, many suf-
fering from severe third-degree 
burns and receiving treatment 
in specialized medical centres 
in Switzerland, France, Italy, 
and Germany. 

• The majority of those who 
perished or were injured are re-
ported to be young people aged 
between 15 and 25. 

Aliki’s father, Antonis Kallergi, 
shared his deep sorrow through 
social media, posting an image 
of an angel bearing the name 
“Alice” against a black back-
ground. Her brother, who had 
earlier appealed publicly for any 
information about her where-
abouts, also paid tribute by sha-
ring an emotional video montage 
featuring moments from their 
childhood. 

Swiss authorities believe the 
fire was caused when sparklers 
attached to champagne bottles 
came into contact with the ceil-
ing of the establishment.  

A criminal investigation has 
been launched into the bar’s 
management on charges rela-
ted to involuntary manslaughter 
and potential breaches of safety 
regulations.

Travel chaos grips Europe 
as deep freeze intensifies
Air and rail travel across 

Europe continues to face 
major disruption, with more 

flight cancellations, delayed trains 
and snow-blocked roads expec-
ted in the days ahead as a worse-
ning cold snap brings further 
heavy snowfall. 

Dutch carrier KLM cancelled 
600 flights at Amsterdam’s Schi-
phol Airport on Wednesday, as 
freezing temperatures and snow 
continued to cause operational 
difficulties, its parent group Air 
France said on Tuesday. Dutch 
authorities urged residents to 
stay at home where possible. 

In France, Transport Minister 
Philippe Tabarot said airlines 
had been instructed to cancel at 
least 40% of flights at Paris 
Charles de Gaulle Airport on 

Wednesday morning, along with 
a quarter of flights at Orly. Snow 
was also expected to disrupt 
public transport across the Paris 
region. 

At Schiphol, where more than 
400 flights were already cancelled 
on Tuesday, travellers whose 
flights had been scrapped were 
advised not to go to the airport 
to avoid overcrowding. 

Rail travel in the Netherlands 
was further hit when all domestic 
services were suspended early 
Tuesday due to an IT failure. Al-
though trains resumed in some 
areas after 0900 GMT, disruptions 
continued around Amsterdam, 
and high-speed Eurostar services 
to Paris were either cancelled or 
delayed. 

In France, road conditions be-

gan improving on Tuesday after 
snowfall triggered numerous se-
rious accidents nationwide, killing 
at least five people, according to 
BFMTV. Traffic congestion around 
Paris reached a record 1,000 
kilometres on Monday evening. 

Germany also endured severe 
cold, with temperatures dropping 
well below minus 10 degrees Cel-
sius in southern and eastern re-
gions early Tuesday, while much 
of the country lay under snow. 

In the UK, the Met Office warned 

that hazardous winter conditions 
could persist throughout the week. 
Temperatures fell to as low as -
12.5 degrees Celsius in Marham, 
Norfolk, on Tuesday night - the 
coldest night of the winter so far. 

Severe weather has also bat-
tered the Western Balkans, 
where heavy snow and rain have 
shut roads, cut electricity supplies 
and caused flooding. In Bosnia, 
a woman died in Sarajevo on 
Monday after being struck by a 
tree weighed down by wet snow.

www.parikiaki.com
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Why the Labour Party 
cares and why it  
deserves your vote

The Labour Party has a long 
history of standing up for 
ordinary people in Britain. 

From its beginnings over a cen-
tury ago to its role in modern 
politics, Labour has focused on 
fairness, opportunity, and com-
munity. Over the years, the party 
has shown that it cares about 
working people, families, and 
those who are struggling to get 
by. This record is a strong rea-
son why many believe Labour 
deserves support at the ballot 
box. 

At its heart, the Labour Party 
was founded to give working 
people a voice. Trade unionists, 
community leaders and reform-
ers came together because they 
believed the country should 
work for everyone, not just the 
wealthy or well-connected. That 
founding principle still matters 
today. Labour’s core belief is 
simple: if you work hard and play 
by the rules, you should be able 
to live a decent life, support your 
family, and look to the future 
with confidence. 

One of the clearest ways La-
bour has shown it cares is through 
its commitment to public servi-
es. The creation of the National 
Health Service is Labour’s prou-
dest achievement. The NHS is 
based on a powerful idea: health-
care should be free at the point 
of use, available to all, regardless 
of income. Decades later, this 
principle still defines British va-
lues. Labour continues to stand 
up for the NHS, arguing that it 
should be properly funded, pro-
tected from excessive privatisa-
tion and supported by a work-
force that is respected and fairly 
paid. 

Labour has also consistently 
focused on education as a route 
to opportunity. From expanding 
access to schools and univer-
sities to supporting apprentice-
ships and skills training, Labour 
believes that background should 
not limit potential. When educa-
tion is properly funded and in-
clusive, it gives young people 
a fair start and helps the whole 
country grow. A strong education 
system benefits not only indivi-
duals, but businesses, communi-
ties and the economy as a 
whole. 

Another reason people see 
Labour as a caring party is its 
approach to fairness at work. 
Labour has pushed for better pay, 
safer workplaces, and stronger 
rights for employees. This in-
cludes support for the minimum 
wage, action against insecure 
work, and protections against 
unfair dismissal. In a changing 

economy, where many people 
feel uncertain about their jobs, 
Labour’s message is clear: 
work should provide dignity, se-
curity, and a decent standard of 
living. 

Labour’s concern for fairness 
also extends to tackling inequa-
lity. Britain is a country with 
great wealth, but that wealth is 
not always shared fairly. Labour 
argues that society works best 
when everyone pays their fair 
share and when government  
invests in areas that have been 
left behind. This means suppor-
ting struggling communities,  
improving housing and ensur-
ing that no one is forced to 
choose between heating their 
home and putting food on the 
table. 

On the wider stage, Labour 
has often taken a responsible 
and principled approach to 
leadership. It believes in coope-
ration, respect for the rule of 
law, and standing up for human 
rights. Whether at home or 
abroad, Labour’s aim has been 
to balance national interest with 
basic values of decency and 
fairness. 

Importantly, the Labour Party 
is not perfect, and it has made 
mistakes like any other major 
party. However, its willingness to 
learn, renew itself and reconnect 
with voters is part of what keeps 
it relevant. Labour remains rooted 
in everyday concerns: the cost 
of living, access to healthcare, 
good schools, safe streets, and 
a sense that the future can be 
better than the present. 

Voting Labour is, for many 
people, a vote for compassion 
combined with practicality. It      
is a vote for a society that looks 
after its most vulnerable while 
rewarding effort and respon-
sibility. It is a vote for strong pub-
lic services, fair treatment at 
work and a government that 
takes its duty to the public se-
riously. 

In plain terms, the Labour 
Party has shown over many years 
that it cares about people’s lives, 
not just political slogans. For 
voters who want fairness, oppor-
tunity, and a country that works 
for everyone, Labour offers a 
positive and hopeful choice. 

Please make sure you are on 
the electors register. Apply for 
a postal vote.  

Remember local elections 
take place in London and other 
Local Authorities and Districts. 

In some wards, voters have 
3 votes, in other wards, they 
have 2 votes, it all depends on 
the size of the wards and how 
many councillors represent the 
ward. If you’re not sure, ask at the  
desk. The ballot will show how 
many candidates can you vote. 

Local Elections take place on 
Thursday 7th May 2026. Polls 
open at 7am and close at 10pm.

Annual Blessing of the Seas in Margate

www.parikiaki.com

The annual Blessing of the 
Sea service in Margate 
took place on Sunday 4th 

January 2026. 
The event is a Greek Orthodox 

celebration at Epiphany marking 
the baptism of Christ.  

Margate was chosen for the 
honour in the mid-20th century 
because there is a large commu-
nity of Greek Cypriot residents 

in the town. The ceremony was 
first held in the UK in 1965 and 
Margate was chosen for the 
honour in 1966 because there 
is a large community of Greek 
Cypriot residents in the town. 

It was organised by the local 
Greek Orthodox Church, the com-
munity of the Archangel Michael. 

The blessing followed Matins 
and the Divine Liturgy at St       

Michael’s Greek Orthodox 
Church at Westbrook Cottages, 
attended by Archbishop Nikitas 
of Thyateira and Great Britain. 

A parade then left the church 
to the seafront at Nayland where 
the blessing service was offici-
ated by Archbishop Nikitas and 
guests included Sir Roger Gale 
MP, Keji Moses, Lord Mayor of 
Canterbury, civic leaders includ-

ing town mayors and mayoress’ 
and Margate Charter Trustees 
and Greek church leaders inclu-
ding Father Diodoros and 
members.  

A dove was released, prayers 
given and a decorated cross 
hurled into the waters and re-
trieved by a young diver - con-
gratulations to seven-year-old 
Harry Costi. 

Events at the Greek Cypriot Brotherhood

Vasilopita cutting -  
Sunday 11 January 2026 
 

As always, we will start next 
year with our Vasilopita cutting 
on Sunday 11 January, 3.30pm at 
our premises in Britannia Road, 
London N12 9RU, where we will 

be joined by distinguished guests, 
including His Eminence Arch-
bishop Nikitas, the High Commis-
sioner of Cyprus, Mayor of Bar-
net, Parliamentarians and Local 
Councillors. The Byzantine choir 
will also welcome the New Years 
with traditional hymns.  

Join us so we can celebrate 
the New Year, 2026, all together! 

RSVP at www.gcbrotherhood. 
co.uk/event-details/2026-vasilo-
pitta-cutting 

 
Fireside chat with  
Hector Kyprianou -  
Thursday 15 January 2026 

 
Join us for an engaging fire-

side chat with Hector Kyprianou, 
a versatile midfielder and centre-
back whose football journey has 
taken him from the youth systems 

of Omonia, Tottenham Hotspur 
and Leyton Orient, to senior ap-
pearances for Leyton Orient, 
Peterborough United and now 
Watford F.C. in the UK.  

He has also proudly represen-
ted the Cyprus national team, 
bringing his UK-Cypriot upbring-

ing to the international stage. 
In this conversation, Hector will 

reflect on his development as a 
defensive midfielder and centre-
back, discuss what it was like 
to transition between clubs and 
leagues in England and embrace 
his Cypriot heritage in the inter-
national arena. Whether you’re 
a football enthusiast or simply in-
spired by stories of ambition and 
resilience, this session promises 
to be both insightful and motiva-
ting. 

This event is co-hosted by  
the Greek Cypriot Brotherhood, 
KOPA and NEPOMAK UK.  

Souvlakia will be on sale after 
the event   

Register for free at 
www.gcbrotherhood.co.uk/even
t-details/fireside-chat-with-hec-
tor-kyprianou-watford-and-cy-
prus-national-team-footballer

by  
 
George A. 
Savva 
MBE

Cypriot-owned fish and chip shops in the UK have long been 
known among the very best, and many are still thriving 
today. One of the most highly rated in recent years is The 

Golden Chippy in Greenwich, owned by Husseyin Kanizi, which 
was recognised by TripAdvisor in 2025 as one of the top fish and 
chip shops in the country. Other notable Cypriot successes in-
clude Barracuda in Harrow, owned by Yiannis Christofì, and Pap’s 
Fish and Chips in Hull, run by the Papadamou family. Another 
iconic name is Toff’s of Muswell Hill, previously owned by Cypriot 
families and widely celebrated for its quality over the years. 

Back in the 1950s and 1960s, fish and chip shops were the 
unquestioned kings of takeaway food. Today, they face tougher 
competition from burgers, fried chicken, pizza and kebab shops 
- but many Cypriot-owned chippies continue to uphold tradition, 
quality, and a legacy of community excellence.

Tastiest Cypriot-owned Fish & Chip shops in the UK 
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How can I keep my 
house protected when 
it’s unoccupied? Andy Patikis 

Oncover  
Insurance  

Services Ltd  
is regulated  

by the  
Financial  
Conduct  
Authority

If your home is to be left un-
occupied for a lengthy period 
of time – usually more than 

30 days – you’ll need unoccu-
pied insurance. 

 
When might I need unoccu-
pied home insurance? 
 

A home can be unoccupied 
for 30 days or more for all manner 
of reasons. Perhaps the house-
holders are taking an extended 
holiday to travel, the property 
may be awaiting sale, undergo-
ing major refurbishments, await-
ing probate or, if it’s a second 
home which you rent out, per-
haps you are waiting for new 
tenants to move in.  

In each of these cases you will 
need to notify your insurance 
provider and organise unoccu-
pied property insurance to keep 
it fully protected while you are 
away from home. 

 
Won’t my home be covered 
by my normal household  

insurance? 
 
You need different cover if 

your home is to be unoccupied 
for more than 30 days because 
during that time, it will be at 
greater risk and your insurer will 
view your property as a “non-
standard” insurance risk. 

While it is unoccupied, it will 
be more vulnerable to break in, 
theft and vandalism, and if there 
are other problems caused by 
the elements, such as storm 
damage or a burst pipe or elec-
trical fire, there will be no one on 
hand to raise the alarm and pre-
vent excessive damage being 
caused.  

 
I have a friend calling in each 
day to check on my home, 
that’s OK isn’t it? 
 

Many people wrongly assume 
if they have a trusted neighbour, 
friend or relative to check on 
their property, their normal in-
surance will cover them. In fact, 

some policies have a condition 
that vacant properties have 
someone to check on them 
regularly, but the house will still 
be unoccupied as far as your 
insurer is concerned. 

 
Tips for winter-proofing  
an empty property 

 
If you’re leaving your proper-

ty empty over the winter with-
out taking the necessary pre- 
cautions, this can cause a num- 
ber of issues, including frozen 
water pipes and damp. And if 
there’s no one to keep an eye 
on the house, these issues can 
quickly snowball into major 
ones, causing long-lasting and 
costly property damage. 

 
1. Keep your heating on low 

to avoid burst or frozen pipes - 
One of the best things you can 
do to avoid your water pipes 
from freezing or bursting in an 
unoccupied property is to keep 
your heating on low. There are 

two options available for this: 
either you can keep your hea-
ting on all day and night with 
your thermostat at around 15 
degrees Celsius, or you can set 
it to come on for a few hours in 
the morning and a few hours at 
night.  

It’s important to note that 
many insurance providers will 

stipulate that you must keep 
your heating on continuously in 
order to maintain a tempera-
ture of 15 degrees Celsius.  

2. Consider draining your 
pipes - As pipes burst when the 
water inside them freezes and 
therefore expands, this makes 
it less likely that your pipes will 
get damaged. 

An unoccupied property is 
more susceptible to a wide 
range of issues, so it’s a good 
idea to have unoccupied home 
insurance in place. 

 
For a quote please call us       

on 0207 691 2409 or email      
enquiries@oncoverinsurance. 
co.uk 

Insurance making sense...ADVERTISING FEATURE  
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Film Reviews 

FILM OF THE WEEK 
 

Hamnet 
 
Chloé Zhao’s lyrical film is based 

on Maggie O’Farrell’s novel with 
the same title, which was also 
adapted for the stage by the Royal 
Shakespeare Company a couple 
of years ago. It is set in Stratford 
and follows the story of Wiliam 
Shakespeare (Paul Mescal) at the 
time when he was a tutor teach-
ing Latin to young children in ex-
change for his father’s debts. 
Meanwhile, a free-spirited young 
woman called Agnes Hathaway 
(Jessie Buckley) is all alone in the 
woods playing happily with her 
hawk until her path crosses with 
William. It is lust at first sight, and 
when Agnes gets pregnant, the 
two young lovers decide to get 
married despite harsh opposition 
from William’s family, especially 
from his strong-willed mother Mary 
(Emily Watson). Agnes’ first born 
is Susanna and soon after she 
brings to life a pair of twins - 
Hamnet and Judith… 

It is a powerful story about grief, 
loss and the inspiration of art. The 
story develops like a Greek tragedy 
where the inevitable is unavoid-
able; it is full of symbolism espe-
cially during the early part of the 
story where the young lovers first 
meet in the woods and William 
tells Agnes the legend of Orpheus 
and Euridice. The long, middle 
section where the children are 
running aimlessly around their 
house and garden forces the film 
to lose some of its momentum 
but thankfully the pace picks up 
during the triumphant climactic 
sequence at the Globe Theatre 
where Shakespeare is staging 
“Hamlet” for the very first time. 
It is a truly cathartic moment as 
well as a celebration of drama.  

The casting is spot on particu-
larly the two brothers who play 
Hamnet and Hamlet (Jacobi & 
Noah Jupe) and the acting is 
strong particularly by Buckley, a 
frontrunner in the current Oscar 
race. 

 

Sentimental 
Value 
 

Joachin Trier follows his tremen-

dous THE WORST PERSON IN 
THE WORLD with another com-
pelling film again with Renate 
Reinsve in the leading role. She 
plays Nora, a successful theatre 
actress who along with her sister 
Agnes (Inga Ibsdotter Lilleaas) 
are reunited with their estranged 
father Gustav (Stelan Skarsgard) 
following their mother’s death.  

Gustav has been absent from 
his daughters’ lives concentrat-
ing on his film career as a director, 
but now he wants Nora to play 
the leading part in his comeback 
project and is shocked when she 
turns him down. He has no alter-
native but to offer the role to a 
young Hollywood star (Elle Fan-
ning) he meets at a French Film 
Festival which pays tribute to his 
filmography… 

Trier’s screenplay co-written 
with Eskil Vogt is of the highest 
order - it is rich and complex and 
offers its actors terrific parts to 
die for. It is one of the frontrunners 
of the current award season with 
8 Golden Globes nominations 
and is not to be missed. 

 

Anaconda 

“It is neither a reboot nor a re-
imagine but a spiritual sequel of 
ANACONDA” claims proudly Jack 
Black’s character in this enjoy-
able comedy adventure. He plays 
Doug, an aspiring filmmaker, who 
since his youth has been dream-
ing of hitting the big time in the 
industry but is now reduced into 
making crappy wedding videos 
for the local community. He can’t 
believe his luck when his child-
hood friend Griff (Paul Rudd) re-
turns from Hollywood claiming he 
has the rights of remaking their 
favourite film ANACONDA, which 
was one of the surprise hits of 

1997, and even though it was 
meant to be a serious movie, the 
actors, with the exception of Jon 
Voight, played it straight but still 
it caused a lot of unexpected 
laughter. There is plenty to enjoy 
in this jungle adventure with many 
laugh out moments thanks to 
the winning chemistry between 
Black and Rudd. “We wanted to 
remake it and now we are in it” 
says Doug when thing go terrib-
ly wrong deep in the jungle.  

 

Palestine 36 

Annemarie Jacir’s epic film 
revisits the events that begun in 
1936 and subsequently led to the 
Arab revolt against British colo-
nial rule in Palestine. The story 
focuses on Yusuf (Karim Daoud 
Anava), a hard-working young 
Arab who shares his time bet-
ween his village and Jerusalem 
where he works for the British. 
There is tension in the air espe-
cially now that many Jewish im-
migrants arrive from Europe in 
their attempt to escape the ugly 
face of fascism, while the British 
continue to keep a firm hand on 
the native population… 

Jacir has assembled a terrific 
ensemble cast including Hiam 
Abbass as Hanan, the Palestinian 
matriarch and Jeremy Irons as 
High Commissioner Arthur Wau-
chope. It is a powerful movie bril-
liantly researched and honourably 
executed. It is recounting tragic 
events in the Middle East, which 
echo the Cyprus crisis during the 
fifties and are sadly as relevant 
today.  

 

Christmas, 
Again 

 
Writer/director Charles Poe-

kel’s independent movie made in 
2014 is the flip side of all those 
saccharine Christmas movies that 
leave you overstuffed. His enga-
ging film follows the story of Noel 
(Kentucker Audley), a disillusioned 

Christmas tree salesman who 
returns to New York City to sell 
Christmas trees on a night shift. 
He lives rough in a caravan and 
does his job methodically but 
without any joy or purpose until 
he saves a mysterious young 
woman from an overdose…  

Audley excels as the unlikely 
hero, a heartbroken man who never 
smiles; he is just going through 
the motions until he meets the 
mysterious woman in the local 
park. Poekel is a true artist - he 
shoots the entire film with a super 
16mm handheld camera which 
gives the whole thing an authen-
tic, documentary-like feel and di-
rects economically with precision 
and purpose one of the most un-
expected delights. Worth seek-
ing out. 

 

The Waiter 

This acclaimed Greek film, 
made in 2018 marks the remark-
able feature film debut of writer/ 
director Steve Krikris, who tells 
the story of Renos (Aris Serveta-
lis), an experienced but solitary 
waiter in an established patis-
serie in Athens. He is devoted to 
his work with no time for friends 
or any socialising and his only joy 
is looking after his indoor plant 
collection. But one day Renos’ daily 
routine is heavily disrupted when 
his next-door neighbour suddenly 
disappears, and a mysterious 
man called “The Blond” (Giannis 
Stankoglou) moves to the missing 
man’s apartment instead… 

It is heavy on atmosphere and 
Krikris’ economical screenplay is 
intriguing and suspenseful until 
the very end. It is superbly photo-
graphed in empty landscapes, 
clinical environments while the 
long corridors of Renos’ apart-
ment block recall Luc Besson’s 
LEON.  

Servetalis is a strong presence 
and is probably better known as 
Greece’s answer to Daniel Day-
Lewis as well as for his magne-
tic performance in APPLES, which 
he made a couple of years later. 
(Netflix) 

  
Any feedback is welcome:  

georgesavvides@hotmail.co.uk

www.parikiaki.com

George Savvides 

The Birmingham Royal 
Ballet production of The 
Nutcracker (Royal Albert 

Hall), created specifically for 
the venue by Sir David Bintley, 
based on Sir Peter Wright’s ori-
ginal 1990 show, is one of those 
festive events (along with Dick-
ens’ A Christmas Carol) that has 
by default become the secular 
equivalent of an Advent Carol 
service, generating a warm cosy 
feeling as you watch young 
Clara, given a nutcracker doll by 
godfather Drosselmeyer, being 
transported into a fantasy world 
of magical, mystical creatures 
who the magician brings to life 
to delight her. The Brothers 
Grimm fairytale Snow White was 
written in 1812 and there are 
similar elements in this tale as 
Clara’s doll turns into a hand-
some Prince, who dances with 
her and she then flies to the 
Land of Snow populated by a 
collection of dolls from different 
lands. The nasty Rat King – rats 
get such a bad press – is deter-
mined to spoil their fun but he 
is defeated and banished allow-
ing the dolls to perform their 
national dances leading into the 
Waltz of the Flowers and the 
appearance of the Sugar Plum 
Fairy. It is all a dream but then 
dreams are sometimes wonder-
fully memorable experiences.  

Rosanna Ely is light and fleet 
of foot and dances Clara with 
glee and wonder while Louis 
Andreasen’s Drosselmeyer, 
although not a major dance part, 
is a mysterious and magical 
character bringing the dolls to 
life with a dramatic swish of his 
stunningly designed cape (John 
Macfarlane) covered in symbols 
of the occult. The dolls – Spanish, 
Arabian, Chinese and Russian, 
are a wonderful mixture of exu-
berance, alacrity and joy, each 
having their moment in the 
spotlight and include excellent 
ensemble work with en pointe 
technique and timing. However, 
it is the Dance of the Mirlitons, 
Ancient Egyptian like beings, 
who steal the doll show with an 
ethereal dance that is techni-
cally difficult and requires artis-

tic interpretation which the quar- 
tet of dancers execute superbly. 
There is also gorgeously inter-
pretative work from Yu Kurihara 
(The Snow Fairy) and Amelia 
Thompson (The Rose Fairy) sup-
ported elegantly by the splen-
did corps de ballet. 

Of course, the Grand pas de 
deux, danced by The Sugar Plum 
Fairy (Beatrice Parma) and The 
Prince (Tzu-Chao Chu), is what 
so many know the story for. 
Parma is assured and grace-
ful, her pirouettes as pretty as 
a picture though the choreo-
graphy was not as daring as I 
have previously seen. This may 
have been because Chu strug-
gled with one or two of his more 
audacious jump landings in 
contrast to his entrechats, four 
and six, which were impressive. 
As Clara’s dream ends and we 
are brought back to reality she is 
left alone on stage with her nut-
cracker doll and a lovely Christ-
mas tree. A fitting ending from 
the captivating reverie. 

I could not end without men-
tioning Tchaikovsky’s music, 
which is dramatic yet playful (he 
includes several children’s in-
struments in the orchestra) and 
has passages of intricate lyricism 
and colourful expression that 
whisk you away on clouds to the 
imaginary land and then gently 
bring you back to terra firma. 
All of which is played alluringly 
by the Royal Ballet Sinfonia un-
der the baton of conductor Paul 
Murphy. Add in Dick Bird’s gor-
geous setting and picturesque 
projections by 59 Productions 
and it evocatively captures the 
essence of what is a marvel-
lous story. 

And it snowed too, Act 1 
ending in a snow shower which 
brought whoops of joy all round. 
So next year I’d suggest trying 
a carol service A Christmas 
Carol and The Nutcracker dur-
ing Advent, festive bliss. Happy 
New Year everyone, wishing 
you good health and peace in 
these incredible times. 

 
BIRMINGHAM ROYAL  

BALLET - www.brb.org.uk 

Theatre Reviews 

Barney Efthimiou

One day I’ll  
fly away… 
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Reset your relationship with alcohol this Dry January
The start of a new year is the perfect time to 

make positive changes. Dry January is a 
great way to take a break from alcohol and 

focus on your health.  
Cutting back on alcohol has many benefits for 

your body and mind. With the proper support, you 
can use this month to reset your drinking habits 
for good. 

 
Why drinking less is good for you 

 
Even small changes to how much alcohol you 

drink can make a big difference. Here are some 
of the ways it helps: 

• Better Sleep: Drinking alcohol can disturb 
your sleep. When you cut back, you may find it 
easier to wake up feeling refreshed. 

• More Energy: Drinking less can boost your 
energy levels and help you feel more alert during 
the day. 

• Improved Mental Health: Many people feel 
less anxious and more focused when they reduce 
their alcohol intake. 

• Weight Loss: Alcohol contains a lot of hidden 
calories. Cutting back can help you lose weight 
without much effort. 

• A Healthier Body: Over time, drinking less 
can reduce your risk of heart disease, liver prob-
lems, and certain cancers. 

 
What is Dry January? 
 

Dry January is a challenge run by Alcohol 
Change UK. It encourages people to go alcohol-
free for the whole month of January. Over 215,000 
people worldwide took part in 2024. It’s not just 
about giving up alcohol for a month – it’s about 
making long-term changes to your relationship 

with drinking. 
Taking part is easier with the right tools and 

support. When you sign up for Dry January, you 
get: 

• The Try Dry® App: This free app helps you 
track your progress. See how much money and 
calories you save by not drinking. 

• Daily Tips and Motivation: Get emails 
packed with advice to keep you on track. 

• Community Support: Connect with others 
taking part in Dry January. Share your progress 
and get inspired by their stories. 

 
What happens when you drink less? 

 
Many people who try Dry January say they feel 

better, even after just a few weeks. Here are some 
changes you might notice: 

• You sleep better and wake up feeling rested. 
• Your mood improves, and you feel calmer. 
• You have more time and energy to spend on 

things you enjoy. 
• You save money you would have spent on    

alcohol. 
Research shows that people who take part in 

Dry January often keep drinking less in the months 
after. It’s a great way to make lasting changes. 

 
Take the first step 
 

If you’re ready to feel healthier and happier, 
why not give Dry January a try? Sign up for free 
tools and support at Alcohol Change UK       
(www.alcoholchange.org.uk) or download the Try 
Dry® app. Small changes can lead to big results. 
Start your journey today! 

 
Source: jesmondhealthpartnership.co.uk
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The story of the Vasilopita 
THE TRADITION  

One of the more beautiful and inspirational traditions of the 
Greek Orthodox Church is the annual family celebration of the 
Vasilopita. This original event which happened in Cappadocia 
of Caesarea in the last half of the fourth century, is very much 
alive in our Orthodox homes each year. 

The Greek word Vasilopita is directly translated as ‘Sweet 
Bread of Basil’. When the Vasilopita is prepared, a coin is 
baked into the ingredients. Sweet flavouring is added to the 
bread which symbolizes the sweetness and joy of life ever-
lasting. It also symbolizes the hope that the New Year will be 
filled with the sweetness of life, liberty, health, and happiness 
for all who participate in the Vasilopita observance. 

When the observance begins, usually on New Year’s Day, 
the Vasilopita is traditionally cut by the senior member of the 
family, and the individual who receives the portion which con-
tains the coin is considered blessed for the New Year. 

Each portion of the Vasilopita are distributed as follows: 
The first portion is cut in remembrance of our Lord and Saviour, 
Jesus Christ. The second is for the Holy Mother of our Lord, 
The Virgin Mary. The third is for St. Basil the Great, the other 
portions are cut for the members of the family beginning with 
the eldest. Portions may also be cut for the Church, the house, 
the traveller, the visitor and the poor. 

  
THE HISTORY 

This age old tradition commenced in the fourth century, when 
Saint Basil the Great, who was a bishop, wanted to distribute 

money to the poor in his Diocese. He wanted to preserve their 
dignity, so as not to look like charity, he commissioned some 
women to bake sweetened bread, in which he arranged to 
place gold coins. Thus the families in cutting the bread to nour-
ish themselves, were pleasantly surprised to find the coins. 

 
THE MAN 

St. Basil was one of the greatest Fathers of the Christian 
Church and appeared on the spiritual horizon of the Orthodox 
Faith. He was Bishop of Caesarea, Cappadocia (Asia Minor). 
He was born four years after the First Ecumenical Council held 
in the year 325 A.D. Saint Basil was one of the three Cappa-
docian Fathers of the Church (the others were Gregory of Na-
zianzus, his best friend, and his brother, Gregory of Nyssa).  

Saint Basil was the first person in human history to estab-
lish an orphanage for little children. He also founded the first 
Christian hospital in the world. His fame as a Holy Man spread 
like wildfire throughout the Byzantine world. He was consi-
dered one of the most wise and compassionate clergymen 
in the entire history of the Church. His Feast Day is observed on 
January 1st, the beginning of the New Year and the Epiphany 
season. The Church, therefore, in respect for his many con-
tri-butions to the Church and to mankind in general, combined 
the joy and happiness of the New Year with the glory of the 
birth of Christ, and the Epiphany into what is known in the 
Orthodox Church as the Vasilopita observance. 

  
Source: vasilopita.com
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It is the New year and there 
always seems to be a New 
Year’s resolution at the ready 

to go, but the biggest New Year’s 
resolution should be to love your-
self first, and then everything 
else will fall into place, because 
most of the other things will come 
under the umbrella of this. If you 
love yourself, you will invest in 
yourself and your health will be 
top of the list. Your mind body 
and soul should be the priority; 
you cannot help others to their 
full advantage if you are not run-
ning on full capacity yourself. So 
make time and effort to put your-
self as a priority and everyone 
around you will benefit from the 
dynamic new, fun, bubbly you. 

Want to get fit, lose weight, 
tone-up, start a dance class, art 
class or anything else? If you 
love yourself, you will endow into 
you, you will make the time to do 
what you love and enjoy doing 
for yourself. Learning to love your-
self is not easy, because many 
people tend to put the things they 

love doing to one side because 
they think of others around them 
and what they should be doing 
to please them and keep them 
happy. This always comes back 
to haunt us eventually with some 
resentment, with the 'what would 
it have been like if I did XY or Z' 
for myself.  

It is only one life, we are not 
immortal here on earth, and we 
really should do what makes us 
happy in the here and now, how-
ever not so easy when you have 
family or friends that may re-
quire your regular attention, care 
and assistance. Of course, there 
is a fine balance as we try to be 
so respectful of others and al-
most selfless at times in catering 
to their needs and requirements 
that we almost forget and push 
our own wants and desires to 
one side. Find the time for help-
ing others but also make sure it 
is a mutually convenient time, 
so it is done with good heart.  

Being selfless is not always so 
good for us as we may sacrifice 

things that are important for us to 
function happily and efficiently. 
How often do we see people run-
ning around so much after others, 
be it family or friends, and then 
being so exhausted with it all 
that eventually their own health 
suffers due to lack of sleep or 
any time out and self-care.  

A helping hand of babysitting 
or stepping in to assist another 
and taking care of someone else's 
regular duty or routine tasks, 
even for a short period of time, 
can just alleviate them from all 
the hard work, lightening that 
heavy load, allowing a little rest 
and recreation to recharge, gain 
strength again, and to be able to 
continue with a fresh approach, 
along with vigour and vitality 
and cope with all. 

Find an equilibrium where you 
care for others, but also take time 
to care for yourself; taking good 
care of yourself is not being self-
ish, where you don't think or care 
of anyone else but yourself, it is 
about putting yourself first in order 

so that you are recharged, 
happy and have the energy 
where you can give your best to 
take even better care of others 
that you love and being happy 
and more content in doing so. 

Stay away from those that dis-
rupt your harmony, are so selfish 
that there is no give and take, 
where they only think of them-
selves and what suits them for 
their own personal gain. Instead 
spend time with others that have 
full empathy, are humble, kind 
and happy to help others as well 
as being kind to themselves. 
Sharing your time with like-mind-
ed people, will understand that 
the other could do with some 
assistance or quality talk time 

and understanding, when re-
quired, not only when it suits 
them, or is convenient for them-
selves only. 

Find things you love to do for 
you, ask for assistance, respite 
from some things if needed, offer 
the same for others to give each 
other the time to do things neces-
sary for personal growth and 
wellbeing. So whatever it is that 
you want to do, find a way to do 
it, whether it is a gym class, a 
course of study to further pro-
gress a career, a little relax time 
or something for just pure cre-
ative leisure.  

Make time for you, it is extre-
mely important for your well-
being. Set yourself some 'me' 

time, a little daily 'me' time, even 
if it is a 10-15 meditation; remem-
ber meditation can be in many 
forms. One can meditate with 
music and guidance, stretching, 
dance, yoga, walking, or familiar 
task with calm - it is just about 
clearing your mind to a relaxing 
switch off and free state. 

Your health is your wealth,  
invest in it wisely for a great     
return! Do what you love that is 
good for you and have no re-
grets.  

 
Love and Sparkles, 

Samsara x 
 
www.samsarabellydancer.co.uk 
Facebook: Samsara Kyriakou

Samsara’s Top Tips on  
Fitness, Nutrition, Beauty  
and Lifestyle Samsara

New Year, New You!

www.parikiaki.com
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Wednesday 7th January 2026 
Premier League 
Bournemouth v Tottenham 19:30 Sky Sports 
Brentford v Sunderland 19:30 Sky Sports 
Crystal Palace v Aston Villa 19:30 Sky Sports 
Everton v Wolves 19:30 Sky Sports 
Fulham v Chelsea 19:30 Sky Sports 
Manchester City v Brighton 19:30 Sky Sports 
Burnley v Manchester United 20:15 Sky Sports 
Newcastle United v Leeds United 20:15 Sky Sports 
Cypriot Coca Cola Cup 
Quarter Finals 
Achna v Paralimni 
APOEL v Apea Akrotiriou 
Pafos v Chloraka 
Thursday 8th January 2026 
Premier League 
Arsenal v Liverpool 20:00 Sky Sports 
Friday 9th January 2026 
FA Cup 
3rd Round 
Milton Keynes Dons v Oxford United 19:30 
Port Vale v Fleetwood Town 19:30 
Preston North End v Wigan Athletic 19:30 TNT Sport 
Wrexham v Nottingham Forest 19:30 TNT Sports 
Cypriot Football League 
AEL Limassol v Omonia 
Saturday 10th January 2026 
FA Cup 
3rd Round 
Cheltenham Town v Leicester City 12:15 TNT Sports 
Everton v Sunderland 12:15 TNT Sports 
Macclesfield v Crystal Palace 12:15 BBC! 
Wolverhampton Wanderers v Shrewsbury Town 12:15 TNT Sports 

Boreham Wood v Burton Albion 15:00 
Burnley v Millwall 15:00 
Doncaster Rovers v Southampton 15:00 
Fulham v Middlesbrough 15:00 
Ipswich Town v Blackpool 15:00 
Manchester City v Exeter City 15:00 
Newcastle United v AFC Bournemouth 15:00 
Salford City v Swindon Town 15:00 
Sheffield Wednesday v Brentford 15:00 
Stoke City v Coventry City 15:00 
Bristol City v Watford 17:45 TNT Sports 
Cambridge United v Birmingham City 17:45 TNT Sports 
Grimsby Town v Weston-Super-Mare 17:45 TNT Sports 
Tottenham Hotspur v Aston Villa 17:45 BBC1 
Charlton Athletic v Chelsea 20:00 TNT Sports 
League Two 
Accrington Stanley v Barnet 15.00 
Spartan South Midlands League 
Haringey v Dunstable 15.00 
Cypriot Football League 
APOEL v Chloraka 
Aris Limassol v AEK Larnaca 
Greek Super League 
Kifisia v Larissa 15:00 
Atromitos v Olympiakos 17:30 
Panaitolikos v PAOK 17:30 
Sunday 11th January 2026 
FA Cup 
3rd Round 
Derby County v Leeds United 12:00 TNT Sports 
Portsmouth v Arsenal 14:00 TNT Sports 
Hull City v Blackburn Rovers 14:30 TNT Sports 
Norwich City v Walsall 14:30 TNT Sports 
Sheffield United v Mansfield Town 14:30 TNT Sports 

Swansea City v West Bromwich Albion 14:30 TNT Sports 
West Ham United v Queens Park Rangers 14:30 TNT Sports 
Manchester United v Brighton & Hove Albion 16:30 TNT Sports 
Cypriot Football League 
Anorthosis v Achna 
Paralimni v Apollon 
Greek Super League 
Levadiakos v Volos NFC 14:00 
OFI v Asteras Tripolis 15:30 
Aris v AEK Athens 17:30 
Panathinaikos v Panserraikos 19:00 
Monday 12th January 2026 
Cypriot Football League 
Krasava v Olympiakos Nicosia 
Pafos v Omonia Aradippou 
FA Cup 
3rd Round 
Liverpool v Barnsley 19:45 
Tuesday 13th January 2026 
English League Cup 
Semi-finals 
Newcastle United v Manchester City 20:00 
Spartan South Midlands League 
Colney Heath v Haringey Borough 19.45 
Wednesday 14th January 2026 
English League Cup 
Semi-finals 
Chelsea v Arsenal 20:00 
Wednesday 14th January 2026 
Cyprus Coca Cola Cup 
Apollon v Anorthosis 
Omonia v AEK Larnaca 
Nea Salamis v Digenis Akritas 
Aris Limassol v AEL Limassol 

Declan Rice scored twice 
as Premier League lead-
ers Arsenal came from 

behind to beat Bournemouth. 
Gunners centre-back Gabriel 

played a blind pass across his 
box to gift Evanilson the opening 
goal for the Cherries. 

But he made up for that with 
the equaliser as he lashed in a 
rebound after Gabriel Martinelli's 
shot had been blocked. 

Bournemouth had chances to 
go ahead but Rice's shot from 
the edge of the box, from Martin 
Odegaard's lay-off, gave Arse-
nal the lead. 

The England midfielder, back 
from a knee injury, netted again 
following a cutback by substitute 
Bukayo Saka. 

Teenager Eli Junior Kroupi 
gave Bournemouth renewed 
hope with a fine strike from out-
side the area - but they could 
not find a leveller. 

Antoine Semenyo, playing 
perhaps his final game for 
Bournemouth before a £65m 
move to Manchester City, was 
quiet throughout. 

The victory takes Mikel Arte-
ta's team six points clear of Man-
chester City and Aston Villa. 

Brighton ended their six-game 
winless run with a comfortable 
Premier League victory over 
struggling Burnley. 

Clarets' stay 19th and six points 
from safety, with their dreadful 
sequence without a win stretch-
ing to 11 matches. 

Even more damaging for Scott 
Parker and his side's hopes of 
retaining their top-flight status, 
is that since 26 October they have 
collected just two points from 
the possible 33 on offer. 

Wolves finally secured a first 
Premier League win of the sea-
son at the 20th attempt as they 
made light work of fellow strug-

glers West Ham at Molineux. 
This was Rob Edwards' first 

win as Wolves head coach and 
the team's first league victory 
since  April 26, 2025. 

Ollie Watkins continued his 
revival as Aston Villa bounced 
back from defeat to punish care-
less Nottingham Forest. 

The England striker's fourth 
goal in three games helped earn 
Villa an 11th straight home win 
- their best run in 36 years -  

John McGinn's double helped 
Villa move up to third despite 
Morgan Gibbs-White pulling a 
goal back. 

Nottingham Forest fought back 
from a goal down and scored a 
dramatic late penalty to claim a 
vital victory over fellow strugglers 
West Ham United. 

Hammers goalkeeper Al-
phonse Areola conceded the 
spot-kick when he failed to get 
to a cross and his fist instead col-
lided with Morgan Gibbs-White's 
then calmly converted the pen-
alty to secure Forest's first win 
in five matches, while the Ham-
mers' winless run stretches to 
10 games. 

Enzo Fernandez scored a stop-
page-time equaliser as Chelsea 
ended the week by claiming a 
deserved Premier League point 
at title-chasing Manchester City. 

Calum McFarlane, usually 

Chelsea's under-21s coach, has 
taken charge of the first team 
on an interim basis following    
the departure of Enzo Maresca.    
His side frustrated City for large 
periods, even after going behind, 
before Argentine Fernandez 
poked in at the third attempt to 
rescue a draw. 

The win looked to be heading 
to City following Tijjani Reijnders' 
first-half strike, but consecutive 
draws mean they have now fallen 
six points behind league leaders 
Arsenal. 

Manchester United's poor run 
of form continued at Elland Road 
but head coach Ruben Amorim 
had Matheus Cunha to thank for 
his side not suffering even more 
damage against Leeds. 

Dominic Calvert-Lewin headed 
a first-half effort against the post 
for the in-form hosts before 
Brenden Aaronson finished su-
perbly with a low, 62nd-minute 
effort. 

Igor Thiago scored a hat-trick 
to end his brief goal drought in 
style as Brentford leapfrogged 
Everton in the Premier League 
with a comfortable victory at Hill 
Dickinson Stadium. 

Newcastle United captain 
Bruno Guimaraes inspired his 
side to victory as they began the 
new year with a hard-fought vic-
tory against Crystal Palace. 

Sunderland increased the 
pressure on Tottenham Hotspur 
head coach Thomas Frank as 
Brian Brobbey's late equaliser 
gave the Black Cats a point. 

Harrison Reed scored a stun-
ning 97th-minute equaliser to 
cancel out Cody Gakpo's 94th-
minute goal in a thrilling conclu-
sion as Fulham and Liverpool 
drew at Craven Cottage. 

Florian Wirtz's equaliser ini-
tially hauled Liverpool level after 
Harry Wilson's opener, before 
Gakpo converted Jeremie Frim-
pong's cross in stoppage time to 
seemingly clinch the three Pre-
mier League points for Liverpool. 

The previous week during the 
holiday season, Ollie Watkins 
emerged from the bench to 
spearhead a superb Aston Villa 
revival as they came from behind 
to confirm their Premier League 
title credentials at Chelsea with 
an 11th successive win in all 
competitions. 

Chelsea deservedly led after 
37 minutes when striker Joao 
Pedro got a vital touch in a goal-
mouth scramble as Villa tried to 
clear Reece James' corner. 

Villa, seeking to equal a club 
record set in both September 
1897 and March 1914, had been 
second best until manager Unai 
Emery made a triple substitution 
just before the hour, sending on 

Watkins, Amadou Onana and 
Jadon Sancho for Emiliano Buen-
dia, John McGinn and Donyell 
Malen. 

Emery's golden touch worked 
inside four minutes as Watkins 
raced on to Morgan Rogers' pass, 
Chelsea keeper Robert Sanchez 
saving at his feet only to see 
the rebound bounce in off the 
striker. 

Villa were transformed, and it 
needed crucial saves by Sanchez 
from Ian Maatsen and Boubacar 
Kamara to keep Chelsea, who 
had dominated for so long, on 
level terms. 

However, Chelsea were un-
able to keep a rampant Villa at 
bay, Watkins the scorer once 
more as he rose to power Youri 
Tielemans' corner past Sanchez. 

Bournemouth forward Antoine 
Semenyo, who is nearing a move 
to Manchester City, set up two 
goals and conceded a penalty 
in a chaotic 2-2 draw with Chel-
sea at Stamford Bridge. The 25-
year-old is in advanced talks over 
a £65m move to Etihad Stadium 
but turned out for the Cherries to 
set up two goals through long 
throw-ins for David Brooks and 
Justin Kluivert to score.  

Cole Palmer scored from a 
penalty  before Enzo Fernandez 
fired into the top corner to make 
it 2-1 after 23 minutes. 
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Festive time at Haringey Borough

Festive time at Haringey Borough over their holidays with an exciting home game against Cockfosters 0-2 in the Spartan South Midlands league 

UK Cypriot brothers Ellis 
and Rico Charalambous 
had the opportunity to 

meet Australian Greek tennis 
star Nick Kyrgios in Dubai where 
he was playing an exhibition 
match against Aryna Sabalenka. 

It was Nick Kyrgios who came 
out on top of the exhibition match 
in Dubai as he claimed a 6-3 6-3 
win over Aryna Sabalenka. 

And there was no shortage of 
talking points from the contro-
versial clash at the Coca-Cola 
Arena – more than 50 years on 
from the historic battle between 
Billie Jean King and Bobby 
Riggs. 

Sabalenka made a striking 
entrance as she arrived in a glit-
tering trench coat, while the 
players were limited to just one 
serve and the court itself looked 
rather different to normal – with 
Sabalenka’s side reduced by 9%. 

The pair exchanged breaks 
throughout the first set before 
Kyrgios won three games in a 
row to wrap up the opener. 

Sabalenka broke first in the 
second set, but Australian Kyr-
gios – ranked 671st in men’s sin-
gles – clawed his way back and 
a break at 4-3 proved decisive 
and he ultimately grabbed the 
win at the fourth time of asking.

UK Cypriot brothers meet Australian Greek 
tennis star Nick Kyrgios in Dubai

New Salamis U11s took part in a Christmas tournament 
hosted by London FITS, and the boys did exceptionally 
well.  

They went unbeaten in the group stage, winning two games and 
drawing one, which saw them progress to the semi-final of the 
Gold Cup. Unfortunately, they narrowly lost in the semi-final. 

There was some fantastic football on display throughout the 
tournament, with great goals scored and importantly, brilliant learn-
ing experiences for the players. Really positive performance to 
build on.

New Salamis Youth U11’s
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League Cup 

Greece Football

Cyprus Football

Kepa Arrizabalaga was  
the hero as he saved the 
decisive penalty from 

Maxence Lacroix to help Arse-
nal beat Crystal Palace in a 
shootout and progress to the 
semi-finals of the Carabao Cup 
in a game packed with late 
drama. 

The Gunners thought they 
had won the match when the un-
fortunate Lacroix scored an own 
goal in the 80th minute, bundling 
the ball into his own net when 
trying to clear after an Arsenal 
corner. 

However, Palace got a drama-
tic leveller in the fifth minute      
of stoppage time when Adam 
Wharton floated in a free-kick 
and Marc Guehi was the quick-
est to react to Jefferson Lerma's 
knockdown to score from close 
range. 

Declan Rice then had a chance 
to win the match for Arsenal with 
the last kick of the game, but 
he could not score past the ex-
cellent Walter Benitez. 

The stand-in Palace goal-
keeper had been their best pla-
yer throughout the match, mak-
ing two excellent saves from 
Gabriel Jesus to keep the scores 
level until the latter stages. 

The Palace centre-back's 
night got worse when he step-
ped up with the score at 8-7 in 
a high-quality penalty shootout 
and Arrizabalaga got down well 
to his right to push the ball away 
and give Arsenal the win. 

The Gunners move into the 
last four of the competition and 
will face London rivals Chelsea 
over two legs for a place in the 
final. 

Rayan Cherki's thunderbolt 
strike helped Manchester City 
overcome Brentford to reach the 
semi-finals of the Carabao Cup. 
City, who had not reached the 
last four of the competition since 
claiming a fourth triumph in a row 
in 2021, will face Newcastle in 

a two-legged semi-final.  
Brentford started brightly but 

could not capitalise and were 
then reliant on stand-in goal-
keeper Hakon Valdimarsson to 
push away a rising effort from 
Cherki. 

And City sealed progression 
in the next round as Savinho's 
deflected strike on 67 minutes 
looped over Valdimarsson and 
landed in the net to leave them 
one step away from another trip 
to Wembley 

Teenager Lewis Miley scored 
a dramatic late winner as hold-
ers Newcastle United beat      
Fulham to reach the semi-finals 
of the Carabao Cup. 

The quarter-final looked to      
be heading for penalties after 
Fulham midfielder Sasa Lukic's 
header cancelled out Yoane Wis-
sa's opener at St James' Park. 
But Miley headed home at the 
near post from Sandro Tonali's 
stoppage-time corner as New-
castle got back to winning ways 
following a damaging derby de-
feat against Sunderland on 
Sunday. 

The 19-year-old midfielder 
stepped up when Newcastle 
needed him most, having self-
lessly filled in at right-back be-
cause of injuries to Kieran Trip-
pier, Lewis Hall, Dan Burn and 
Tino Livramento, who hobbled 
off on Wednesday night. 

Miley, in the process, gave 
Eddie Howe a crucial and much-
needed victory on a night suppor-
ters repeatedly sang the name 
of the head coach and now play 
Manchester City in the Semi Fi-
nals. 

Chelsea held off League One 
leaders Cardiff City to secure 
their place in the EFL Cup semi-
finals with a hard-fought win in 
south Wales. 

Roared on by a fervent capa-
city crowd at Cardiff City Stadium, 
the home side impressed in  
and out of possession as they      
contained their Premier League  
opponents and showed flashes 
of their own attacking threat in 
a goalless first half. 

Substitute Alejandro Garnacho 
fired them in front after Cardiff 
centre-back Dylan Lawlor had 
given the ball away. 

Brian Barry-Murphy's side      
responded strongly and equal-
ised as David Turnbull headed 
in superbly from Perry Ng's invi-
ting cross. Chelsea substitute, 
Pedro Neto, restored their lead 
with firm a low drive which took 
a deflection on its way in. 

Garnacho then added a third 
in added time to make sure of 
victory. 

Apollon achieved a big     
2-1 victory over Paphos 
at the Alfamega Stadium 

in the 16th matchday of the Cyp-
rus League by Stoiximan, while 
AEK also achieved a wide-rang-
ing victory, winning 4-0 against 
Anorthosis at the AEK Arena. 

After Paphos’ defeat, Omonia 
Nicosia found itself alone at the 
top, although Paphos has played 
one game less. 

In yesterday’s third match, 
Olympiakos and Aris played a 
scoreless draw at GSP, with Aris 
losing ground in the race for the 
top and Olympiakos climbing up 
the standings. 

Saturday’s matches produced 

the following results: Ethnikos 
Achna – AEL Limassol 0-1, APOEL 
Nicosia – ENP 3-0, and Akritas 
Chlorakas – Omonia Nicosia     
0-4. 

On Friday, in the first match of 
the new year, Omonia Aradip-
pou prevailed 1-0 over Freedom 
24 Krasava ENY. 

Standings (16 matches): Omo-
nia Nicosia 36,   Pafos FC (15 
matches) 34, AEK Larnaca 34, 
Aris Limassol 31, APOEL (15 
matches) 29, Apollon 27, AEL 
24, Akritas Chlorakas 19, Omo-
nia Aradippou 17, Olympiacos 
Nicosia 17, Ethnikos Achnas 14, 
Anorthosis 14, Freedom 24 Kra-
sava ENY 11 and ENP 1.

Manager Carcedo leaves Pafos FC

Juan Carlos Carcedo an-
nounced his departure from 
Paphos FC after two and 

a half years at the helm. 
The Spanish coach took over 

the Paphos team on June 24, 

2023, and since then has been 
the driving force behind the 
team’s transformation both do-
mestically and internationally. 

In May 2024, Paphos won its 
first Cup, defeating Omonia 3-0 
in the final, and the following sea-
son, the team won its first cham-
pionship, coming also close to 
winning the double, as it lost to 
AEK in the Cup final on penalties. 

At European level, Paphos 
made its first impressive run last 
year, reaching the Conference 
League round of 16, while this 
year, in its first appearance in the 
top Champions League compe-
tition, it has so far earned 5 points 
with a win over Villarreal (1-0) and 
three draws with Olympiacos 
(0-0), Kairat (0-0), and Monaco 
(2-2). 

The game against Apollon was 
the Spanish coach’s last on the 
Paphos bench, thanking every-
one in the team and the city of 
Paphos. 

Carcedo will continue his      
career in Russia with Spartak 
Moscow. 

On retiring from playing foot-
ball , Carcedo became assistant 
manager to Unai Emery at UD 
Almería. Despite being offered 
the main position at the club,      
he left and followed Emery to 
Valencia CF in 2008. In 2012, 
they worked together at Russia’s 
FC Spartak Moscow. 

The pair returned to Spain the 
following year, being appointed 
at Sevilla FC. On 10 May 2015, 
In June 2016, Carcedo was one 
of several staff members who 

accompanied Emery to French 
title-holders Paris Saint-Germain 
FC. Two years later, after win-
ning seven trophies, both left for 
Arsenal in the English Premier 
League. 

Carcedo had his first coaching 
experience in his own right in 
August 2020, when he was ap-
pointed at UD Ibiza of the third 
division for two years. On 24 
June 2021, after leading the 
side to their first-ever promotion 
to the second tier, he renewed 
his contract until 2023. 

On 18 December 2021, after 
six matches without winning, 
Carcedo was dismissed. The fol-
lowing 31 May, he was appointed 
at the helm of Real Zaragoza 
also in division two, but was 
sacked on 6 November. 

Olympiakos needed extra 
time to beat OFI 3-0 in 
Crete and lift the 2025-

2026 Super Cup on Saturday. 
The competition, revived after 

18 years, has been moved from 
the summer to the Christmas 
period, but the Pankritio Stadium 
in Iraklio was only half-full for 
this first trophy game of the sea-
son. 

In the 90 minutes of regulation, 
there were no goals and only few 
memorable moments in the game, 
with the two goalkeepers being 
each side’s best player. 

However, in extra time the depth 
of the Olympiakos bench made 
the difference, as the OFI players 

seemed more tired and error-
prone, starting with the penalty 
that Konstantinos Kostoulas con-
ceded elbowing Alexis Kaloge-
ropoulos and Mehdi Taremi con-
verted on the 96th minute to open 
the score. 

Then a free kick from the right 
by Christos Mouzakitis picked 
Kalogeropoulos who headed 
home on the 107th, before Yusuf 
Yazici put the icing on the cake 
on the 113rd with a great solo 
effort. 

The result is a boost for Olym-
piakos fans, after two draws in 
the league that saw the Reds drop 
from the top of the table just be-
fore the Christmas break.

Olympiakos lifts soccer Super Cup with 
extra-time win against OFI
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(from Kato Moni, Cyprus) (από την Κάτω Μονή, Κύπρος)

Eleni Nicolaou Ελένη Νικολάου

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο της αγαπημένης μας 
συζύγου, μητέρας και γιαγιάς Ελένης Νικολάου, η οποία απεβίωσε 

στις 18 Δεκεμβρίου 2025. 
 

Κατελείπει τον σύζυγό της Δημήτρη, την κόρη της Νίκη, 
τον γαμπρό της Τζακ και τα εγγόνια της Δημήτρη και Λούκα. 

 
Η κηδεία θα τελεστεί την Τετάρτη 14 Ιανουαρίου 2026, στις 11:30πμ, 

από τον ιερό ναό του Αγίου Παντελεήμονα, 660 Kenton Rd, 
Harrow HA3 9QN, και θα ακολουθήσει ταφή στο Pinner New Cemetery, 

660 Pinner Rd, Pinner HA5 5RH, στις 1:30μμ. 
 

Αντί για στεφάνια, θα υπάρχει κουτί εισφορών για το St Luke’s Hospice.

We are sad to announce the death of our beloved wife, 
mother and grandmother Eleni Nicolaou who passed away  

on 18 December 2025. 
 

She leaves behind her husband Demetri, daughter Nikki, 
son in law Jack, grandchildren Demi and Luca. 

 
The funeral will be held on Wednesday 14th January 2026, 
at 11.30am, at St. Panteleimon Greek Orthodox Church, 

660 Kenton Rd, Harrow HA3 9QN, followed by a burial 
at Pinner New Cemetery, 660 Pinner Rd, Pinner HA5 5RH, at 1.30pm. 

 
Instead of floral tributes there will be a donation box for St Luke’s Hospice. 11/11/1934 - 18/12/2025

James Neophytou
The 6-month memorial service of our beloved  
James Neophytou, will be held on Sunday 11th January 2026, 
at St. Panteleimon church, Kenton Road, Harrow, HA3 9QN, 
and we invite all who honour his memory to attend. 
After memorial, a gathering will follow at the church hall. 
 
From the family

† 6-MONTH MEMORIAL

(from Galata Soleas, Cyprus)  

Το 6-μηνο μνημόσυνο του αγαπημένου μας  
Ιάκωβου Νεοφύτου θα τελεστεί την Κυριακή 11 Ιανουαρίου 
2026, στον Ιερό Ναό Αγίου Παντελεήμονος, Kenton Road, 
Harrow, HA3 9QN, και προσκαλούμε όλους όσους τιμούν 
τη μνήμη του να παραστούν. 
Μετά το μνημόσυνο, θα ακολουθήσει μακάρηση 
στην αίθουσα της εκκλησίας.  
Εκ της οικογένειας

Anthony George Ellis 
(from London) 

The 32nd annual memorial service of our beloved and 
unforgettable father and grandfather Anthony George Ellis, 

will take place on Sunday 11 January 2026, 
at All Saints Church, Camden Street, London NW1 0JA,  
and we invite all those who honor his memory to attend. 

 
Children: Elias, Johnny & Adriana, grandchildren,  

great-grandchildren and family members.

† 32nd YEAR MEMORIAL

Τελούμε την προσεχή Κυριακή 11 Ιανουαρίου 2026, 
στην εκκλησία των Αγίων Πάντων, Camden Street, London 
NW1 0JA, το 32ο ετήσιο μνημόσυνο του πολυαγαπημένου 
και αξέχαστου μας πατέρα και παππού Αντώνη Γεωργίου 
Έλλις και καλούμε όλους όσοι τιμούν τη μνήμη του 

όπως παρευρεθούν.   
Παιδιά: Ηλίας, Γιάννης, Αδριάνα, εγγόνια, δισέγγονα  

και λοιποί συγγενείς.
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(from Κalo Chorio, Limassol, Cyprus) (από το Καλό Χωριό, Λεμεσός, Κύπρος)
Miltiades (Miltis) Vassiliou Μιλτιάδης (Μιλτής) Βασιλείου

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο του αγαπημένου μας 
πατέρα και παππού, Μιλτιάδη (Μιλτή) Βασιλείου, ο οποίος απεβίωσε 

ειρηνικά στις 2 Ιανουαρίου 2026, σε ηλικία 88 ετών, 
περιτριγυρισμένος από την οικογένειά του. 

Ο Μίλτης γεννήθηκε στις 15 Αυγούστου 1937 στο Καλό Χωριό, Λεμεσός, 
Κύπρος. Καταλείπει την κόρη του Αλεξάνδρα, το γιο του Βασ, 

τα πέντε εγγόνια του και πολλούς αγαπημένους φίλους. 
 

Η κηδεία θα πραγματοποιηθεί στις 3μμ, την Πέμπτη 15 Ιανουαρίου 2026, 
στο New Southgate Crematorium, Brunswick Park Road, London N11 1JJ. 
Η οικογένεια και οι φίλοι προσκαλούνται θερμά να έρθουν μαζί μας στη 

συνέχεια στο The Penridge Suite, 470 Bowes Road, Arnos Grove, N11 1NL. 
Ο Μίλτης θα μας λείψει πολύ και θα τον θυμούνται με αγάπη όλοι όσοι τον 

γνώριζαν. Αντί για λουλούδια θα υπάρχει κουτί εισφορών 
την ημέρα της κηδείας για το UNICEF. 

 
«Η μνήμη του θα ζει για πάντα στις καρδιές μας».

It is with great sadness that we announce the passing of our beloved father 
and grandfather, Miltiades (Miltis) Vassiliou, who died peacefully 

on 2 January 2026, aged 88, surrounded by his family. 
Miltis was born on 15 August 1937 in Kalo Horion, Limassol, Cyprus. 
He is lovingly remembered by his daughter Alexandra, his son Vass,  

his five grandchildren, and many dear friends. 
 

The funeral service will take place at 3pm on Thursday 15 January 2026, 
at New Southgate Crematorium, Brunswick Park Road, London N11 1JJ. 

Family and friends are warmly invited to join us afterwards at  
The Penridge Suite, 470 Bowes Road, Arnos Grove, London N11 1NL. 

Miltis will be dearly missed and lovingly remembered by all who knew him.  
Instead of flowers a donation box will be available on the day for UNICEF. 

 
“Ηis memory will live on forever in our hearts.” 15/08/1937 - 02/01/2026

(From London)

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL † ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ

Panayiotis (Peter) Louka Παναγιώτης (Πίτερ) Λουκά
(από το Λονδίνο)

It is with great sadness and heavy hearts that to announce 
the passing of Peter Louka, who passed away on  

Wednesday 10th December 2025, at the age of 65. 
  

His kindness and love will be deeply missed by all who knew him. 
  

Peter’s funeral will take place on Monday 26th January 2026, at 11am 
at St Mary’s Greek Orthodox Cathedral, 305 Camberwell New Road,  

London, SE5 0FT.  The burial will follow at 
the Camberwell Old Cemetery, Forest Hill Road, SE22 0RU, at 1pm. 

  
His wake will take place at The Wood House, 

39 Sydenham Hill, SE26 6RS. 
  

All those who wish to join us and pay their last respects are cordially invited. 
More information - Chris Louka – louka68@gmail.com

Με μεγάλη θλίψη και βαριά καρδιά ανακοινώνουμε τον θάνατο 
του Πίτερ Λούκα, ο οποίος απεβίωσε 

την Τετάρτη 10 Δεκεμβρίου 2025, σε ηλικία 65 ετών. 
 

Η καλοσύνη και η αγάπη του θα λείψουν βαθιά σε όλους όσους τον γνώριζαν. 
 

Η κηδεία του Παναγιώτη θα γίνει τη Δευτέρα 26 Ιανουαρίου 2026, 
στις 11πμ, από τον Ελληνορθόδοξο Καθεδρικό Ναό της Παναγίας, 

305 Camberwell New Road, London, SE5 0FT. Η ταφή θα ακολουθήσει 
στο Παλιό Κοιμητήριο Camberwell, Forest Hill Road, SE22 0RU, στη 1μμ. 

 
Η παρηγοριά θα δοθεί στο The Wood House, 39 Sydenham Hill, SE26 6RS. 

 
Όλοι όσοι επιθυμούν να παρευρεθούν και να αποτίσουν ύστατο φόρο τιμής 

είναι θερμά προσκεκλημένοι. 
Περισσότερες πληροφρίες - Chris Louka – louka68@gmail.com17/06/1960 – 10/12/2025

(From Omorphita, Cyprus)

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL † ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ

Despina Constandinides Δέσποινα Κωνσταντινίδη
(από την Ομορφίτα, Κύπρος)

We sadly announce that our beloved mum, aunty, godmother  
and grandmother Despina Constandinides (known as Poulla) 

passed away on Sunday 14th December 2025, aged 89. 
 

She leaves behind 3 children Costas, Kypros and Stala 
daughter in law Kasia, grandchildren Melanie, Nico and Stefani 

 
The funeral will take place on Monday 12th January 2026, 
at 1pm, at The Greek Orthodox Church of St. Catherine, 

Barnet, Friern Barnet Lane, London N20 0NL,  
followed by the burial at Islington & St Pancras  

Cemetery, 278 High Rd, London N2 9AG, at 2.30pm.

Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε οτι η αγαπημένη μας μητέρα, θεία, 
νονά, και γιαγιά Δέσποινα Κωνσταντινίδη (γνωστή ως Πούλλα),  
απεβίωσε, την Κυριακή 14 Δεκεμβρίου 2025, σε ηλικία 89 ετών. 

 
Kαταλείπει τα 3 παιδιά της, Κώστα, Κύπρο και Στάλα, 

τη νύφη της Κάσια και τα εγγόνια της, Μέλανη, Νίκο και Στέφανη. 
 

Η κηδεία της θα γίνει τη Δευτέρα 12 Ιανουαρίου 2026, στη 1μμ, 
από τον Καθεδρικό Ναό της Αγίας Αικατερίνης, Barnet, 
Friern Barnet Lane, London, N20 0NL, και στη συνέχεια 

θα ακολουθήσει η ταφή στο Κοιμητήριο Islington & St Pancras, 
278 High Rd, London N2 9AG, στις 2:30μμ.

30/01/1936 - 14/12/2025

(from Melanarka, Yalousa, Cyprus) (από τa Μελάναρκα, Γιαλούσα, Κύπρος)
Melpomeni Ellis Μελπομένη Έλλις

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο της Μελπομένης Έλλις, γνωστή 
με το όνομα Μελ ή Μελπού, η οποία απεβίωσε στις 23 Δεκεμβρίου 2025.  
Χήρα του Ηλία Έλλις και αγαπημένη μητέρα των Ελένη, Μαρία, Αντωνία 
και Καλλιόπη, η Μελ γεννήθηκε στα Μελάναρκα της Γιαλούσας στην Κύπρο 
και πέρασε το μεγαλύτερο μέρος της ζωής της μεγαλώνοντας την οικογένειά 
της στο Tufnell Park, στο Βόρειο Λονδίνο, πριν αποσυρθεί στο Cheshunt στο 
Herts. Ήταν αφοσιωμένη γιαγιά για τους, Ηλία, Κωνσταντίνο, Ανδρέα, Μαξ, 
Φρέντι, Μάθιου, Σοφία, Μελίνα, Στέφανη και Γιώργο και προγιαγιά για τον 

Λύσανδρο και τη Λέξη.  
Θα λείψει πολύ στην οικογένεια και τους φίλους της.  

Η κηδεία θα τελεστεί από τον ιερό ναό των Δώδεκα Αποστόλων, Hatfield, 
Kentish Lane, Brookmans Park, Hatfield, Herts, AL9 6NG, στις 10:30πμ, τη 
Δευτέρα 19 Ιανουαρίου 2026, και θα ακολουθήσει η ταφή στο Κοιμητήριο 
New Southgate, Brunswick Road N11 1JJ ,στις 12:30μμ. Η παρηγοριά θα 
δοθεί στη συνέχεια στο The Penridge Suite, 470 Bowes Road, Arnos Grove, 

N11 1NL από τη 1μμ.

It is with great sadness that we announce the death of Melpomeni Ellis, 
fondly know as Mel or Melpou, passed away on 23rd December 2025. 

 
Widow of Elias Ellis and beloved mother to Eleni, Maria, Antonia, Caliobi, 

Mel was born in Melanarka, Yalousa, Cyprus and spent most of her life 
bringing up her family in Tufnell Park, North London before retiring to 

Cheshunt in Herts. She was a devoted grandmother to Elias, Constantine, 
Andreas, Max, Freddie, Matthew, Sophia, Melina, Stephanie, and 

George and great-grandmother to Lysander and Lexie. Sadly missed by 
family and friends. 

 
Funeral service to be held at The Greek Orthodox Church of the Twelve 
Apostles, Hatfield, Kentish Lane, Brookmans Park, Hatfield, Herts, AL9 

6NG, at 10.30am, on Monday 19th January 2026, with interment at New 
Southgate Cemetery, Brunswick Road N11 1JJ at 12.30pm. Please join the 
family for a reception afterwards at the Penridge Suite, 470 Bowes Road, 

Arnos Grove, N11 1NL from 1pm. 16/02/1931 - 23/12/2025
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25/02/1936 - 24/12/2025

Chrystalla Panayi 
(From Lymbia, Cyprus)

It is with great sadness and broken hearts that we announce 
the passing of our beloved wife, mother and grandmother,  

Chrystalla Panayi on 24th December 2025, aged 89.  
 

She leaves behind her husband Nestoras, children Panikos, 
Myllia and Rodothea, grandchildren Myria and Nestoras, 

son-in-law Yiannos, daughter-in-law Mundeep. 
 

Chrystalla was born in the village of Lymbia on 25 February 
1936, the fifth child of Loucas Vasilliou and his wife Myllou. 
She attended school until the age of 13 but spent much of her 
childhood carrying out agricultural work and also became a 

seamstress. By the end of the 1950s she wished to follow her 
siblings, Demetrios and Anna, to London and made it to  

Camden Town in 1960, initially to live with her uncle Charlie 
who had arrived in the 1930s. Within a year she had married 
Nestoras, a pastry cook from  Mitsero. Chrystalla spent most 
of her life in London raising her children, as well as working 
long hours for the fast fashion industry. From about 2000 she 
became more content with life. Her children had married, her 
son had become a renowned historian, and she had two grand-
children in Cyprus who she visited regularly. Towards the end 
of her life she developed a series of ailments which reduced 
her mobility. Chrystalla was a private person, devoted to her 
family, above all her husband and children, but also enjoyed 

meeting her wider family and her fellow villagers from  
Lymbia, as well as attending a series of Greek Orthodox 

Churches. She was an elegant well-dressed woman, with a real 
sense of humour. She enjoyed nothing more than devoting  

herself to a task by herself, whether cooking or gardening in 
her younger years or increasingly, in her final stages, reading, 

knitting and crocheting.   
 

Her funeral will take place on Thursday 15 January at the 
Greek Orthodox Cathedral of the Dormition of the Mother 

of God, Wood Green, Trinity Road, London N22 8LB, 
at 12pm, followed by the burial at New Southgate Cemetery 

& Crematorium, Brunswick Park Road, New Southgate 
N11 1EZ. The wake will be held at Saint Barnabas Greek  
Orthodox Church Hall,  Finsbury Road, London N22 8PA.

Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο της αγαπημένης 
μας συζύγου, μητέρας και γιαγιάς, Χρυστάλλας Παναγή, 
που απεβίωσε στις 24 Δεκεμβρίου 2025, σε ηλικία 89 ετών. 
Καταλείπει τον σύζυγό της Νέστορα, τα παιδιά της Πανίκο, 
Μηλιά και Ροδοθέα, τα εγγόνια της Μύρια και Νέστορα, 

τον γαμπρό της Γιάννο και τη νύφη της Μαντίπ.  
Η Χρυστάλλα γεννήθηκε στο χωριό Λύμπια στις  

25 Φεβρουαρίου 1936, το πέμπτο παιδί του Λουκά Βασιλείου 
και της Μηλούς. Φοίτησε στο σχολείο μέχρι την ηλικία των 13 
ετών, αλλά πέρασε μεγάλο μέρος της παιδικής της ηλικίας 

ασχολούμενη με γεωργικές εργασίες και έγινε επίσης μοδίστρα. 
Μέχρι τα τέλη της δεκαετίας του 1950, θέλησε να  

ακολουθήσει τα αδέλφια της, Δημήτριο και Άννα, στο Λονδίνο 
και έφτασε στο Κάμντεν Τάουν το 1960, αρχικά για να ζήσει με 
τον θείο της Τσάρλι, ο οποίος είχε φτάσει τη δεκαετία του 1930. 

Μέσα σε ένα χρόνο παντρεύτηκε τον Νέστορα, έναν  
ζαχαροπλάστη από το Μιτσερό. Η Χρυστάλλα πέρασε το  

μεγαλύτερο μέρος της ζωής της στο Λονδίνο μεγαλώνοντας τα 
παιδιά της, ενώ παράλληλα εργαζόταν πολλές ώρες για τη  

βιομηχανία της γρήγορης μόδας. Από το 2000 περίπου έγινε πιο 
ικανοποιημένη με τη ζωή. Τα παιδιά της είχαν παντρευτεί, ο 

γιος της είχε γίνει διάσημος ιστορικός και είχε δύο εγγόνια στην 
Κύπρο, τα οποία επισκεπτόταν τακτικά. Προς το τέλος της ζωής 

της, εμφάνισε μια σειρά από ασθένειες που μείωναν την  
κινητικότητά της. Η Χρυστάλλα ήταν ένα άτομο αφοσιωμένο 
στην οικογένειά της, πάνω απ' όλα στον σύζυγό της και τα  

παιδιά της, αλλά επίσης απολάμβανε να συναντά την ευρύτερη 
οικογένειά της και τους συγχωριανούς της από τα Λύμπια, 
καθώς και να πηγαίνει σε μια σειρά από ελληνορθόδοξες  
εκκλησίες. Ήταν μια κομψή, καλοντυμένη γυναίκα, με  

πραγματική αίσθηση του χιούμορ. Δεν απολάμβανε τίποτα  
περισσότερο από το να αφιερώνεται σε μια δουλειά μόνη της, 
είτε μαγειρική είτε κηπουρική στα νεότερα χρόνια της ή όλο και 

περισσότερο, στα τελευταία της στάδια, στο διάβασμα, 
το πλέξιμο και το κροσέ.   

Η κηδεία της θα γίνει την Πέμπτη 15 Ιανουαρίου από τον  
Καθεδρικό Ναό της Κοιμήσεως της Θεοτόκου, Wood Green, 

Trinity Road, N22 8LB, στις 12μμ, και στη συνέχεια θα  
ακολουθήσει η ταφή στο Κοιμητήριο και Κρεματόριο New 
Southgate, Brunswick Park Road, New Southgate N11 1EZ. 

Η παρηγοριά θα δοθεί στην αίθουσα της Εκκλησίας  
Απόστολου Βαρνάβα, Finsbury Road, N22 8PA.

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

(από τα Λύμπια, Κύπρος)

Χρυστάλλα Παναγή
† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ
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(from Vokolida, Cyprus) (από την Βοκολίδα, Κύπρος)

Neoclis Georgiou Antoniou Νεοκλής Γεωργίου Αντωνίου
† 1ο ΕΤΗΣΙΟ ΜΝΗΜΟΣΥΝΟ† 1st YEAR MEMORIAL SERVICE

Το πρώτο ετήσιο μνημόσυνο του αγαπημένου μας 
Νεοκλή Γεωργίου Αντωνίου θα πραγματοποιηθεί 

την Κυριακή 11 Ιανουαρίου 2026. 
  

Μας έλειψε πολύ τον τελευταίο χρόνο 
και θα είναι πάντα στις καρδιές μας. 

 
Η επιμνημόσυνη δέηση θα πραγματοποιηθεί στον Καθεδρικό Ναό 

Κοιμήσεως της Θεοτόκου, Trinity Road, London N22 8LB. 
 

Προσκαλούμε όλους όσους επιθυμούν να τιμήσουν τη μνήμη του, 
όπως παρευρεθούν. 

 
«Αιώνια του η μνήμη»

It is our beloved dad's one year anniversary 
on Sunday, 11 January 2026.  

 
He has been missed this past year 
and will always be in our hearts. 

 
The memorial will take place at St. Mary's Church, 

Trinity Road, London N22 8LB. 
 

We invite all who wish to honour his memory. 
 

“Μemory Eternal” 19/10/1943 – 15/01/2025

Νίκη Νικόλα

 Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο της  
αγαπημένης μας μητέρας και γιαγιάς, Νίκης Νικόλα,  
που απεβίωσε στις 4 Δεκεμβρίου, σε ηλικία 94 ετών. 

 
Kαταλείπει τα παιδιά της Λοΐζο, Μάριο, Γεωργία,  

και τα εγγόνια της Άντριου, Τσάρλι, Ολίβια και Γιώργο. 
 

Η κηδεία θα τελεστεί τη Δευτέρα 12 Ιανουαρίου 2026, 
στις 12μμ, από τον Καθεδρικό Ναό των Αγίων Πάντων, 

Camden St, London NW1 0JA. 
 

Tα λουλούδια είναι ευπρόσδεκτα.

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ

(από το Τρίκωμο, Αμμόχωστος, Κύπρος)

15/10/1931 – 04/12/2025

Τον θάνατο του δη-
μοσιογράφου, ποι-
ητή και στιχουργού 
Ανδρέα Νεοφυτίδη 
ανακοίνωσε η Κί-

νηση Επαγγελματιών Δημοσιογράφων. O εκλι-
πών άφησε «ανεξίτηλο αποτύπωμα-μεγάλη 
παρακαταθήκη από δημιουργίες που έγραψε με 
τον Μάριο Τόκα και άλλους συνθέτες». 
Ο Ανδρέας Νεοφυτίδης, ο οποίος γεννήθηκε 

στη Λεμεσό το 1948 και σπούδασε φιλοσοφία 
στο Λονδίνο και στην Γκρενόμπλ,  εργάστηκε 
από το 1984 έως το 2013 στο Αθηναϊκό και Μα-
κεδονικό Πρακτορείο Ειδήσεων, διετέλεσε αρχι-
συντάκτης στα ξενόγλωσσα καθημερινά δελτία 
ειδήσεων και ήταν στενός συνεργάτης του Αν-
δρέα Χριστοδουλίδη ανανεωτή του ελληνικού 
πρακτορείου ειδήσεων. 

Σύμφωνα με την Μεγάλη Κυπριακή Εγκυκλο-
παίδεια, δημοσίευσε τα πρώτα του ποιήματα το 
1972 στο περιοδικό «Νέα Εποχή» της Λευκω-
σίας. Το 1979 εξέδωσε την πρώτη του ποιητική 
συλλογή Μνήμη μέσα στο μέλλον. Από τότε άρ-
χισε να συνεργάζεται με το αθηναϊκό περιοδικό 
«Πολιορκία-γραφή και ανάγνωση», όπου δημο-
σίευσε και το μεγαλύτερο μέρος της συλλογής 
του Ήχος Απόλυτος, η οποία εκδόθηκε το 1986. 
Ποιήματά του περιελήφθησαν στην ανθολογία 
«42 σύγχρονοι Έλληνες ποιητές», που κυκλο-
φόρησε το 1984 στα ρουμανικά. Το 1987 κυκλο-
φόρησε στην Αθήνα, σε δική του μετάφραση, 
ένα από τα πρώτα μυθιστορήματα του Γάλλου 
ποιητή και συγγραφέα Λουί Αραγκόν, Οι περι-
πέτειες του Τηλέμαχου.

Απεβίωσε ο δημοσιογράφος και 
στιχουργός Α. Νεοφυτίδης

Ο Γιώργος Παπαδάκης έφυγε από τη ζωή 
την Κυριακή σε ηλικία 74 ετών,  μετά από 
έμφραγμα που υπέστη στο σπίτι του στο 
Κολωνάκι. 
Σύμφωνα με όσα έγιναν γνωστά και από 

την ανακοίνωση του νοσοκομείου, άμεσα 
τον παρέλαβε ασθενοφόρο του ΕΚΑΒ και 
τον μετέφερε χωρίς τις αισθήσεις του στο 
Γενικό Λαϊκό. Όμως παρότι οι γιατροί προ-
σπάθησαν να τον επαναφέρουν, αυτό δεν 
κατέστη δυνατό. 
Ο θάνατός του σκορπά θλίψη στο πανελ-

λήνιο και καθιστά την ελληνική τηλεόραση 

φτωχότετη ως ιθύνων νους και παρουσιο-
στής της μακροβιότερης εκπομπής της ελ-
ληνικής τηλεόρασης. 

O Γιώργος Παπαδάκης γεννήθηκε στο 
Χαλάνδρι στις 4 Φεβρουαρίου 1951 και κα-
τάγεται από την Κρήτη. Εκτός από την επι-
τυχημένη του δημοσιογραφική καριέρα 
στην τηλεόραση, ο Γιώργος Παπαδάκης 
έχει διαγράψει σημαντική πορεία και στον 
έντυπο τύπο. Πρωτοεμφανίστηκε στην τη-
λεόραση τη δεκαετία του 1980 από την εκ-
πομπή «Τρεις στον αέρα» που 
μεταδιδόταν το μεσημέρι από την ΕΡΤ, ως 
συμπαρουσιαστής με τη Σεμίνα Διγενή και 
τον Νάσο Αθανασίου. 
Από το 1992 μέχρι το 2025, ο Γιώργος 

Παπαδάκης παρουσίαζε την πρώτη, χρο-
νολογικά, πρωινή ενημερωτική εκπομπή 
της Ελληνικής Τηλεόρασης Καλημέρα Ελ-
λάδα έως το 2011. Από το 2011 μέχρι το 
2015, παρουσίαζε την αντίστοιχη ενημε-
ρωτική εκπομπή του τηλεοπτικού σταθμού 
ANT1 με τίτλο Πρωινό ΑΝΤ1. Από τις 7 Σε-
πτεμβρίου 2015, η πρωινή ενημερωτική 
εκπομπή μετονομάστηκε εκ νέου σε «Κα-
λημέρα Ελλάδα», ύστερα από επιθυμία 
του ίδιου, που έγινε δεκτή από το κανάλι. 
Ολοκλήρωσε τον κύκλο του στην παρου-
σίασή της, στις 4 Ιουλίου 2025, σε κλίμα 
συγκίνησης με όλους τους συντελεστές επί 
της μικρής οθόνης.

Πέθανε ο βετεράνος δημοσιογράφος  
Γιώργος Παπαδάκης
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(From Angastina, Famagusta, Cyprus)

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL † ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ

Theophanou Avraamides Θεοφανού Αβρααμίδη
(από την Ανγκαστίνα, Αμμοχώστου, Κύπρος)

It is with great sadness to announce that our dearest mother and yiayia,  
Theophanou Avraamides, passed away on the 25th December 2025,  

at the age of 89 with her family and loved ones.  
 

Theophanou was born on the 5th October 1936 in Angastina, Famagusta.  
She will be leaving behind her five children and beloved grandchildren.  

Theophanou was devoted to her family and sacrificed herself for their happiness, 
which we are forever grateful for. She made everyone feel special and loved.  

 
Her funeral took place on Wednesday 7th January 2026, at Saint Andrew's 

Greek Orthodox Cathedral, Kentish Town Rd, London NW1 9QA, at 12pm, 
followed by the burial at New Southgate Cemetery, Brunswick Pard Rd,  

London N11 1JJ, at 2pm. 
 

“Theophanou will be dearly missed, never forgotten and her memories will be 
forever cherished. May she rest in eternal peace. Love always, her family.”

Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε ότι η αγαπημένη μας μητέρα και γιαγιά,  
Θεοφάνου Αβρααμίδη, έφυγε από τη ζωή στις 25 Δεκεμβρίου 2025, σε ηλικία  

89 ετών μαζί με την οικογένειά της και τα αγαπημένα της πρόσωπα.  
 

Η Θεοφάνου γεννήθηκε στις 5 Οκτωβρίου 1936 στην Ανγκαστίνα Αμμοχώστου. 
Καταλείπει τα πέντε παιδιά και τα αγαπημένα της εγγόνια.  

Η Θεοφάνου αφοσιώθηκε στην οικογένειά της και θυσίασε τον εαυτό της 
για την ευτυχία τους, για την οποία είμαστε για πάντα ευγνώμονες. 

Έκανε όλους να νιώθουν ξεχωριστοί και αγαπημένοι.  
 

Η κηδεία της έγινε την Τετάρτη 7 Ιανουαρίου 2026 στην εκκλησία του  
Αποστόλου Ανδρέα,  Kentish Town Rd, London NW1 9QA, στις 12μμ, και στη 
συνέχεια ακολούθησε η ταφή στο κοιμητήριο New Southgate, Brunswick Pard 

Rd, London N11 1JJ, στις 2μμ. 
 

Η Θεοφανού θα μας λείψει πολύ, δεν θα ξεχαστεί ποτέ και οι αναμνήσεις της 
θα μείνουν για πάντα στις καρδιές μας. Ας αναπαυθεί σε αιώνια ειρήνη.  

Με αγάπη η οικογένειά της.05/10/1936 - 25/12/2025

15/06/1934 - 20/12/2025

Maroulla Despoti
(from Eptakomi, Cyprus)

It is with deep sorrow that we announce the passing 

of Maroulla Despoti, aged 91, 

of Eptakomi who died peacefully at home 

on Saturday 20th December 2025. 

 

She was greatly loved and leaves behind her  

beloved children Nina & John, her son in law Leo and 

her grandchildren Hara & Mary. 

  

The funeral took place on  

Wednesday 7th January 2026, at 10am,  

at The Greek Orthodox Cathedral of St. Mary,  

22 Trinity Rd. Wood Green, London N22 8LB,  

followed by the burial at New Southgate  

Cemetery, Brunswick Pard Rd, London N11 1JJ. 

  

The wake took place at The Greek Cypriot 

Brotherhood, 2 Britannia Rd. London N12 9RU. 

  

Donations were made to Alzheimer’s Society.

Με βαθιά θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο 

της Μαρούλας Δεσπότης, σε ηλικία 91 ετών, 

από την Επτακώμη, η οποία απεβίωσε ειρηνικά 

στο σπίτι της το Σάββατο 20 Δεκεμβρίου 2025. 

 

Ήταν πολύ αγαπητή και καταλείπει τα αγαπημένα 

της παιδιά Νίνα και Γιάννη, τον γαμπρό της Αχιλλέα 

και τα εγγόνια της Χαρά και Μαίρη. 

 

Η κηδεία έγινε την Τετάρτη 7 Ιανουαρίου 2026, 

στις 10πμ, από τον Καθεδρικό Ναό Κοιμήσεως 

της Θεοτόκου, 22 Trinity Rd, Wood Green, 

London N22 8LB. 

 

Μετά την κηδεία ακολούθησε η ταφή στο Κοιμητήριο 

New Southgate, Brunswick Pard Rd, London, N11 1JJ. 

 

Η παρηγοριά δόθηκε στην Ελληνοκυπριακή 

Αδελφότητα, 2 Britannia Rd. Λονδίνο N12 9RU. 

 

Έγιναν εισφορές για τo Alzheimer’s Society.

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

(από την Επτακώμη, Κύπρος)

Μαρούλλα Δεσπότη
† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ

Nicholas Christofi

The first year memorial service of our beloved father,  

grandfather, great-grandfather Nicholas Christofi will be 

held at St. Mary's Greek Orthodox Cathedral, 305  

Camberwell New Road SE5 0TF, on Sunday 11th January 

2026 and we invite all who honour his memory to attend. 

 

His children Theodora, Christina, Lucy and Christofis. 

His Son in Laws and Daughter in Law.  

His Grandchildren and Great-Grandchildren  

and other relatives.

† 1st YEAR MEMORIAL

(From Vasili, Cyprus) Estate-planning involves organising your assets 
and deciding for their distribution during or after 
your passing. Inheritance is a critical legal issue 
that everyone must consider and in particular those 
who have immovable or movable assets in more 
than one jurisdiction. Cyprus has a well-developed 
legal framework for estate-planning however 
succession issues become extremely complicated 
where cross-border issues are involved. There are 
several key considerations to keep in mind.

+357 22466611 

+357 99211520 

m.kyriacou@pyrgouvakis.com

www.pyrgouvakis.com

CONTACT US

WILLS & SUCCESSION TRUSTS & ESTATE PLANNING SALE OF PROPERTY

02/01/1936 – 13/01/2025
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(From Ayios Theodoros Karpasias, Cyprus)

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL † ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ

Despo Loucas Δέσπω Λουκά
(από τον Άγιος Θεόδωρος Καρπασίας, Κύπρος)

It is with great sadness and a heavy heart that we announce the death 
of our beloved wife, mother and sister, Despo Loucas 
who passed away on Monday 29th December 2025.  

 
She leaves behind her husband Stelios, her sons Lucas & Angelos, 

sisters Koulla, Katina, brother Mikis and grandchildren 
Luie, Harry, Elliott, Dolcie, Jackson and Angel. 

 
The funeral will take place on Wednesday 21st January 2026, at 12.30pm, 

at The Greek Orthodox Cathedral of the Dormition of the Mother of God, 
Wood Green, Trinity Road, London N22 8LB, followed by the burial 

at New Southgate Cemetery & Crematorium, Brunswick Park Road,  
New Southgate N11 1EZ. The wake will be held at St Barnabas Church Hall. 

 
Flowers can be sent to Demetriou & English Funeral Directors, 

131-133 Myddleton Rd, London N22 8NG by Wednesday 9.30am.

Με μεγάλη θλίψη και βαριά καρδιά ανακοινώνουμε τον θάνατο 
της αγαπημένης μας συζύγου, μητέρας και αδελφής, Δέσπως Λουκά, 

η οποία απεβίωσε τη Δευτέρα 29 Δεκεμβρίου 2025. 
 

Kαταλείπει τον σύζυγό της Στέλιο, τους γιους της Λουκά και Άγγελο, 
τις αδελφές της Κούλα, Κατίνα, τον αδελφό της Μίκη, 

και τα εγγόνια της Λούη, Χάρη, Έλιοτ, Ντόλσι, Τζάκσον και Άγγελο. 
 

Η κηδεία θα γίνει την Τετάρτη 21 Ιανουαρίου 2026, στις 12:30μμ, 
από τον Καθεδρικό Ναό Κοιμήσεως της Θεοτόκου, Wood Green, 
Trinity Road, N22 8LB, και στη συνέχεια θα ακολουθήσει η ταφή 

στο New Southgate Cemetery & Crematorium, Brunswick Park Road, 
New Southgate N11 1EZ. 

Η παρηγοριά θα δοθεί στο χολ της εκκλησίας του Αποστόλου Βαρνάβα. 
 

Λουλούδια μπορούν να σταλούν στα γραφεία κηδειών Demetriou & English, 
131-133 Myddleton Rd, N22 8NG, μέχρι την Τετάρτη 9:30πμ.18/07/1946 - 29/12/2025

21/01/1962 - 25/12/2025

 Stelios Kettenis
(From Νicosia, Cyprus)

It is with heavy hearts that we announce the untimely 
passing of our beloved husband, devoted father, 

brother, uncle, and friend, Stelios, 
on Thursday 25th December 2025, at the age of 63.  

 
Born in Nicosia, Stelios moved to the UK at the age 
of 10 and lived in North London for most of his life. 

He was a hardworking family man, a devoted husband 
to his beloved wife Ravinder, and a loving father 

to his children, Athena (14) and Lukas (12). 
 

Stelios was a man full of life and laughter, 
the life and soul of any party. 

You always knew when he was in the room because 
of his loud, joyful personality that everyone loved.  
He believed that family came first, and his greatest  

passions were food, music, dancing, and being  
surrounded by people. 

 
His funeral will take place on Monday 

12th January 2026, at 10am, at St Katherine’s 
Greek Orthodox Church, Friern Barnet Lane, 

London, N20 0NL, followed by burial at Old Southgate 
Cemetery, 175 Waterfall Road, London, N14 7JZ, 

at 12pm. The wake will be held at The Penridge Suite, 
470 Bowes Road, London, N11 1NL. In lieu of flowers, 
a JustGiving page has been created in Stelios’s memory 

to support the Great Ormond Street Hospital.  
A donation box will also be available on the day. 

 
“He will be deeply missed by all 

who knew and loved him.”

 Με βαριά καρδιά ανακοινώνουμε τον πρόωρο θάνατο 
του αγαπημένου μας συζύγου, αφοσιωμένου πατέρα,  
αδελφού, θείου και φίλου, Στέλιου, που απεβίωσε 
την Πέμπτη 25 Δεκεμβρίου 2025, σε ηλικία 63 ετών.  

 
Γεννημένος στη Λευκωσία, ο Στέλιος μετακόμισε 

στο Ηνωμένο Βασίλειο σε ηλικία 10 ετών και έζησε στο  
Βόρειο Λονδίνο για το μεγαλύτερο μέρος της ζωής του. 

Ήταν ένας εργατικός οικογενειάρχης,  
αφοσιωμένος σύζυγος στην αγαπημένη του σύζυγο  
Ράβιντερ και στοργικός πατέρας στα παιδιά του,  

Αθηνά (14) και Λούκα (12).  
 

Ο Στέλιος ήταν ένας άνθρωπος γεμάτος ζωή και γέλιο, 
η ζωή και η ψυχή κάθε πάρτι. Πάντα καταλάβαινες πότε 
βρισκόταν στην αίθουσα λόγω της θορυβώδους, 
χαρούμενης προσωπικότητάς του που όλοι  

αγαπούσαν. Πίστευε ότι η οικογένεια ήταν πάνω απ' όλα 
και τα μεγαλύτερα πάθη του ήταν το φαγητό, η μουσική, 
ο χορός και το να περιβάλλεται από ανθρώπους. 

 
Η κηδεία του θα γίνει τη Δευτέρα 12 Ιανουαρίου 2026, 

στις 10πμ, από τον Καθεδρικό ναό της Αγίας  
Αικατερίνης, Friern Barnet Lane, N20 0NL, και στη  
συνέχεια θα ταφεί στο Κοιμητήριο Old Southgate, 

175 Waterfall Road, N14 7JZ, στις 12μμ. Η παρηγοριά 
θα δοθεί στο The Penridge Suite,, 470 Bowes Road, 
N11 1NL. Αντί για λουλούδια, έχει δημιουργηθεί μια 
σελίδα JustGiving στη μνήμη του Στέλιου για την 
υποστήριξη του Great Ormond Street Hospital. 
Επίσης, θα υπάρχει διαθέσιμο κουτί εισφορών 

την ημέρα της κηδείας. 
 

«Θα λείψει πολύ σε όλους όσους τον γνώριζαν 
και τον αγαπούσαν»

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

(από την Λευκωσία, Κύπρος)

Στέλιος Κεττένης
† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ

(from Lapathos, Cyprus) (από τo Λάπαθος, Κύπρος)
Maria Georgiou Μαρία Γεωργίου

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο της αγαπημένης μας 
μητέρας, γιαγιάς και αδελφής Μαρίας Γεωργίου, η οποία απεβίωσε 

την Πέμπτη 25 Δεκεμβρίου 2025, σε ηλικία 87 ετών. 
Η Μαρία ήταν απίστευτα ευγενική και φροντιστική και αγαπήθηκε 

από όλους όσους τη γνώριζαν. Θα μας λείψει πολύ. 
Kαταλείπει τα 3 παιδιά της: Ελένη, Δέσπω και Γιώργο, τον γαμπρό της 
Σωτήρη, τα 5 εγγόνια της: Άνθια και τον σύζυγό της Γιώργο, Μαρία, 
Κωνσταντίνα, Χριστιάνα, Γιώργο και τον δισέγγονό της Ζαχαρία.  

Τα αδέλφια της, Παναγιώτα, Κόκο και Βασούλα 
και πολλούς αγαπημένους φίλους και συγγενείς. 

 
Η κηδεία θα γίνει την Τρίτη 20 Ιανουαρίου 2026, από τον ιερό ναό του 

Αγίου Δημητρίου, Logan Road, N9 OLP, στις 12μμ, η ταφή στο Κοιμητήριο 
του Έντμοντον, Church Street, N9 9HP, στις 2μμ, και στη συνέχεια η 
παρηγοριά θα δοθεί στην αίθουσα της εκκλησίας του Αγίου Δημητρίου. 
Τα λουλούδια είναι ευπρόσδεκτα και μπορούν να σταλούν στο γραφείο 
κηδειών Demetriou & English, 131-133 Myddleton Road, N22 8NG, 

έως τη Δευτέρα 19 Ιανουαρίου 2026.

It is with great sadness that we announce the death of our beloved mother, 
grandmother and sister Maria Georgiou who passed away, 

on Thursday 25th December 2025, at the age of 87. 
Maria was born in the village of Lapathos in Cyprus. She was incredibly 

kind and caring and was loved by all those who knew her. 
She will be deeply missed. 

She leaves behind her 3 children: Helen, Despo and George, her son-in-law 
Soteris, her 5 grandchildren: Anthea and husband George, Maria, 

Constantina, Christiana, George and her great-grandson Zacharias. Her 
siblings, Panayiota, Kokos and Vasoulla and many dear friends and relatives. 

 
The funeral will take place on Tuesday 20th January 2026, at St Demetrios 

Greek Orthodox Church, Logan Road, London N9 OLP, at 12pm, 
the burial at Edmonton Cemetery, Church Street, London N9 9HP, at 2pm, 

followed by the wake at St Demetrios Church Hall. 
Flowers are welcome and can be sent to Demetriou & English Funeral 

Directors, 131-133 Myddleton Road, N22 8NG by Monday 19th January 2026. 26/03/1938 - 25/12/2025



† 5th YEAR MEMORIAL

07/08/1953 - 12/01/2021

Sotira (Sindy) Constantinou 

A stunning smile, so pure and sweet 
Spreading it to all you meet 

 
Your love instilled within our lives 

Giving us the utmost strength to strive 
 

Your beauty and presence that lit up a room 
You were a stunning flower, constantly in bloom 

 
Forever giving, a penny never spared 

Your generosity showed you always, always cared 
 

You’re our wife, mum, yiayia, sister and aunt 
Imagining a world without you - well, still we can't 

 
You’ll forever be alive, so we'll never have to part 
God haves you in his keeping, forever in our heart

The 5th year memorial service of our beloved wife, mother and yiayia Sotira (Sindy) Constantinou will take place 

on Sunday 11th January 2026, at The Greek Orthodox Cathedral of the Dormition of the Mother of God, 

Wood Green, Trinity Road, London N22 8LB, and we invite anyone who honours her memory to attend.

Τελούμε την Κυριακή 11η Ιανουαρίου 2026, το 5o ετήσιο μνημόσυνο της αγαπημένης μας συζύγου, μητέρας και γιαγιάς 
Σωτήρας (Σίντυ) Κωνσταντίνου στον Καθεδρικό Ναό Κοιμήσεως της Θεοτόκου, Wood Green, Trinity Road, London N22 8LB, 

και καλούμε όλους όσοι τιμούν την μνήμη της όπως παρευρεθούν. 
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